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Аннотация
Я поняла, что от прошлого не убежать. Неважно, что вы делаете, оно будет следовать за вами, как призрак — преследовать вас, напоминать вам.


Э. К. Блэр
Тишина
Серия: Черный лотос — 3

Перевод:Лилия Соловьева
Редактура:Алена Короткова
Обложка: Ленчик Кулажко
Вычитка: Ленчик Кулажко
Оформление:Ленчик Кулажко

Глава 1

Элизабет
Я хорошо изучила иллюзии. Это фантазии, и я цепляюсь за них, потому что не готова расстаться с утешением, которое они мне дают. Большая часть того, что приносит мне утешение и покой — не более чем призраки моего прошлого, но я крепко держусь за них, чтобы они были со мной в настоящем, опасаясь, что без них я тоже могу исчезнуть.
Я боюсь оставаться одна, хотя в некотором смысле я всегда этого боялась.
Электрический разряд пробегает по густой крови в моих венах. Это единственное, что позволяет мне понять разницу между реальностью и иллюзией. Искра приводит мой организм в состояние повышенной готовности, она заставляет мое сердце биться быстрее и мои глаза расширяются в шторме из тысячи вопросов, которые мой разум не может обработать.
Я ползу на четвереньках к краю кровати, уставившись в телевизор над камином. Деклан сидит позади меня, но я больше не чувствую его, так как мне трудно дышать.
— Он жив, — это все, что я могу пробормотать, глядя на остановившийся экран новостного репортажа.
— Кто? — спрашивает Деклан с расстояния в миллион миль, когда я спотыкаюсь с кровати и неровными шагами иду через комнату, ближе к телевизору.
Я протягиваю руку, когда приближаюсь к изображению, которое не может быть правдой, но это так. Я подхожу к камину, мои пальцы дрожат, когда я медленно прижимаю их к экрану. В тот момент, когда я прикасаюсь к нему, мое сердце разрывается, и я кричу. Кровь из моей израненной души заливает мои глаза и стекает по щекам. Мое дыхание прерывается и заполняет комнату.
Сильные руки хватают меня за плечи, и мне хочется упасть, но я не могу отвести взгляд от того, что искала всю свою жизнь.
— Поговори со мной, — говорит он в панике.
Крепче прижимая руку к экрану, я умоляю почувствовать его тепло на своей коже.
— Кто он такой?
— Это все по — настоящему, верно? — спрашиваю я Деклана. — Ты и я, в этой комнате, это реально, не так ли?
— Посмотри на меня.
Но я не могу. Я боюсь отвести взгляд, боясь потерять его. Что каким — то образом он исчезнет с экрана.
— Скажи мне, что это правда, — кричу я.
— Это правда, дорогая. Я здесь, с тобой.
И с его словами из моей груди вырывается отвратительное рыдание, но я быстро сдерживаю его, когда Деклан встает рядом со мной у камина. Когда воспоминания закручиваются внутри, смесь туманных эмоций борется друг с другом, и когда гнев заявляет о своей победе и выплескивается на поверхность, я поворачиваю голову, чтобы посмотреть на Деклана. Его глаза отражают мои в полном замешательстве.
— Он мертв, — говорю я ему, слова, как бритвы, режут мои голосовые связки, но я говорю сквозь боль, слезы текут по моим щекам. — Мне сказали, что он мертв. Почему? Почему?
— Кто?
— Я видела его могилу. Я трогала камень, на котором было выгравировано его имя, — продолжаю я. — Зачем им лгать мне? Почему он солгал мне? Почему он никогда не приходил за мной?
Деклан притягивает меня в свои объятия, крепко прижимая к груди, пока я плачу снова и снова, взывая к ответам, которые не могу найти, взывая к утешению во всех моих "почему".
— Кто? — снова спрашивает он, и когда я поворачиваюсь и зарываюсь лицом в его обнаженную грудь, я рыдаю сквозь разбитые мечты, разбитые сердца и потерянные души.
— Мой отец.
Я сжимаю кулаки на груди Деклана, а его хватка сжимается вокруг меня. Его объятия непоколебимы и совершенно жестки, в то время как его мышцы сжимаются вокруг моего ослабевшего тела.
— Почему от меня так легко уйти?
— Не делай этого, — ругается он. — Не смей винить себя.
— А почему бы и нет? — я кричу, вырываясь из его объятий, злюсь на весь мир и впервые в жизни злюсь на своего отца. Шагнув вниз и подальше от Деклана, я поворачиваюсь и набрасываюсь на жалость к себе во всю силу своих легких.
— Что я сделала, чтобы заслужить эту жизнь?
— Элизабет, пожалуйста. Просто сделай глубокий вдох.
— Нет.
Он подходит ко мне и говорит:
— В последний раз, когда ты его видела, тебе было всего пять лет, верно? Как ты можешь быть уверена, что это вообще он?
Я подхожу к нему и киплю от слез:
— Потому что ты не забываешь лицо единственного человека, по которому ты всю свою жизнь тосковала. Нет никаких сомнений, что этот человек — мой отец.
Возвращаясь к телевизору, мои глаза застилает яркий синий цвет, который я так живо помню. Глаза, которые, как мне казалось, любили меня больше всего на свете. Глаза, как мне показалось, были черными на глубине шести футов. Но он здесь, и я никогда не чувствовала себя более одинокой.
— Элизабет?
Мои руки вцепляются в каминную полку, чтобы ноги не подвели меня.
— Элизабет, пожалуйста. Посмотри на меня.
— Элизабет?
Его голос одновременно и яд, и вино, и, услышав его, мои конечности атаксируют, и я падаю на пол. Знакомый запах гвоздичных сигарет одновременно успокаивает и мучает меня.
— Это правда? — я спрашиваю своего брата Пика, но Деклан отвечает первым.
— Я сделаю все, что смогу, чтобы это выяснить.
— Да, это правда.
Подняв глаза, я перевожу взгляд с Деклана в угол комнаты, где стоит Пик. Мы оба знаем, что я не должна смотреть на него, ведь Деклан думает, что я принимаю таблетки, которые убивают мои галлюцинации, но это не так. Я пока не могу попрощаться с братом. Может быть, никогда не смогу.
Но вот он стоит, живой, с темными волосами, заправленными под черную шапочку, и руками, засунутыми в карманы брюк, так что видны покрытые чернилами руки. Его глаза излучают любовь и силу, прежде чем он кивает Деклану, и я следую его намеку, зная, что потеряю его, когда сделаю это.
Я сижу на коленях, а мое горло распухает от боли, болезненно покрываясь волдырями. Это воплощение каждой мечты. Я просто никогда не знала, что мечта жила в невообразимом кошмаре. Независимо от того, какой гнев я сейчас испытываю, остается одно: ты можешь глубоко ранить меня ложью, ты можешь бросить меня в пламя жизненных зол, но я никогда не откажусь от того, к чему всегда стремилась.
Со слезами, стекающими по моему лицу в непрерывном потоке боли, я мучительно задыхаюсь от горя маленькой девочки, потерянной внутри меня:
— Я хочу к отцу.
В два быстрых шага Деклан оказывается на полу рядом со мной, обнимает меня, укачивает, успокаивает и клянется сделать все возможное, чтобы найти его.
Прижимаясь к нему, я принимаю все утешение, которое он дает, и пытаюсь впитать больше, сжимая его крепче и вдавливая пальцы глубже в его кожу. Если я причиняю ему боль, он этого не показывает, поэтому я закрываю глаза и забираюсь к нему на колени, как ребенок.
Я снова открываю глаза, от полностью поднявшегося солнца глаза щиплет, и мои щеки горят от соли. Я все еще в объятиях Деклана, и мое тело болит не только от того, что я в таком положении, Бог знает сколько времени, но и от пыток последних двух дней, проведенных в плену.
— Мне больно.
Деклан встает и поднимает меня с пола, прежде чем положить на кровать. Он нависает надо мной, оглядывая мое избитое лицо и тело глазами, полными ярости и жалости.
Выражение его лица раздражает меня.
— Не надо, — говорю я.
— Что?
— Смотреть на меня вот так. Будто тебе меня жалко.
— Я беспокоюсь о тебе. Это все.
Затем он протягивает мне обезболивающее, которое я кладу в рот.
— Я не понимаю. Я ничего из этого не понимаю.
— Я тоже не понимаю. Но в последнее время ты через многое прошла, так что я не думаю, что твой разум способен к ясности. Как и мой. Так что давай сосредоточимся на чем — то одном, хорошо?
— Все, на чем я могу сосредоточиться — почему лицо моего отца на экране, когда его не должно быть. Не знаю, радоваться мне или злиться, — говорю я ему. — Почему он не хотел меня?
Деклан не отвечает, притягивая меня к себе. Я пытаюсь бороться с туманом от таблеток, который подкрадывается, но мои глаза тяжелеют, когда Деклан тихо шепчет мне на ухо, убаюкивая меня успокаивающим:
— Шшш, дорогая. Я позабочусь о тебе. Я сделаю все, что в моих силах, чтобы найти ответы.
И пока я цепляюсь за его слова, я сдаюсь, делая глубокий вдох, прежде чем погрузиться в сон.
Деклан
Я обнимаю Элизабет, она дрожит во сне. Мой разум превратился в чертов лабиринт, когда я закрыл глаза и попытался переварить последние сорок восемь часов. Это невыполнимая задача, поскольку видения мчатся наперегонки с сотней новых откровений и тысячью новых вопросов. Единственное, что я знаю, это то, что я боюсь, что не смогу удержать Элизабет от полного психического коллапса.
Ее лицо — это полотно синяков, рубцов и рваных ран, которые иллюстрируют изнасилование и пытки, через которые она прошла. Мне больно сознавать, что я играю свою роль, что некоторые из этих ран были нанесены моими собственными руками, а другие были нанесены потому, что я не смог защитить ее от этого придурка, Ричарда, человека, которого я убил.
Я даже не колебался, когда всадил ему пулю в голову после слов Элизабет, что он убил мою маму. Тот факт, что я могу так легко убивать, пугает меня до чертиков. Это мрачное чувство — бояться самого себя. Теперь я знаю, что способен на все. Я чудовище, созданное этой женщиной, чье тело обернуто вокруг моего.
Я хочу объяснений, как и она. Кто такой Ричард? Откуда он знал мою маму? Почему он убил ее? Какую роль во всем этом играет мой отец? Я хочу знать. Я хочу понять, но, как бы я ни был неуправляем, она более изменчива, чем я. Ей нужна сила, поэтому я должен отбросить все, что преследует меня сейчас, и сосредоточиться на ней.
Когда ее дыхание выравнивается, я выскальзываю из постели и позволяю ей отдохнуть, ее тело отчаянно нуждается в этом. Я останавливаюсь, прежде чем выйти из комнаты, и смотрю на Элизабет, лежащую в моей постели, когда волна удовлетворения и гнева накатывает на мою кожу приливной волной. Она сбила мой контроль с его оси, и мне нужно вернуть его на место, чтобы она была в безопасности — чтобы убедиться, что больше ничего не произойдет без моего разрешения.

Глава 2

Деклан
— Господи, — вздрагивает Лаклан, когда я захлопываю двойные двери в библиотеку, закрывая нас от остального дома.
Повернувшись к нему спиной, мои руки крепко сжимают дверные ручки в слабой попытке контролировать свое смятение. В моих костях бунт, от которого меня бросает в холодный пот. Отодвинувшись, чтобы слегка приоткрыть двери, я снова захлопываю их, кряхтя, ударяя ладонью по старому красному дереву.
— Что я могу сделать? — спрашивает Лаклан с другого конца комнаты.
Вереница ответов заполняет мою голову и обвивается вокруг шеи затягивающейся петлей. Я не могу говорить, думая об Элизабет наверху, в наркотическом сне. Видения с того момента, как я нашел ее прошлой ночью, мелькают перед моими глазами в ярких деталях. Ее обнаженное и окровавленное тело, синяки и рваные раны между ног от того, что этот придурок сделал с ней, вызывают кислую желчь, которую я изо всех сил пытаюсь проглотить.
Все, что я хотел дать ей, когда она проснулась этим утром, — это как можно больше покоя, но вместо этого я наблюдал, как ее мир погружается в еще больший хаос. Хаос ей не нужен. Я беспокоюсь, что она недостаточно сильна духом, чтобы справиться с хаосом.
— Деклан.
Я поворачиваюсь и смотрю на своего друга, благодарный, что он остался на ночь и сейчас здесь, потому что я никак не мог разобраться в своих безумных мыслях самостоятельно, не разбивая кулаками стены и не разрушая этот дом в неистовой ярости.
— Как она? — спрашивает он.
— Спит.
Это слово задыхается, когда оно выходит. Я подхожу к дивану и сажусь, опустив голову, уперев в сжатые кулаки. Слышно мое хриплое дыхание через нос. Я не позволю Элизабет увидеть это. Она должна верить, что я полностью контролирую ситуацию и что со мной она в полной безопасности.
— Как она на самом деле? — он настаивает на более детальном ответе, чем тот, что я ему только что дал.
Я поднимаю глаза и встречаюсь с его обеспокоенным взглядом, когда он садится по другую сторону кофейного столика.
— Она не в порядке.
Я не буду вдаваться в подробности с Лакланом, потому что то, что принадлежит ей, принадлежит мне и никому другому.
— Послушай, то, что произошло прошлой ночью, то, чему ты был свидетелем… — начинаю говорить я, но Лаклан перебивает:
— Я — могила.
— Лучше бы так и было, — говорю я ему, мой голос остекленел от невысказанных угроз. — Ты никогда не будешь говорить об этом, даже с ней, понимаешь?
— Непременно, — отвечает он, кивнув головой.
— Мне нужна твоя помощь, — говорю я ему, меняя тему разговора.
— Все, что угодно.
— Мне нужно, чтобы ты нашел кое — кого для меня.
— Кого?
— Его зовут Стив Арчер.
С любопытным взглядом он отвечает:
— Почему это имя кажется мне знакомым?
— Он отец Элизабет.
— Ее отец? — удивленно переспрашивает он. — Он мертв. Я наткнулся на его свидетельство о смерти, когда нашел ее мать.
— Я не знаю. Мы смотрели наверху репортаж из американских новостей, и она клянется, что видела его.
— По телевизору? Это невозможно.
— Она непреклонна.
— Деклан, сейчас ее разум, должно быть, затуманен. Я уверен, что она видит то, что хочет видеть, — говорит он. — Этот человек мертв.
Я пожимаю плечами, тяжело вздыхая. — Достань кадры из новостей и сравни этих двух мужчин.
Лаклан подходит к столу в углу комнаты, и я следую за ним, направляя его на нужную интернет — страницу новостного канала. Мы находим видео, проигрываем его, и когда я вижу человека, из — за которого Элизабет заставила меня остановить видео, я наклоняюсь и останавливаю запись, застывая на его лице.
— Он.
Требуется несколько минут, чтобы найти архивную статью о его аресте, но Лаклан, наконец, натыкается на одну с фотографией.
— Вот, — говорю я, когда вижу ссылку. — Нажми на это.
И одним щелчком я понимаю, что Элизабет ничего не выдумывает. Возможно, это старая фотография, но я не могу утверждать, что это не тот же самый человек.
— Срань Господня, — говорит Лаклан, сравнивая обе фотографии.
— Это он. Скажи мне, что ты видишь то же, что и я.
— Я вижу это.
— Черт! — запустив руки в волосы, я подхожу к окну, жалея, что включил этот чертов телевизор этим утром.
— Я не могу позволить, чтобы кто — то еще причинил ей боль.
— Я знаю.
— Господи. Я имею в виду, она только что узнала, что этот кусок дерьма — ее мать продала ее, когда она была еще ребенком. А теперь это? Я не думаю, что она сможет вынести больше.
— Скажи мне, что ты хочешь, чтобы я сделал.
Она этого так не оставит. Не то чтобы я мог ожидать от нее этого. Но мне нужно держаться выше и оставаться в паре шагов от нее.
— Найди его. И ничто, ни один кусочек информации не проходит мимо меня. Понял?
— Я понимаю.
— Однажды ты облажался, — ругаюсь я. — Больше так не делай.
Он встает, подходит ко мне и уверяет:
— Даю слово.
Мой взгляд не дрогнет, потому что то, что поставлено на карту, слишком ценно, чтобы рисковать. Лаклан видит сомнение, сжимает мое плечо рукой и твердо заявляет:
— Я тоже забочусь об этой девушке.
— Тогда не облажайся.
Коротко кивнув, он сжимает мое плечо, прежде чем уйти и вытащить свой телефон.
— Мне тоже нужна охрана, — кричу я. — Она не должна быть одна.
— Я займусь этим сейчас.
— Ты справишься.
— Я не из службы безопасности, МакКиннон.
— Ты прав. Ты гребаный исполнитель, когда дело доходит до выполнения приказов. Но после прошлой ночи ты единственный, кому я доверяю, чтобы она была в безопасности, когда меня нет рядом.
— Мне нужно будет кое — что уладить в Эдинбурге.
— Сделай это сегодня, — говорю я ему. — Ты можешь остановиться в коттедже рядом с гротом.
— В коттедже? — он смеется. — Ты имеешь в виду комнату для прислуги?
— Именно ее, придурок, — отвечаю я со смешком.
— О, еще одна вещь, — добавляю я, прежде чем Лаклан выходит из комнаты, меняя шутку на серьезность, — Спасибо.
— Конечно.
Я готов пойти на все, чтобы убедиться, что ничто даже близко не коснется Элизабет, но возможности ограничены историей, которую мы оба несем. Хотя наше время вместе было коротким, его было более чем достаточно, чтобы посадить нас обоих в тюрьму. Так что Лаклан — это что нам сейчас необходимо.
Зайдя на кухню, я подхожу к монитору безопасности на стене и проверяю камеры перед входом. Я пролистываю их и останавливаюсь на камере у ворот. Я смотрю, как машина Лаклана выезжает на главную дорогу, когда звонит мой сотовый.
— МакКиннон, — отвечаю я.
— Добрый день, мистер МакКиннон. Это Александр Стэнфорт из «Стэнфорт и партнеры». Как дела?
— Я в порядке, — отвечаю я Александру, архитектору, который будет работать над недавно приобретенной мной лондонской недвижимостью.
— Надеюсь, вы не возражаете, что я звоню вам на мобильный, но, учитывая вашу заинтересованность в ускорении первоначальных совещаний, я решил обойти вашего офис — менеджера.
— Именно поэтому я дал тебе этот номер, Алекс.
— Хорошо. Ну, тогда я хотел бы организовать встречу, чтобы обсудить масштабы проекта, а также график и бюджет. Вы свободны на следующей неделе?
— Я могу быть свободен. Подготовьте его и позвоните в мой офис, чтобы внести встречу в мое расписание, и я буду там, — говорю я ему.
— Звучит неплохо. Я свяжусь с командой и позвоню в ваш офис позже сегодня.
— Спасибо, Алекс.
Повесив трубку, я достаю из морозилки пакет со льдом и иду к Элизабет. Она крепко спит, когда я вхожу в комнату и сажусь рядом с ней. Одна сторона ее лица распухла, черно — синие оттенки портят вид ее глаз. Я осторожно прикасаюсь льдом к ее коже, и она вздрагивает.
— Прости, — шепчу я, когда она открывает глаза. — Опухоль действительно сильная.
Ее глаза расширены до черноты, но она недолго держит их открытыми. Я смотрю, как она лежит неподвижно, тихое дыхание заполняет пространство вокруг меня.
— Мы когда-то танцевали, — бормочет ее хриплый голос.
— Кто?
— Я и мой отец.
Я ничего не говорю, когда она сворачивается калачиком и кладет голову мне на колени.
— Дин Мартин был его любимчиком, — сонно говорит она, не открывая глаз. «Воларе»… это та самая песня. Он подпевал, и я помню, как всегда хихикала во время итальянских партий.
— У него был хороший голос? — спрашиваю я, не сводя с нее глаз.
— Ммм, — медленно отвечает она в своем вялом состоянии. — Он ставил мои ноги на свои и танцевал так со мной.
Она делает паузу, позволяя времени замедлиться, и я думаю, что она снова заснула, но затем она начинает моргать. Когда ее остекленевшие глаза находят меня, она всхлипывает:
— Почему он бросил меня?
Никогда в жизни я не видел столько душевной боли в чьих-либо глазах, и мне ненавистно, что я вижу эту боль в ее глазах. Она хочет получить ответы, но у меня их нет, и это убивает меня.
— Я думала, что сделала его счастливым.
Положив пакет со льдом на прикроватный столик, я поворачиваюсь к ней и, обхватив ее лицо руками, заявляю:
— Я обещаю тебе, что сделаю все возможное, чтобы дать тебе ответы. Мы найдем его.
— А что, если он не хочет, чтобы я его нашла?
— Не имеет значения, чего он хочет. Это не его выбор.
Это не та женщина, которую я знаю. Она — нечто совершенно иное. Возможно, она притворялась, чтобы обмануть меня, но у нее всегда был смелый характер, который человек не может подделать. Под ложью эта часть ее была реальной, но теперь она потерялась где — то внутри ее изнасилованного тела.
Она делает небольшой болезненный вздох, когда перемещает свое тело.
— Почему бы тебе не принять горячую ванну?
— Какой в этом смысл? Гниль есть гниль.
— Чушь собачья, — огрызаюсь я в ответ. — Гниль причинила тебе боль, но не забрала тебя. И я предложил ванну, чтобы облегчить твою боль, а не для того, чтобы очистить тебя.
Мои слова — полуправда, я действительно хочу очистить ее. Очистить всю грязь от мешка с дерьмом, который сотворил это с ней. Я хочу стереть его с ее кожи, потому что меня тошнит от этой мысли. Я хочу, чтобы она была покрыта мной, в моем запахе, с моими руками по всему ее телу. Я хочу, чтобы у нее был мой вкус, мой запах. Это дикая потребность пометить ее как мою. Владеть ею, каждой ее частичкой.
Притянув ее к себе, я прижимаюсь губами к ее губам, нежно целуя, когда мне действительно хочется поглотить ее, но она слишком хрупкая. Ее дыхание на моем языке вызывает дрожь в моих венах, заставляя мой пульс ускоряться. Требуется контроль, чтобы не сбросить ее вниз, раздвинуть бедра и не погрузить мой член глубоко в нее. Я хочу трахнуть ее так сильно, чтобы она почувствовала меня всеми костями.
Я заставляю себя отступить, обхватив ее шею руками, и делаю глубокий вдох, который медленно выдыхаю.
— Я скучала по твоему вкусу во рту, — говорит она, и эти слова не очень помогают мне успокоиться.
— Я хочу большего, чем просто вкус во рту, но я не могу позволить себе быть таким эгоистичным с тобой прямо сейчас. Я не смогу контролировать себя, и я просто причиню тебе боль.
Встав с кровати, я иду, чтобы набирать ванну, прежде чем вернуться к ней.
— Дай мне свои руки, — говорю я ей, а затем помогаю ей встать на ноги. — Подними руки.
Двигаясь медленно, я раздеваю ее, осторожно, чтобы не причинить ей боль. Я быстро снимаю одежду, когда она обнажена, отношу ее в ванную комнату. Я первым залезаю в ванну, а затем придерживаю ее, помогая ей войти в воду. Она сидит между моих ног, прислонившись спиной к моей груди с гримасой боли.
На ее тело трудно смотреть. Синяков достаточно, чтобы моя кровь закипела. Это скручивает мои внутренности в приступе бурных эмоций. На ее левой груди есть зазубренный след от укуса, который я не заметил вчера вечером, когда обрабатывал раны.
— Что? — спрашивает она, глядя на меня. — Что случилось?
— Что ты имеешь в виду?
— Твое тело напряглось.
— Прости… я просто… — начинаю я, пытаясь подобрать нежные слова.
— Что?
Но нежность дается мне нелегко, поэтому я говорю честно.
— Я хочу убрать все эти следы. Все те, что не от меня.
— Я всегда буду отмечена чьим — то прикосновением. Я всегда была такой.
— Я бы все отдал, чтобы забрать их, — говорю я ей, зная теперь, что шрамы на ее спине и запястьях появились от рук ее приемного отца.
— Ты не можешь сделать из меня того, кем я не являюсь, понимаешь?
— Ты не моя благотворительная организация, если ты это имеешь в виду, — раздраженно огрызаюсь я.
— Была ли я когда-нибудь? Даже в самом начале?
— Нет. Ты никогда не была женщиной, которую я жалел.
— Если не жалость, то что?
— Нет простого ответа. Я не понимаю ни тебя, ни твоих рассуждений о том дерьме, которое ты натворила. Все, что я знаю, что я, должно быть, сумасшедший, раз люблю тебя, потому что, черт возьми, я действительно люблю тебя. Я пытался не делать этого, я боролся с этим, но я не могу остановиться.
— Но как насчет того, что ты сказал вчера вечером? Ты все еще ненавидишь меня?
— Да.
Она опускает глаза, но я возвращаю ее к себе, говоря:
— Я люблю тебя, Элизабет.
— Это правда?
— Конечно, ведь я убивал ради тебя.

Глава 3

Элизабет
Его слова, его правда, они могут напугать некоторых людей, но мою дряхлую душу они успокаивают. Это правда — он убивал ради меня — и я тоже убивала ради него. Я убила Пика, когда думала, что он убил Деклана. И это убийство, которое я каждый день хотела бы вернуть назад. Но я не могу. Единственный способ заполучить Пика — это обман моего разума.
Но, если не считать Пика, я была в доле секунды от того, чтобы убить Ричарда прошлой ночью, и все это было бы ради Деклана. В каком — то извращенном смысле — это должно было стать моим подарком ему. Чтобы избавить мир от человека, который забрал мать моего любимого. Деклан, однако, не позволил мне нажать на курок — он сделал это для себя, лишив меня удовольствия. Я хотела этого эгоистично, но если Деклан и заслуживал одного убийства, то именно этого.
Глаза Деклана впиваются в мои, и я знаю, что задела за живое, усомнившись в его любви ко мне.
— Прости, — говорю я ему, проводя руками по его рукам, которые напряжены вокруг моей шеи.
— Я всегда был честен с тобой.
— Я знаю. Я не хотела пренебрегать твоими словами.
Его хватка ослабевает, когда он расслабляется, прислоняясь плечами к задней стенке ванны.
— Мне трудно все это переварить, — добавляю я.
— Тогда поговори со мной. Не держи это в себе.
Деклан показал свои чувства на прошлой неделе, когда я прочитала досье на мою мать. Он ясно дал понять, что хочет, чтобы я справилась со своими чувствами, вместо того чтобы прятать их и запирать, как я делала всю свою жизнь. Я обязана ему всем, о чем бы он меня не попросил, из — за всего, что я ему сделала, но иногда просто легче оцепенеть.
— Может быть, позже. Я все еще очень устала от обезболивающих таблеток.
Но "потом" не будет. Если я раскрою себя так ради него, то ничто потом не остановит кровь, льющуюся из раны. Способность Деклана связывать меня с моими эмоциями пугает меня до чертиков. Слишком многое нужно прочувствовать. Во мне слишком много безумного отчаяния. Мне нужно, чтобы это ушло и исчезло, чтобы я могла найти облегчение.
Я в объятиях мужчины, которого люблю, мужчины, которого я так отчаянно хотела снова заполучить, и вот он здесь. Плоть к плоти — каждая моя частичка касается каждой его части, и вот я здесь — испуганная и замкнутая. Он обнимает меня, и я должна быть довольна, но в этот момент я жажду объятий другого мужчины. Это Пик, которого я хотела бы видеть прямо сейчас. Он единственный, кто может заглушить всю боль.
Он — безопасность.
Он постоянен.
Он мое болеутоляющее.
— Тебе будет легче, если ты выскажешь свои мысли, — предлагает он.
Наклоняясь вперед и разрывая контакт, я вру:
— Я действительно устала. Ты можешь помочь мне вернуться в постель?
— Не отгораживайся от меня, Элизабет.
— Я не отгораживаюсь. Просто в ванне неудобно, а я действительно устала и плохо себя чувствую.
Я ненавижу лгать ему, когда клялась ему и себе, что никогда этого не сделаю, но об альтернативе невыносимо даже думать. Для нас обоих будет лучше, если я не пойду по этому пути.
Деклан вытирает меня, чистит зубы и одевает. Я даю ему все эти мелочи, потому что они ему нужны. Я знаю его достаточно хорошо, чтобы видеть, что ему нужны его руки на мне, чтобы контролировать и заботиться. Он всегда нуждался в этом, и я даже представить себе не могу, что сделали с ним эти последние несколько дней, когда он не знал, где я была, и у него отнял эту власть другой мужчина.
После того, как он наносит мазь на мои порезы, он хватает пузырек с рецептом и вытряхивает таблетку.
— Вот, — говорит он, держа стабилизатор эмоций, который был прописан мне врачом, что осматривал меня в первую ночь, когда я приехала сюда.
Это таблетка, которую я бросила в унитаз, потому что я не хочу потерять Пика, и эта таблетка избавит меня от него. Но я не могу сказать "прощай". Я не хочу. Он мне нужен. Его запах, его голос, его присутствие. Я не хочу его отпускать.
Я беру таблетку из его руки, и когда он дает мне стакан воды, я прячу ее за щеку вместо того, чтобы проглотить.
Еще одна ложь.
Еще один обман, в котором я поклялась больше не участвовать.
Еще одно нарушенное обещание.
— Хорошая девочка.
Он провожает меня обратно в спальню и помогает лечь в постель.
— Я собираюсь сбегать вниз, чтобы взять что-нибудь выпить. Ты хочешь пить?
Я киваю головой и смотрю, как он выходит из комнаты. Когда я слышу скрип лестницы под его ногами, я выплевываю таблетку. Испытывая слишком сильную боль, чтобы встать с постели и спустить ее в унитаз, я засовываю ее в наволочку, пока не смогу выбросить. Когда он возвращается, он проскальзывает под одеяло рядом со мной и притягивает меня в свои объятия.
— Кстати, Лаклан собирается остаться здесь, — говорит он мне. — Я хочу безопасности, и со всем тем, что он уже видел, он единственный, кому я доверяю.
— Хорошо.
— Тебя это устраивает?
— Да, — отвечаю я. — За то время, что я провела с ним, он начал мне нравиться.
— Пока ты спала, я поговорил с ним о твоем отце. Он работает над получением информации.
Я киваю, уткнувшись головой ему в грудь, не в силах говорить из-за сдавленного горла. Я уверена, Деклан чувствует, как напрягается мое тело, когда он обнимает меня чуть сильнее. Закрыв глаза, я глубоко вдыхаю, когда он целует меня в макушку.
— Я знаю, что это расстраивает, но я хочу быть откровенным с тобой обо всем этом, хорошо?
— Ты же не думаешь, что я сумасшедшая, не так ли?
Он зачесывает мои волосы назад пальцами, и я смотрю на него, когда он говорит:
— Нет, дорогая, я так не думаю. Лаклану удалось достать старую фотографию твоего отца, и это тот же самый человек из новостей.
Лицо Деклана расплывается, и я быстро закрываю глаза, прежде чем прольются слезы. Я не могу думать об этом. Это самая сильная боль, которую я когда — либо испытывала, поэтому я сосредотачиваюсь на том, чтобы защититься от всего, что угрожает полностью выпотрошить меня.
— Ты сильнее своих эмоций, — слышу я, как Пик говорит мне, тембр его голоса дает мне силу, необходимую для того, чтобы взять под контроль свое сердце.
— Ты в порядке?
— Да.
— Есть еще кое — что, о чем мне нужно с тобой поговорить.
— Что это такое?
— Когда я был в Лондоне, я нанял архитектурную фирму для новой недвижимости. Встречи начнутся на следующей неделе, так что ты поедешь со мной.
— Лондон? — спрашиваю я, заставляя себя сесть. — Как долго?
— На время стройки… несколько лет.
— Я.… эм… — заикаюсь я, не зная, что сказать. Затем осознание того, что мне больше некуда идти, поражает меня, и все это становится таким ужасающим. Если каким — то образом я снова потеряю Деклана, это будет для меня конец. Он — единственный человек, который у меня есть, и без него я бы не знала, куда идти. Хотя теперь я знаю, что мой отец где — то там, душераздирающе ясно, что я ему не нужна, иначе он пришел бы за мной.
— Ты не хочешь ехать в Лондон? — спрашивает Деклан.
— Нет, дело не в этом. Просто… я действительно не знаю.
Мой голос слегка срывается, и Деклан быстро успокаивает:
— Тебе не о чем беспокоиться. Я здесь. Я не оставлю тебя. Куда бы я ни пошел, ты пойдешь со мной.
Я не отвечаю, когда он прижимает меня к себе. Я не знаю, что сказать, потому что, хотя он и говорит, что мне не стоит беспокоиться, я волнуюсь.
— Мне действительно нужно, чтобы ты поговорила со мной, — настаивает он. — Не закрывайся снова.
В его глазах отчаяние, нужда, которая напоминает мне о нашем времени в Чикаго. Я хорошо сыграла с ним, обманув его, заставив поверить, что я была заперта в жестоком браке, которого не могла избежать. Тогда в нем было то же отчаяние. Он так старался помочь мне, спасти меня, но я всегда старалась держать его на расстоянии. Я хотела, чтобы он поверил, что у него есть вся я, но в то же время ничего от меня.
Однако игра окончена. Я больше не хочу видеть этот взгляд в его глазах. Когда — то мне доставляло удовольствие сознавать, что я его одурачила, но это исчезло в тот момент, когда он проник в мое сердце. Но для того, чтобы сохранить свою душу нетронутой, мне нужно продолжать двигаться просчитанными шагами.
— Я волнуюсь, — признаюсь я.
— О чем?
— О тебе. Если нет тебя…, то нет и меня.
— Ты боишься потерять меня?
Я киваю.
— Ты не потеряешь меня, слышишь? Этого не произойдет.
— Но однажды я потеряла тебя. Это была моя вина. Поверь мне, я знаю. Но я все равно потеряла тебя. Я все еще знаю эту боль, и она пугает меня.
— Я тоже знаю эту боль. Не только ты это почувствовала, — в его словах слышится силой. — Я чувствовал это всем своим существом. Вот как глубоко ты проникаешь в меня.
— Так много всего произошло. Я хотела тебя в ту секунду, когда потеряла, и теперь, когда ты у меня есть, я чувствую себя так…
— Что ты чувствуешь?
Протянув руку к его лицу, я провожу пальцами по его подбородку и по его заросшей щетине, слушая, как она потрескивает под моей ладонью.
— Расколотой, — говорю я, а затем опускаю руку вместе с головой.
— Посмотри на меня, — требует он, и я это делаю. — Все в порядке. Мне трудно осмыслить все, что свалилось на меня за последние несколько недель, так что я понимаю. Мы избавимся от этого чувства, обещаю, но на это потребуется время. Мне нужно, чтобы ты знала одно: я здесь. Я буду напоминать тебе об этом каждый день, если придется. Я здесь.
Я позволяю его словам попытаться успокоить мою тревогу, когда беру свою руку и прикрываю пулевое ранение на его груди, то, которое Пик нанес ему с намерением убить его. Мой большой палец скользит по приподнятой плоти, и когда я поднимаю взгляд, он сосредоточен на моей руке. Чувство вины течет по моей крови. Его глаза встречаются с моими, и я спрашиваю:
— Тебе было больно?
— Не так сильно, как потерять тебя, — отвечает он, обхватывая рукой мое запястье, в то время как я продолжаю водить пальцами по своему предательству, которое теперь как клеймо на нем, навечно.
— Я манипулировала тобой. Я солгала.
— Ты сделала это. И я ненавижу тебя за это. Я ненавижу тебя за то, во что твоя ложь превратила меня.
— Но ты скучал по мне?
— Я не мог разлюбить тебя.
Прижимая ладонь к его груди, я чувствую, как бьется его сердце, и решаю оторвать кусочек своего собственного сердца, чтобы отдать ему, обнажая крошечную часть того, что, как я знаю, я должна защищать в крепости своей души. Деклан всегда умел проникать прямо в мою душу. Итак, я передаю свое предложение в форме правды, давая ему понять:
— Ты меня пугаешь.
Его сердцебиение усиливается, обнажая его разочарование моими словами.
— Что во мне тебя пугает?
— То, как ты легко ломаешь мои стены.
— Почему ты хочешь, чтобы между нами были стены?
— Потому что я боюсь чувствовать прямо сейчас. Во мне так много всего, с чем я борюсь. Я боюсь, что это будет слишком.
Он тяжело вздыхает, расстроенный моим признанием. Он на мгновение опускает голову, а затем с контролируемой силой хватает меня за другое запястье и толкает на кровать. Я не сопротивляюсь ему, когда он садится мне на бедра. Зеленые глаза кричат о повиновении, и я даю ему именно это, когда он снимает мой топ, разрывая ткань и отрывая пуговицы, чтобы обнажить мою грудь.
От прохладного воздуха мои соски мгновенно твердеют, но он охотится не за моей грудью. Он быстро берет оба моих запястья в одну руку, удерживая меня, а затем берет другую и крепко прижимает ее к центру моей груди.
— Это мое, — заявляет он. — Ты хочешь меня?
— Да, — выдыхаю я.
— Ты хочешь быть со мной?
— Да.
— Тогда это твое маленькое сердечко — мое. Оно бьется для меня, и я обеспечу его защиту. Ты меня слышишь?
Я киваю.
— Ты должна доверять мне достаточно, чтобы я заботился о тебе. Я никогда не позволю тебе сломаться.
Моя грудь тяжело вздымается и опускается, когда я ловлю его слова, нуждаясь в них, чтобы успокоить свои страхи.
— Ты мне доверяешь?
Я снова киваю.
— Скажи мне.
— Я доверяю тебе.
Еще одна ложь.

Глава 4

Деклан
Я оставил Элизабет читать в библиотеке. Прошло несколько дней с тех пор, как я нашел ее, и, хотя синяки исчезают, а отек идет на спад, она продолжает держаться на расстоянии. Я еще не трахнул ее, не то чтобы я не пытался, но я также не давил. Укрощение зверя внутри меня — это не то, чем я наслаждаюсь, пока жду с нетерпением, когда ее хрупкость ослабеет.
Хотя присутствие Лаклана здесь помогло. Какая бы дружба ни завязалась между ними, пока она жила в «Водяной лилии», она смягчила неловкость для всех нас, оставив лишь незначительные остатки. Зная, что мы с Лакланом видели той ночью, состояние, в котором мы нашли Элизабет, похоже, не беспокоит ее так сильно, как можно было бы предположить, как это беспокоит меня. Я полагаю, что отсутствие у нее стыда произрастает из ее детства и того, что ей пришлось пережить. Буквально на днях она призналась, что считает себя не более чем гнилью.
— МакКиннон, — объявляет Лаклан, перенаправляя мои мысли, когда я вхожу в дверь гостевого дома, в котором он остановился. — Извини, что я отказался от завтрака этим утром, надеюсь, Элизабет не обиделась.
— Вовсе нет. Важный звонок?
— Да, вообще — то.
Я прохожу дальше в дом и сажусь в гостиной.
— Я получил информацию о Стиве от своего контакта.
— И что?
Он садится на стул рядом со мной и бросает несколько бумаг на кофейный столик.
— И.… он мертвец.
— Что?
— Все подтверждается. Взгляни сам. Все документы, информация о похоронах с указанием участка и места захоронения. Там есть даже свидетельство о смерти. С этого момента это тупик. Стива Арчера не существует; он мертв уже шестнадцать лет.
Я беру бумаги и просматриваю их, изучая следы доказательств того, что он действительно мертв.
— От чего он прячется? — спрашиваю я вслух, не ожидая, что у Лаклана найдется для меня ответ.
— Это то, что я пытаюсь выяснить.
Я откладываю бумаги, чертовски хорошо зная, что это не что иное, как дерьмовая пропаганда в поддержку уклонения от смерти, и спрашиваю:
— А как насчет списка пассажиров?
— Я работаю над этим, но мы говорим о нарушении некоторых строгих федеральных законов. У меня есть друг, который сделал для меня несколько звонков, но это может быть рискованно. Я не знаю, захочет ли кто-нибудь рисковать своей работой или поступиться своими ценностями.
— Ценности можно купить по правильной цене, но нам нужно больше людей для этого, — подчеркиваю я с растущей интенсивностью. — Я хочу все, что можно купить за мои деньги. Частные детективы, хакеры, все, что мы можем придумать.
— Я знаю, и поверь мне, когда я говорю тебе, я этим занимаюсь. — Он делает паузу, когда я разочарованно вздыхаю. — С другой стороны, я все приготовил в Уан Гайд-парке, так что квартира будет готова к твоему приезду.
— Я никогда не был так благодарен за покупку этой недвижимости, как сейчас.
— Тебе не следует беспокоиться о безопасности Элизабет там, — говорит Лаклан о здании, в котором у меня есть квартира.
Это один из самых безопасных объектов недвижимости в мире, если не самый безопасный. В тот момент, когда я начал подумывать о строительстве в Лондоне, я решил купить двухэтажную квартиру в Уан Гайд-парке. Меры по обеспечению конфиденциальности выходят далеко за рамки от пуленепробиваемых окон до рентгеновской почты.
После того, как меня застрелили в Чикаго, я не только передал Брюнсвикхилл в частный траст, но и перевел в него лондонскую собственность. Никто не будет знать, где мы с Элизабет, кроме людей, которым я решу сообщить.
— Мне нужно пойти позаботиться о нескольких вещах.
— Я свяжусь с тобой, как только получу последние новости по делу Арчера, — говорит он, когда я направляюсь к входной двери.
— Поторопись, Лаклан. Мне нужно, чтобы все было улажено еще вчера.
— Я займусь этим.
По дороге в главный дом я заглядываю в библиотеку, но Элизабет там уже нет. Только книга, которую она читала, лежит лицом вниз на диване.
— Элизабет, — зову я, не получая ответа в ответ.
Я спускаюсь в атриум, где, как я знаю, ей нравится лежать в шезлонге и наслаждаться солнечным теплом через стекло. Однако комната пуста. Я останавливаюсь на мгновение, глядя в стекло, и в конце концов мое внимание привлекает движение. Я наблюдаю за Элизабет, пока она бесцельно ходит. Она любит совершать долгие прогулки на свежем воздухе, чтобы исследовать окрестности.
Я направляюсь туда, где она находится.
— Что ты делаешь?
— Я никогда не знала, что здесь есть ручей.
— Ты многого не смогла увидеть из — за снега, — говорю я ей, притягивая в свои объятия и прижимаясь губами к ее губам.
Она тихо стонет, проскальзывая руками под мое пальто и обнимая меня за талию.
— Ты замерзаешь.
— Я в порядке, — отвечает она, когда я притягиваю ее еще ближе, крепко обнимая руками ее тело. — Что ты здесь делаешь?
— Я хочу поговорить с тобой, но тебя не было там, где я тебя оставил.
— Где ты меня оставил? — дразнит она, откидывая голову назад, чтобы посмотреть на меня. — Кто я такая? Твоя маленькая безделушка, которую ты можешь оставить, где захочешь?
— Что — то в этом роде. — Я подмигиваю ей и наблюдаю, как на ее лице появляется прекрасная улыбка. — Пойдем. Посиди со мной.
Мы подходим к скамейке, стоящей у ручья, покрытого льдом.
— Я только что говорил с Лакланом и хотел сообщить тебе, на какой мы стадии в поисках твоего отца.
Беззаботная легкость сменяется тоскующей надеждой.
— Ты хочешь поговорить об этом прямо сейчас? — спрашиваю я, когда язык ее тела внезапно меняется.
— Да. — Ее голос полон тревоги, она жаждет ответов. — Что ты нашел?
— Доказательства его смерти.
— Но он не мертв. — Ее голос дрожит от еще большей тревоги.
— Я знаю это. Лаклан делает все возможное, чтобы получить копию списка пассажиров. Когда мы ее получим, мы сможем двигаться дальше.
— Ну, и сколько времени это займет?
— Он работает так быстро, как только может, но у него нет прямых связей с авиакомпанией.
Разочарование отражается на ее лице, и я наблюдаю, как ее тело напрягается и глаза блестят от непролитых слез. Она неподвижна, и ей требуется вся ее сила, чтобы не потерять самообладание. Хотел бы я дать ей ответы, в которых она так нуждается. Это болезненное зрелище — видеть, как любимый человек так сильно страдает.
Я обнимаю ее за плечи и уговариваю:
— Плакать — это нормально. Будет не так больно, если ты отпустишь часть боли.
— Я провела всю свою жизнь, оплакивая своего отца, и это никогда не уменьшало боль, — говорит она, отвергая мои слова.
— Посмотри на меня, — требую я, и когда она это делает, я продолжаю, — это не нормально. То, что ты все держишь в себе — это нехорошо.
— Почему ты так сильно хочешь увидеть, как я сломаюсь?
— Ты сейчас ломаешься, — возражаю я. — Ты заставляешь себя не чувствовать боли. Ты отталкиваешь меня. Ты возводишь каменную стену, но это всего лишь фасад всей твоей разбитой души. Ты — рай для дураков, но я не дурак. Я вижу тебя насквозь.
— Ты придурок, — огрызается она, злясь, что я играю в ее же игру, но я не отступлю.
— Чего ты боишься? Что я вижу тебя в таком облике, которого ты стесняешься? Я видел тебя в худшем образе. Или ты все еще беспокоишься о том, что слишком сильно чувствуешь, что развалишься на части и не сможешь собрать все воедино? В чем дело?
— Почему ты так сильно давишь?
— Если ты не можешь собраться с мыслями, тогда я сделаю это за тебя.
— Остановись!
— Так вот почему ты не позволяешь мне прикасаться к тебе?
При этих словах она пытается вырваться из моих объятий, но я крепко сжимаю ее руки.
— Отпусти!
— Почему ты не позволяешь мне трахнуть тебя? — Я шиплю, теряя контроль и позволяя разочарованию и отторжению выплеснуться из меня. — Ответь мне, ради Христа!
Мой голос срывается от гнева, когда она борется с моей хваткой, и, в конце концов, я ослабляю хватку и позволяю ей освободиться от меня. Она встает и отшатывается, кипя от чистого гнева.
— В этом проблема? — выплевывает она. — Твое эго задето, потому что ты не можешь залезть ко мне в штаны?
Я встаю и подхожу прямо к ней, грудь к груди.
— Ты чертовски хорошо знаешь, что если бы я хотел то, что у тебя в штанах, я взял бы это.
— Тогда возьми это. Мне насрать. Если это все, чего ты хочешь, тогда возьми.
Ее слова издеваются, но они бесят меня еще больше.
— Ты так чертовски слепа. Мне нужна не твоя киска. Это гораздо больше, чем просто секс. Я хочу тебя всю. Каждый кусочек. Я хочу быть внутри тебя, потому что это единственное место, где ты будешь настолько слаба, что у тебя не будет другого выбора, кроме как отдать всю себя мне.
Слегка покачав головой, она заглядывает мне в глаза и шепотом признается:
— Я просто не могу.
Мои руки сжимают ее лицо, и я говорю:
— Ты можешь. Мне нужно, чтобы ты попробовала.
— Но у тебя есть я, — кричит она. — Я здесь. Я не собираюсь убегать.
— Перестань избегать.
— Я не…
— Ты здесь, — вмешиваюсь я, обрывая ее. — Но на самом деле тебя здесь нет. Ты можешь лежать рядом со мной каждую ночь, но на самом деле тебя нет рядом. Ты находишься совсем в другом месте. Где-то глубоко внутри своего разума, ты прячешься.
С ее стороны нет ответа, только горящие глаза, которые показывают, насколько она разъярена.
— Сколько раз я должен повторять тебе, чтобы убедить, что здесь ты в безопасности? Что со мной ты в безопасности?
— Отпусти меня, пожалуйста, — просит она тихо.
Я убираю руки с ее лица, и она тут же поворачивается и уходит от меня, не говоря больше ни слова, даже не оглядываясь. Я ничего не говорю, чтобы остановить ее, просто отпускаю. И прежде чем я позволю своему раздражению вырасти еще больше, я тоже возвращаюсь в дом и поднимаюсь на третий уровень, где находится мой офис.
Нуждаясь в том, чтобы избавиться от стресса, я занялся работой. Между телефонными звонками в офис и регистрацией моей собственности в Чикаго время проходит быстро. «Лотус» процветает в финансовом отношении и доказывает, что является одним из самых востребованных отелей в городе. Исключительность является ключевым фактором, и это понятие оправдывает себя.
Но я не могу думать о Чикаго, не думая о своем отце. Я не разговаривал с ним с тех пор, как Элизабет рассказала мне о его аресте. Честно говоря, я даже не вникал в его отношения с Ричардом, Беннеттом или даже отцом Элизабет, опасаясь того, что это может всколыхнуть во мне. Элизабет сочла бы меня лицемером, и она была бы права, вот почему я еще не обсуждал с ней эту тему.
Поэтому только по этой причине я вызываю Элизабет в свой кабинет, и ей требуется всего несколько минут, чтобы появиться в дверях.
— Что такого срочного? — спрашивает она с легким волнением, оставшимся после нашей предыдущей ссоры.
— Зайди.
Она делает это, садясь на стул перед моим столом. Я встаю со своего кресла и обхожу его, чтобы сесть рядом с ней.
— Во — первых, я не буду извиняться за то, что сделал раньше, за исключением одного — я обвинил тебя в том, что ты боишься встретиться лицом к лицу со своими страхами, когда я делал то же самое.
— Что ты имеешь в виду?
— Я избегал своего отца из-за страха, — признаюсь я ей. — Но я откладываю это в сторону, надеясь, что ты сделаешь то же самое для меня.
Ее глаза смягчаются.
— Итак, ты можешь мне помочь? — Я спрашиваю, и она кивает, говоря:
— Хорошо.
— В ту ночь, когда я нашел тебя, ты сказала мне, что Ричард и мой отец работали вместе, используя компанию Беннетта в качестве прикрытия для торговли оружием.
— Так мне сказал Ричард, — говорит она.
— Ты также сказала, что Ричард был тем, кто убил мою маму.
Она кивает.
У меня сжимается горло, когда в моей памяти вспыхивают видения моей мамы, получившей пулю в голову, я говорю напряженным голосом:
— Мне нужно знать, почему это произошло.
Она держит мою руку в своей и не торопится говорить.
— Он сказал мне, что Кэл переводил деньги на оффшорный счет. Ричард сказал, что хочет преподать твоему отцу урок, который обеспечил бы его лояльность.
— Значит, мой отец знал, что собирался сделать Ричард?
С трудом сглотнув и глазами, полными жалости, она кивает.
— Он знал. Вот почему твой отец уехал из города. Он не хотел быть там, когда это случилось.
Мое дыхание прерывается неровными вдохами, когда ярость взрывается вулканическими волнами в моей груди. Каждый мускул в моем теле напрягается, и я отпускаю руку Элизабет, опасаясь, что сломаю ее хрупкие кости. Я вскакиваю со стула, и он опрокидывается.
— Этот ублюдок каждый день после ее смерти обвинял меня, — киплю я. Лезвия каждого слова режут мой язык, наполняя меня гнилой ненавистью. — Он заставил меня поверить, что это моя вина!
— Независимо от того, как это произошло, Деклан, это не было бы твоей виной.
Я подхожу к краю окна, хватаюсь руками за подоконник и опускаю голову, сгорбившись. Это поле битвы эмоций, на котором нет победителя. Возмущение и ярость борются вместе с печалью и тоской. Я оплакивал свою мать так, как не должен оплакивать ни один мужчина, но я оплакивал. Я позволил боли поселиться в моем сердце, ожесточая его и давая ему силу вырасти в того человека, которым я являюсь сегодня. Человек, который не может потерять ни капли контроля, не охваченный тревожным страхом. Одному Богу известно, кем бы я был, если бы не это проявление.
Я вздрагиваю, когда чувствую руку Элизабет на своей спине. Когда я поворачиваюсь, чтобы посмотреть на нее, ее щеки заплаканы, и я вытираю их большими пальцами, спрашивая:
— Почему ты плачешь?
— Потому что… мне больно видеть, как тебе больно.
— Мне нужно, чтобы ты это увидела, — мой голос срывается.
Затем она поднимает руки к моему лицу, притягивает меня к себе и целует. Она глотает мое прерывистое дыхание, прижимаясь своим телом к моему, и я мгновенно становлюсь твердым. Это буря эмоций, которая так и просится наружу.
С рычанием я поднимаю ее, и она ахает, когда я бросаю ее на диван. Она пристально наблюдает, дрожа, как я расстегиваю ремень.
— Не надо.
— Не говори мне "нет", Элизабет, — приказываю я.
Она вскакивает в панике с дивана.
— Я не могу.
В ее глазах страх, когда она пятится от меня, направляясь к двери, как будто я какой — то монстр из ее кошмаров.
— Чушь собачья! Ты можешь, ты просто не хочешь.
Она продолжает отступать, отказываясь общаться со мной, и это последний гребаный удар в мое сердце, который я могу вынести! Я чертовски люблю ее, но она построила эту стену вокруг себя, чтобы держать меня подальше. Это выводит меня из себя, и я взрываюсь громовым ревом, когда смотрю, как она выходит из комнаты, отвергая меня.
— Просто дай мне один гребаный кусочек тебя! — мой язвительный голос срывается, отражаясь от стен.

Глава 5

Элизабет
Его яростные крики эхом разносятся по дому, когда я бегу вниз по лестнице в спальню, боясь, что он возьмет то, что я отдать боюсь. Не то чтобы я не хотела быть с ним, но к таким последствиям я не готова. Я закрываю дверь и пытаюсь успокоиться.
— Что ты делаешь?
Я поднимаю глаза, испытывая облегчение оттого, что Пик сейчас здесь, со мной.
— Где ты был? — задыхаясь, говорю я, бросаясь в его объятия.
— Я скучала по тебе.
На ощупь у него холодная кожа, но она чувствуется, и этого достаточно, чтобы успокоить меня.
— То, что ты меня не видишь, не значит, что я не всегда здесь.
— Не уходи, — умоляю я его. — Останься со мной, хотя бы ненадолго.
Он проводит руками по моим волосам, прижимая меня к себе, и я утыкаюсь лицом ему в грудь. Глубоко вдохнув через нос, я вдыхаю его запах через ткань его рубашки.
— Я беспокоюсь о тебе.
Непреодолимая потребность поглощает меня, и я, наконец, даю волю слезам, которые сдерживала уже несколько дней.
— Я так скучаю по тебе, Пик, — плачу я. — Со временем становится только хуже.
— Так вот почему ты не принимаешь свои лекарства?
— Я никогда не попрощаюсь с тобой, Пик. Даже не думай просить меня об этом, потому что этого никогда не случится. Я сохраню тебя навсегда.
— Я все же хочу, чтобы тебе стало лучше.
— Ты делаешь меня лучше. Ты всегда так делал.
Мы подходим к кровати и проскальзываем внутрь. Я кладу голову ему на грудь, когда мы лежим вместе, и, хотя я нахожусь в объятиях мертвеца, я чувствую себя как дома. Впервые с тех пор, как Деклан застал меня с Ричардом, я чувствую себя умиротворенной в объятиях моего брата. Он продолжает обнимать меня, до тех пор, когда садится солнце, затемняя комнату.
— Могу я спросить тебя?
— Конечно.
— Почему ты закрываешься от Деклана после всего, через что ты прошла, чтобы быть с ним?
— Ты знаешь почему, — говорю я ему.
— Ты знаешь меня лучше, чем кто — либо другой.
— Почему ты позволяешь своему страху победить?
— Я не такая. Я всего лишь защищаю себя так, как ты меня учил.
— Я учил тебя защищаться от людей, которые причиняют тебе боль. Деклан не пытается причинить тебе боль, но ты определенно причиняешь боль ему.
Сев, я смотрю на Пика сверху вниз и вглядываюсь в каждую его черту, не в силах отвести взгляд.
— Что это? Что ты хочешь сказать? — спрашивает он, читая мое лицо и зная, что я что — то скрываю.
— Ты подумаешь, что я сумасшедшая.
Он улыбается, и это так прекрасно, когда луна бросает на него свой свет.
— Я уже думаю, что ты сумасшедшая, Элизабет. Но я тоже сумасшедший. Итак, скажи мне, о чем ты думаешь.
Мои мысли возвращаются к нашей совместной жизни. Он всегда был рядом со мной так, как никто другой, давая мне то, что мне было нужно, чтобы убежать и оцепенеть.
— Просто скажи это.
— Забери мою боль, — нерешительно прошу я.
Он садится и смотрит на меня так, словно я сошла с ума, попросив его о сексе. Может быть, и так, но я знаю, что мне нужно, и это он. У него есть сила, чтобы остановить мир от того, чтобы он вышел из-под контроля. Пусть даже на мгновение, я жажду отсрочки.
— Пожалуйста, Пик. — Мой голос, наполненный такой болью и печалью, умоляет, когда слезы капают с моего подбородка.
— Я не настоящий.
— Для меня ты настоящий.
— Элизабет, — осторожно говорит он, а затем повторяет, — Я не настоящий.
— Но я чувствую тебя, — говорю я ему, беря его руку в свою, — Я чувствую тебя.
— Это не реально.
— Так и есть!
Он обнимает меня, и я цепляюсь за него, отчаянно нуждаясь в нем.
— Я не сумасшедшая. Я чувствую это, я чувствую, как твои руки обнимают меня. Скажи мне, что ты тоже это чувствуешь.
— Элизабет, нет. Мы не можем.
— Почему нет?
Пик берет мои руки в свои и отталкивается, чтобы посмотреть мне прямо в глаза:
— Из — за Деклана.
— Но он не может дать мне то, что можешь ты.
— Он может дать тебе кое — что получше.
— Хотя это уже слишком.
— Доверься ему, чтобы он узнал твои пределы. И поверь мне, когда я говорю, что он любит тебя. Он позаботится о тебе лучше, чем я.… когда — либо мог.
— Ты прекрасно заботился обо мне.
Он берет мое лицо, нежно целует меня, и эгоистичное животное во мне двигается, чтобы обнять его так крепко, как только могу, чтобы удержать его рядом, но мои руки проскальзывают прямо сквозь него. Мои глаза распахиваются, и я совсем одна. Он исчез с легким движением воздуха, прошептав:
— Я никогда не бываю слишком далеко от тебя.
— Пик! — Я кричу, но это бесполезно.
Его запах медленно испаряется, когда Деклан берет верх, заменяя комфорт моего прошлого. Я разрываюсь между этой полярной энергией, которая тянет меня из одного конца в другой — перетягивание каната. Пик — это легкий выбор, безопасный выбор, потому что с ним нет боли и страха. Хотя Деклан — это совсем другая история. Он многогранная загадка со слоями, создающими безграничную глубину. Если я окунусь в него, я просто могу пропасть навсегда. Но если его слова — правда, он поймает меня. Это неизвестность, которая настолько тревожит, что пугает.
С каждым порывом ветра снаружи я обвожу взглядом комнату, надеясь, что Пик вернется, но он не возвращается. Не в силах усидеть на месте, я встаю с кровати и иду в туалет, чтобы попить воды. Осушив высокий стакан, я со звоном ставлю его рядом с оранжевой бутылочкой таблеток. Мой стабилизатор настроения, мой убийца Пика. Вытряхнув одну таблетку, я снова завинчиваю колпачок, прежде чем подойти к унитазу и с тихим шлепком швырнуть ее в воду. Я смотрю, как она исчезает после того, как я смыла воду, и чувствую удовлетворение, зная, что с помощью этого обмана я дала еще один день “жизни” своему брату.
Возвращаясь в спальню, я замечаю, как открывается дверь и Деклана, когда он делает шаг и останавливается. Облаченная в сумрак комната, простительна на лице моего любимого, придавая его чертам приглушенный синий оттенок. Мы не произносим ни слова, когда оба стоим и смотрим друг на друга, а тем временем между нами кружится смерч слов.
Мой разговор с Пиком кричит громче всех. И возможность того, что он прав насчет Деклана, разрезает рубцовую ткань моего сердца, наполняя меня печалью за то, как я с ним обращалась. Он заслуживает любви, сострадания и послушания, всего того, что я боюсь отдать.
Черты его лица жесткие, я вижу, как у него подрагивает челюсть, и он начинает приближаться ко мне ровными шагами. Мое тело напрягается от страсти, которую он излучает. Резкими движениями он хватает мое лицо и целует меня с ледяным самообладанием, воруя мое дыхание и отмечая мой язык своим.
Я задыхаюсь.
Это желание.
Это печаль.
Это страх.
Раскаленный добела страх.
— Я не позволю тебе бояться меня, — требует он, отстраняясь.
Мы оба тяжело дышим, мое тело дрожит, когда я смотрю в его расширенные, похотливые глаза.
— Я позволил тебе построить эту стену между нами, так как думал, что ты слишком хрупкая, чтобы я мог запретить это, но я запрещаю это сейчас.
Его рот врезается в мой прежде, чем я успеваю что-либо сказать, и он принимает мою нерешительность, проглатывая ее в свою душу, вдыхая в меня новую жизнь. Но он оставляет немного для меня, чтобы я добровольно отдала.
Выпуская меня из своих объятий, он отступает назад и садится на один из стульев. Командным голосом он инструктирует:
— Раздевайся.
Тяжесть моего сердца болезненно сжимается в груди, и в момент, когда я опускаю глаза, он замечает это.
— Посмотри на меня.
С неохотой я это делаю.
— Не своди с меня глаз.
Каждое нервное окончание горит во мне, когда я расстегиваю свой топ и бросаю его на пол. Затем я двигаюсь, чтобы снять штаны, и наблюдаю, как Деклан скрежещет зубами. Мой желудок сжимается от беспокойства, я не знаю, что будет дальше, но я стою здесь и изо всех сил пытаюсь поверить Пику, когда он говорит, что Деклан не причинит мне вреда.
— Все это, — настаивает он, сидя в ночной темноте, прикрываясь ее обсидианом.
Холодный воздух пробегает мурашками по моей коже, когда я расстегиваю лифчик и опускаю трусики до лодыжек, обнажая потускневший лоск моей лжи. Синяки поблекли, рваные раны превратились в почти зажившие струпья, но мы оба знаем, какой я мусор. Я рассказала ему свое прошлое во всех подробностях; он знает мою жизнь в шкафу и в подвале, и все же он становится жестким для меня, когда сидит и изучает.
Он слишком хорош, чтобы быть таким монстром, как я, слишком хорош, чтобы его возбуждал гротеск.
— На кровать, — приказывает он. — Ложись на живот.
— Нет! — Выпаливаю я от унижения, которое все еще остается с тех пор, как он в последний раз брал меня сзади. Хотя мой голос никогда не кричал "нет", каждая частичка моей жизненной силы сделала это, когда он разорвал меня на части и надругался надо мной за пределами границ, о которых я никогда не думала.
— На кровать! — кричит он.
Я поворачиваюсь и иду через комнату, а мои глаза щиплет. Сделав тяжелый вздох, я избавлюсь от этой уязвимости. Моя спина напрягается, когда я заключаю свое сердце в клетку из чувства самосохранения.
Я могу это сделать.
Когда я сажусь на край кровати, он встает, его член упирается в ткань брюк. Он подходит ко мне, берет мои колени в свои руки и раскрывает меня, чтобы встать между моих ног.
— Ты мне доверяешь?
— Да. — Я быстро отвечаю, и он тут же качает головой.
— Я накажу тебя за ложь, ты же знаешь, что накажу, — угрожает он. — Давай попробуем еще раз. Ты мне доверяешь?
Запрокинув голову, чтобы посмотреть ему в глаза, я даю ему честность, которой он заслуживает.
— Нет.
Деклан проводит пальцами по моим волосам, собирая их в пучок, и я вздрагиваю, когда они проходят через почти зажившую рану. Струп, который он нанес мне, когда вырвал мои волосы. Струп, который я сохранила в живых, сорвав, думая, что он больше никогда не будет у меня.
Он держит свои сильные руки на моей голове и клянется:
— Я собираюсь это изменить. Прямо сейчас. Сегодня вечером. Я не позволю тебе заснуть, пока не сделаю этого.
Его слова душат меня.
Я паникую.
— Сними с меня ремень.
Я колеблюсь.
— Сейчас же!
Мои пальцы дрожат, когда я быстро расстегиваю его ремень и вытаскиваю из петель его брюк. Затем он протягивает мне свою раскрытую ладонь, и я передаю ремень ему.
— Ты меня боишься?
— Да, — отвечаю я без маски.
Одной рукой вцепившись в ремень, а другой, вцепившись мне в волосы, он отдает свой следующий приказ:
— Сними с меня штаны и отсоси мне.
Я расстегиваю молнию и тяну вниз.
Он сильно большой, и когда я засовываю его в рот, он издает гортанный стон в тишине комнаты. Мое сердце колотится, когда я глубоко посасываю его. Мои руки обхватывают его бедра сзади, пока я провожу губами вверх и вниз по гладкой коже его члена.
— Фууух, — стонет он, и когда я смотрю на него, его голова откинута назад.
Его рука сжимает мои волосы, натягивая их еще сильнее, разрывая струп, когда он внезапно двигает бедрами, заставляя себя приблизиться к задней части моего рта. Я слегка давлюсь и рефлекторно сглатываю, открывая горло, сжимаясь вокруг головки его члена, когда делаю это.
— Господи Иисусе. — Его слова пробиваются сквозь экстаз, когда он выходит из меня. В мгновение ока он швыряет рубашку через всю комнату и сбрасывает штаны.
Мы совершенно голые.
Он опускается на колени, закидывает мои ноги на свои широкие плечи и раскрывает меня руками. Звук его глубокого вдоха захватывает меня и становится невыносимым. Я зажмуриваюсь, потому что одного его вида достаточно, чтобы разорвать меня в клочья.
Почему он так со мной поступает?
Мягкий, влажный жар скользит по моей сердцевине. Это единственное прикосновение к моим складкам, которое сбивает мой пульс с ритма, и я отступаю.
— Не надо! — рявкает он, и я открываю глаза и смотрю на него сверху вниз, он продолжает:
— Не сопротивляйся мне. Не отталкивай меня.
И, когда наши глаза встретились, он приближается и закрывает рот вокруг моего клитора, нежно посасывая меня. Мое тяжелое дыхание становится громким, прерывистым от восторга, когда я скручиваю простыни в руках. Он продолжает наблюдать за мной, пока его язык ласкает и массирует, побуждая мое тело тереться о него.
Он мягкий и осторожный, а затем, в полном противоречии, он обнажает зубы и кусает мой клитор, извергая эйфорический крик из глубины моего нутра, когда боль разрывает мою киску и поднимается по позвоночнику. Я падаю на кровать, мое тело теперь извивается, когда его губы заменяют зубы. Черно — белое наполняет мои глаза серым. Мне хочется закричать, чтобы он остановился, и в то же время умолять его сделать это снова. Я задыхаюсь, когда он просовывает свой язык внутрь меня, щетина его бороды натирают мою нежную кожу.
Меня уносит прочь, я парю в воздухе, не в силах убежать. Я слышу хныканье и знаю, что оно должно исходить от меня, но мое сердце чувствует не печаль. Я тянусь к нему, нуждаясь в каком — то якоре, и шарю вокруг, прежде чем он крепко сжимает мою руку.
Его губы теперь на моих, когда его тело нависает надо мной, и он погружает свой язык в мой рот. Я провожу языком по его языку, пробуя себя, пробуя его. Это мощный коктейль.
— Перевернись на живот, — говорит он мне, и когда мои глаза расширяются, он уверяет:
— Я не буду трахать тебя так, не сегодня вечером.
Я колеблюсь на мгновение, когда он умоляет меня:
— Доверься мне настолько, чтобы быть бессильной. Я хочу, чтобы ты была слабой и зависела от меня, чтобы знала, что я буду оберегать тебя. Верни мне эту силу.
В тот момент я хотела Пика. Это была короткая потребность, которая пронеслась сквозь меня. Пик всегда был безопасным выбором, Деклан пришел с таким количеством неопределенностей. Я боялась быть слишком открытой с ним, и все же я опасалась стать слишком далекой с ним. Я задавалась вопросом, продолжу ли отталкивать его, если он в конце концов оставит меня. Я не могла вынести этой мысли. Однажды я уже потеряла его, и это была самая сильная боль в моей жизни. В каком бы направлении я ни пошла с Декланом, одно было неизбежно: Страх.
В прошлом мне говорили никогда не принимать решений из-за страха, но я была на стороже. Поверни налево — страх. Поверни направо — страх. Я бы предпочла бояться с Декланом, чем бояться без него. Выбор был ясен. Пик исчез в этой комнате, когда я позволила Деклану заполнить все свободные места.
Перевернувшись на живот, я кладу щеку на кровать и принимаю решение позволить всем своим страхам воплотиться в жизнь. Он берет меня за руки и скрещивает ремень вокруг моих запястий, затем поворачивает меня, чтобы обернуть его вокруг моей талии, затягивая петлю еще туже, когда он застегивает ремень вокруг моего живота.
Связанная и не имеющая выхода. Я полностью принадлежу ему — полная капитуляция.
— Ты боишься? — спрашивает он, раздвигая мои бедра.
— Да.
— Хорошо, — говорит он холодно. — Я хочу, чтобы ты смотрела на меня. Я хочу, чтобы ты смотрела, как я отгоняю весь этот страх.
Прежде чем я успеваю переварить его слова, он врезается в меня с огромной силой, откидывая мое тело назад и выбивая воздух прямо из моих легких. Мне не за что ухватиться, когда он отступает назад и снова входит в меня. Скомкав всю простыню под собой, я крепко держусь, когда он начинает толкать свой обжигающе горячий член внутрь и из меня.
Я двигаюсь, чтобы обхватить ногами его бедра, но он останавливает меня, хватая за колени и широко раздвигая их и вдавливая в матрас. Его глаза горят, расплавленные черные.
— Ты это чувствуешь? — ворчит он. — Ты чувствуешь меня внутри себя?
— Да.
Затем он обхватывает меня руками за плечи и погружает свой член так глубоко в меня, что я всхлипываю от предельного удовольствия. Он крепко держит меня, не ослабляя хватки, толкая себя так глубоко, как только может. Это жгучая боль в нежной плоти моей киски, но такая пьянящая.
— Скажи мне, что ты это чувствуешь, — его голос напрягается.
Я киваю, не в силах отдышаться, чтобы заговорить.
Его член начинает пульсировать внутри меня, пока он держит себя неподвижно, давление становится слишком сильным, чтобы я могла сдерживаться. Он продолжает давить, все глубже и глубже, пока я больше не могу этого выносить и не разражаюсь задыхающимися рыданиями. Но это не от боли, это что — то другое. Непреодолимая потребность прикоснуться к нему, схватить его и притянуть еще глубже. Это безрассудное желание для него полностью проникнуть в меня, полностью разорвать меня. Весь он во мне. Мои руки болят от желания освободиться, но он удерживает меня.
Я начинаю кричать, слезы текут из моих глаз, нуждаясь в большем.
Больше.
Больше.
Когда я думаю, что давление не может идти дальше, оно усиливается, ослепляя мое зрение. В моей груди тысяча фунтов эмоций, и я кричу, умоляя о большем.
— Вот и все, дорогая. Плачь, — подбадривает он. — Я хочу, чтобы ты плакала обо мне.
И я плачу. Каждая слеза принадлежит ему, когда я рыдаю, желая большего от него.
Он хотел, чтобы я была слабой, и вот я здесь, счастливая, слабая и отчаявшаяся. Я бьюсь и борюсь с ограничением его ремня, но это только заставляет мои мышцы гореть еще сильнее. Все мое тело — бушующий огонь, сжигающий все мои сомнения в его любви ко мне.
— Я тебя не отпущу! — он перекрикивает мои крики. — Так что прекрати драться.
И когда я, наконец, перестаю дергать за ремень и успокаиваюсь, он наклоняется и слизывает слезы, покрывающие мои щеки.
— Ты закончила бороться со мной?
Я киваю, не в силах остановить нахлынувшие на меня маниакальные эмоции.
— Скажи это.
— Я больше не буду с тобой бороться. — Мой голос, хриплый и надтреснутый.
Он медленно ослабляет давление, вынимая свой член из меня, мои мышцы болят, когда я начинаю терять его, но он возвращается с еще одним сильным толчком, заявляя:
— Ты принадлежишь мне.
Его слова приносят утешение, когда он трахает меня долгими, жесткими движениями. Мое зрение проясняется, и его лицо возвращается в фокус. Его тело покрыто потом, каждый бугорок каждой мышцы изгибается и напрягается, когда он возвращает контроль, который я пыталась у него украсть. Но он принадлежит ему, так что я свободно отдаю его.
Я смотрю, как он двигается надо мной, и он берет меня за бедра, когда встает на колени и стаскивает мою задницу с кровати. Напряженные мышцы его плеч и рук вздуваются от набухшего жара, когда он берет мою киску. Все мое тело начинает подниматься, покалывая, искрясь, воспламеняясь.
— Попроси меня об этом, — огрызается он, протягивая руку мне за спину, чтобы взять меня за руку, как он всегда делает, когда я испытываю оргазм.
Я немедленно напрягаюсь, напрягая свое тело, и он рычит, когда я сжимаюсь вокруг его члена, борясь со своим освобождением.
— Позволь мне услышать, как ты умоляешь.
И я делаю это, умоляя его жестко трахнуть меня, заставить меня кончить, и он делает это. Я разбиваюсь, взрываясь вокруг его члена в пульсирующих сокращениях страсти, любви и доверия, когда он сжимает мою руку, которая остается связанной за моей спиной, напоминая мне, что он здесь для меня, что я не одинока в боли, которую мы оба разделяем друг для друга. И как только я достигаю своего наивысшего пика, провода под напряжением пробегают по моим венам, захватывая все мое тело в плен. Он вытаскивает и стреляет своей спермой по всему моему животу и груди. Его рука продолжает накачивать член, пока он опустошает себя на мне.
Слезы рисуют мое лицо в произведение искусства, которое воплощает любовь настолько сильную, что она может быть только нашей. Это уродливо, красиво и больно, но это наше. Мы монстры и любовники, животные и убийцы, но ничто не может погасить то, что у нас есть, когда мы вместе.
Он берет свою руку и втирает свою сперму в мою кожу по всему животу, груди и шее, прежде чем расстегнуть пряжку ремня, освобождая мои руки. Я немедленно вешаю их ему на шею.
— Прости, — плачу я, слезы текут по моим щекам и катятся по его спине. — Мне так жаль.
— Ш — ш — ш, дорогая, — утешает он, шепча мне на ухо и крепко обнимая меня. — У меня есть ты. Ты в безопасности.
Он глубоко разрезал меня, и я долго плачу, пока рана медленно не заживет. Он все время держит меня, терпеливый, шепчет мне, успокаивает.
Я лежу в его объятиях, окутанная его диким запахом, и когда он натягивает простыни на наши обнаженные тела, я беру его лицо в свои руки, говоря ему с абсолютной уверенностью:
— Я люблю тебя. — Мое сердце плачет, когда я произношу эти слова, и новые слезы вырываются, но я говорю это снова, потому что не хочу сомневаться. — Я люблю тебя.
Он целует меня, и это так нежно. Губы касаются губ, сосут и облизывают. Он не берет, он просто отдает.
— Я не хочу, чтобы ты хоть один день не знала, как сильно я тебя обожаю, — говорит он мне. — Ты отнимаешь у меня всю жизнь.
Со спутанными ногами, кровоточащими сердцами и связанными душами мы царапаем друг друга всю ночь — отчаянно нуждаясь в непревзойденном симбиозе.

Глава 6

Карма часто реагирует медленно и из-за своей тесной связи с судьбой часто ждет подходящего времени. Хотя мне не придется ждать долго — прошло уже достаточно времени. Судьба встала на мою сторону сегодня, когда мне позвонил старый приятель, от которого я давно ничего не слышал. Похоже, есть парень, которому нужно получить в свои руки список пассажиров с рейсов авиакомпании — той же авиакомпании, в которой я работал последние десять лет.
Это не первый раз, когда ко мне обращаются с просьбой сделать что — то, что требует отказа от клятвы честности, которую требует эта работа. Но это первый раз, когда я хочу повернуться спиной — и я это сделал.
Все, что потребовалось — это одно имя.
Стив Арчер.
Впервые я услышал это имя шестнадцать лет назад, когда моего брата арестовали за контрабанду оружия по международным линиям.
Я хотел отомстить этому человеку после того, как узнал, что он сдал моего брата, но было слишком поздно, он уже был мертв.
По крайней мере, я так думал.
Я повесил трубку и сразу же открыл список пассажиров на указанный рейс. Поскольку я работаю в Айти — отделе авиакомпании, получение документа заняло всего несколько минут. Однако Стива Арчера в списке не было.
Но это нормально, потому что у меня есть имя человека, который его ищет. Лаклан Страуд — он послужит моей картой, ведущей меня к исполнению давно назревшего возмездия.

Глава 7

Элизабет
Просыпаться этим утром нереально. Я мечтала о таком утре еще в Чикаго, когда Деклан рассказал мне об этом поместье. И хотя я живу здесь с ним уже пару недель, это первый раз, когда я по — настоящему чувствую связь с ним. Он дал знать о своих чувствах; он очень ясно дал понять, что не уйдет. У меня были сомнения, но после разговора с Пиком прошлой ночью и Декланом, заставившим меня восстановить связь и доверять ему, что — то изменилось между нами.
Я уютно устроилась в его объятиях, наблюдая, как солнце заливает стены. Все вокруг меня светится теплом. Мое тело погружается в объятия моего принца, когда мы просыпаемся в нашем замке. Я пытаюсь контролировать свой восторг, потому что этот мир наполнен неизвестностью, что скрывается за углами извилистых улиц жизни. Но сейчас я спокойна.
Я наблюдаю за Декланом, когда он спит, и впервые вижу стресс, который я причинила, вблизи. Не только седые волосы, которых не было в Чикаго у него в бороде, которая выросла за несколько недель. Это видно по углубляющимся морщинкам в уголках его глаз. Я протягиваю руку и провожу ладонью по его подбородку, по щетинистым волосам его бороды. Они потрескивают у меня на ладони, и я улыбаюсь. Он начинает просыпаться, но я не перестаю прикасаться, чувствовать, изучать. Каждое прикосновение, запах, взгляд я удерживаю в своей памяти. Врезая все о нем в нежной плоти моего сердца.
Сильные пальцы расчесывают мои волосы, когда он просыпается, открывая глаза — ярко — изумрудно — зеленые.
— Доброе утро, дорогая. — Его голос грубо окутан сонливостью.
— Ммм, — тихо напеваю я, утыкаясь головой ему в грудь, и еще глубже погружаюсь в его объятия, а он крепче обнимает меня.
Его тело такое теплое рядом с моим, и я задаюсь вопросом, чего я так боялась. Как я позволила своему разуму обмануть меня, заставив поверить, что он был тем, кого следовало бояться? Так много вопросов возникает в моей жизни, и я хочу наказать себя за то, что так сильно сомневалась в нем, за то, что отгораживалась от него, за то, что не доверяла его любви.
— Скажи мне, как ты себя чувствуешь, — просит он, и я без колебаний отвечаю:
— В безопасности.
Он перекатывается на меня сверху, приподнимаясь на руках. Я убираю прядь волос, упавшую ему на глаза, и продолжаю держать руку в его густых локонах.
— Это все, чего я хотел, понимаешь? Ты здесь, со мной — в безопасности.
— Я здесь, — тихо шепчу я.
Он осыпает нежными поцелуями мое плечо, ключицу и мою грудь. Я чувствую, как его член твердеет у моего бедра под простыней, и я раздвигаю ноги, чтобы он прижался ко мне. Его губы скользят вниз по моему телу, и его мягкие поцелуи усиливаются, когда он впивается зубами в мою плоть. Его жадный голод пронзает, и я кричу от боли, но я не хочу, чтобы он останавливался.
Кровь стремится к моему животу и ногам, когда он продолжает кусать меня между своими нежными поцелуями.
Вот как любят дикари.
С его запахом от прошлой ночи, высохшим на моем теле, теперь он отмечает меня по — другому.
Мои ноги раздвигаются шире, когда он зарывается головой между моих бедер. Он дикий зверь, трахающий мою киску своим ртом. Он оставляет мои руки свободными, чтобы дергать и рвать его волосы, пока я громко мяукаю в сексуальном бреду. Времени больше не существует в этой комнате, когда он бессильно пожирает меня.
Он не останавливается после того, как мое тело взрывается; он продолжает двигаться, отправляя меня в свободное падение. Каждая косточка в моем теле болит, обе его руки держат обе мои во время каждого оргазма, который пробегает по моему телу. Это становится чересчур, но я не отрицаю его аппетита.
Я позволяю ему поднять меня выше, когда моя грудь сжимается в непреодолимых пароксизмах любви. Только когда у меня перехватывает дыхание, и я начинаю хватать ртом воздух, он останавливается. Он двигается надо мной, но я не могу разглядеть его лица. Все тонет за туманными вспышками света, когда я изо всех сил пытаюсь наполнить свои легкие источником жизни.
Мое тело безвольно лежит на простынях, пропитанных нашим возбуждением, потом и кровью. Нет сомнений, что Деклан такой же грубый, как и они, но именно это мне в нем и нравится. Эта любовь бесстыдно амарантиновая.
Он весь на мне.
Я вся в нем.
Нет никаких сомнений, что мы принадлежим друг другу.
Мое тело болит, когда я спускаюсь по лестнице с Декланом. Мы приняли душ, оделись и остро нуждаемся в еде. Войдя на кухню, Лаклан прощается с тем, с кем разговаривал по мобильному.
— Добрый день, — приветствует он, когда мы входим.
Деклан начинает доставать еду из холодильника, и я смотрю на чашку кофе Лаклана и французский тост на столе, спрашивая:
— Чайник все еще горячий?
— Да.
Я беру чайную чашку из шкафчика и начинаю готовить чашку горячего чая.
— Жареные помидоры и тосты?
— Звучит неплохо, — отвечаю я Деклану, когда беру свой чай, чтобы присоединиться к Лаклану за столом.
Было приятно, что он рядом. Когда Деклан работает в своем офисе, Лаклан часто гуляет со мной на улице. Какое облегчение, что его отношение ко мне не изменилось после того, что он увидел в ту ночь, когда они с Декланом нашли меня. Его подшучивание было долгожданной передышкой от стресса в последнее время.
— Ты голоден?
Он делает глоток кофе, прежде чем ответить.
— Я уже съел миску овсянки.
Я пытаюсь скрыть смех, но он ловит меня, бросая на меня вопросительный взгляд.
— Ты ешь это каждое утро.
— Это полезно.
— Это еда для стариков.
Он снимает очки, откладывает газету, которую читает, и дразнит:
— Говорит пожилая леди, которая собирается съесть тост за трапезой.
— Туше, — признаюсь я с улыбкой и быстро меняю направление разговора, нетерпеливо спрашивая:
— Вы нашли какие-нибудь зацепки на моего отца?
— Я обзвонил всех своих знакомых, которые имеют связи с авиакомпаниями. Я жду ответа.
— Ну, и как долго мы будем просто сидеть и ждать?
— Я знаю, что ты волнуешься, — говорит он мне, — но прошел всего один день. Я обещаю тебе, что делаю все, что в моих силах, любимая.
— Лаклан, — окликает Деклан, закрывая дверцу духовки, привлекая внимание Лаклана. — Что ты решил насчет Лондона?
— Лучше всего было бы остановиться в отеле.
— Отель? — спрашиваю я. — Отель для чего?
Деклан садится за стол рядом со мной.
— Лаклан едет с нами в Лондон.
— Почему?
— Для защиты.
— Мне не нужна нянька, Деклан.
— Это так?
Прищурив глаза, раздраженная, я отвечаю:
— Ричард мертв. О чем ты беспокоишься?
— Когда дело касается тебя… всего.
Я смотрю на Лаклана и говорю ему:
— Без обид, но мне не нужно, чтобы ты приглядывал за мной.
— Я согласен с Декланом в этом вопросе.
— Мы будем жить в одном из самых безопасных зданий в мире, — утверждаю я.
— Что может случиться?
— А как насчет Жаклин?
— Жаклин? Жена Ричарда? — Я практически смеюсь. — Она ничто. Она светская львица. Домохозяйка. Шлюха. А…
— Вдова, — резко перебивает Деклан. — Она знает, что мы убили ее мужа.
— Это не про нее. Она слишком слаба.
— Я бы не стал так быстро недооценивать. Она потеряла все, и теперь у ее ребенка нет отца.
— Ричард не был отцом ее ребенка, — открываюсь я. — Это ребенок Беннетта.
Брови Деклана вопросительно сдвигаются, и я объясняю:
— Она забеременела от него, когда я была за ним замужем. Я не знала до тех пор, пока он не умер. Эта бомба была вывалена на меня, когда я пошла на чтение завещания. Беннетт оставил ему бизнес — активы.
Он быстро смотрит на Лаклана и говорит:
— Не мог бы ты дать нам минутку?
— Конечно.
Как только Лаклан выходит из комнаты, Деклан продолжает:
— Ты взяла его деньги?
В его обвиняющем голосе есть нотка осуждения, вызывающая у меня протест.
— Да, — огрызаюсь я. — Я взяла его деньги.
— Сколько?
— Не так много, как получил его незаконнорожденный ребенок, но достаточно.
Его зубы скрипят, прежде чем он говорит дальше, подчеркивая свои слова:
— Сколько, Элизабет?
Мои руки напрягаются, когда я думаю о числе, но я говорю ему правду.
— Один и два десятых.
Деклан облегченно вздыхает, и тогда я понимаю, что он предполагает меньше нулей, я уточняю, добавляя:
— Миллиарда.
— Миллиарда? — выпаливает он.
— Да, Деклан. Один и два десятых миллиарда. Конечно, ты знал, насколько он был богат. Это не должно быть неожиданностью. Единственное, что было удивительно, так это то, как мало я получила.
Мои слова отрывисты, и меня расстраивает его негодование.
— Что? — спрашиваю я с досадой. — Перестань так на меня смотреть. Если ты хочешь что-то сказать, просто скажи это.
— Ты не можешь взять эти деньги.
— Почему нет? Ты хоть представляешь, через какой ад я прошла, чтобы получить их?
— Но почему? С какой целью, на самом деле? Потому что, если ты не упустила какую — то важную деталь, Беннетт, по общему мнению, был невинным человеком.
— Невинный? — Я кричу, когда жар ползет вверх по моей шее. — Его ложь отняла у меня моего отца! Его ложь привела меня в приемную семью! Его ложь лишила меня той жизни, которую я заслуживала!
— Он был ребенком, ради всего святого!
— Если ты хочешь найти что — то рациональное в этом, сделай это с кем-нибудь другим.
— Я видел, как он смотрел на тебя, Элизабет.
— Прекрати. — Мой голос холодный, жесткий и откровенно требовательный.
— Он любил тебя.
— Остановись. — Я качаю головой, блокируя его слова, и опровергаю:
— Он любил иллюзию. Он любил Нину, женщину, которая сделала из себя все, что он когда-либо хотел в жене. Это был обман, так что не заставляй меня чувствовать себя виноватой.
— Но афера закончена.
— Может быть все уже закончено, но мои чувства к нему не изменились.
— Я вижу это, — наконец заключает он. — Я понимаю твою потребность возложить вину за все это, просто… ты обвиняешь не того человека.
— Какое это имеет значение? Он мертв. Я больше не могу причинить ему боль, даже если бы захотела.
Его глаза строго сфокусированы на мне, когда он повторяет:
— Ты не можешь оставить себе эти деньги. Я убил его; я не хочу, чтобы это было на моих руках. Возможно, ты не совсем ясно понимаешь, что это такое, но это не значит, что я этого не понимаю.
Я качаю головой, не желая терять все, ради чего мы с братом так усердно трудились.
— Это всего лишь деньги. Деньги тебе не нужны, потому что у тебя есть я.
— Не в этом дело, — говорю я ему. — И кроме того, как ты предлагаешь избавиться от такой суммы денег, не вызывая подозрений?
— А как насчет его родителей?
— Ты что, издеваешься надо мной? — восклицаю я. — Его отец забрал моего отца. Они работали вместе, и он использовал заявление Беннетта, чтобы убедиться, что мой отец не будет мешать, чтобы он мог продвинуться по цепочке и заработать больше денег. Отец Беннетта ненавидел его!
Деклан опускает голову и щиплет себя за переносицу. Я знаю, что он напряжен, пытаясь переварить всю эту информацию, которую я ему бросаю. Это поколения, связанные запутанной паутиной обмана и мошенничества. Каждый является мошенником в чьих — то планах.
— Если бы я нашел способ избавиться от денег, ты бы это сделала?
Я смотрю на него, когда мои мысли возвращаются к Пику. Я думаю обо всем, от чего он отказался за те несколько лет, пока я работала над планом с Беннеттом. Я думаю о его жизни в этом дерьмовом трейлере, о днях, неделях, а иногда и месяцах, когда нам приходилось быть порознь. Там столько же его денег, сколько и моих. Неужели я действительно собираюсь просто выбросить их, как будто все, чем мы пожертвовали, того не стоило?
— Расскажи мне о своих сомнениях.
— Пик, — выпаливаю я, не подумав.
— Твой брат?
— Он тоже заработал эти деньги.
Деклан протягивает руку и берет мои руки в свои, и его глаза сразу же смягчаются.
— Элизабет, ты принимаешь решения, основываясь на людях, которых больше нет в живых, — говорит он мне так мягко, как только может, но его слова все еще причиняют боль. — Когда люди умирают, мир меняется, хочешь ты этого или нет. Твой отказ меняться не делает ничего, кроме как мешает будущему. Будущее, которого ты заслуживаешь. Но я говорю тебе сейчас, я не могу жить в прошлом, где ты все еще находишься.
Он жестом приглашает меня подойти к нему, и я подхожу. Притянув меня к себе на колени, он крепко обнимает меня, и я прижимаю его к себе. Мне нужно утешение, потому что я не уверена, смогу ли я и дальше нести бремя своего мира.
— Мне нужно, чтобы ты отпустила прошлое. Я не прошу тебя делать все это сразу, но сейчас ты со мной. Я — твое будущее. Ты можешь это сделать? По крайней мере, попытаться?
Я расслабляю руки и отстраняюсь, чтобы посмотреть ему в глаза.
— Начни с денег, — говорит он мне.
— Не цепляйся за это ради меня. Отпусти деньги. Не стоит отталкивать Деклана.
— Хорошо, — соглашаюсь я с большой неохотой, но Пик прав. Я не могу сделать шаг назад с Декланом, когда мы, наконец, движемся вперед.
Он улыбается, повторяя:
— Хорошо.

Глава 8

— Я достал адрес, — говорит мне мой приятель, когда я отвечаю на звонок.
Было бы глупо отправлять по электронной почте, факсу или доставлять эту информацию любым другим электронным способом. Мне не нужно, чтобы мою задницу арестовали за нарушение безопасности в FAA. Имея адрес, я могу заплатить какому — нибудь случайному Джо, чтобы он отправил это по почте из любого места.
Но что еще более важно, теперь у меня есть точка соприкосновения.
— Спасибо. Я займусь этим сегодня же.
Теперь мне необходимо сделать несколько звонков, потому что мне нужен частный детектив, и быстро.

Глава 9

Элизабет
— Я добавлю тебя в свои аккаунты, чтобы ты могла ходить по магазинам. Я не хочу, чтобы ты прикасалась к деньгам Беннетта, — говорит Деклан, когда я застегиваю свой чемодан.
— О чем ты говоришь?
Он смотрит на мою сумку и спрашивает:
— Это все твои вещи, верно?
— Да. Ну, большинство из них. Все остальное я оставила в Чикаго. Было странно держать их у себя. Это все одежда Нины, не моя.
— Вот почему тебе нужно пройтись по магазинам.
Я поднимаю свой чемодан с кровати и ставлю его на пол, прежде чем сесть на матрас.
— Я сказал что-то не так? — спрашивает он, подходя ко мне.
— Нет, это просто…
Он садится на кровать рядом со мной.
— Скажи мне.
— У меня никогда не было денег, — начинаю я. — Я вышла из трущоб. Одно дело, когда я тратила деньги Беннета, потому что я ненавидела его, и это было приятно. Но… Я никогда… — Я запинаюсь в словах, не зная, как сказать то, что пытаюсь, и, наконец, заканчиваю: — Я не из твоего мира, Деклан. Я могу притвориться. Я могу слиться с толпой. Но в конце концов, я просто сбежавший уличный ребенок. И ты просишь меня потратить деньги… Это кажется неправильным.
— Дорогая.
— Я бы даже не знала, что купить. Я не знаю, что мне нравится, а что нет. У меня никогда не было такой роскоши, как этот выбор, потому что я носила все, что мы могли позволить себе в благотворительных магазинах и на гаражных распродажах. Было легко ходить по магазинам за десять центов Беннетта, потому что я просто копировала то, что носили другие женщины из его круга. — Я делаю паузу на мгновение, прежде чем признать: — Я хорошо знаю Нину, но я понятия не имею, кто я, потому что я провела свою жизнь в клетке и отстраненно. И когда я была с Беннеттом, я просто притворялась той, которую хотел он.
— Теперь у тебя есть выбор, — говорит Деклан. — И у тебя есть время. Бери все, что тебе потребуется, чтобы найти себя. Это единственное в чем я не буду тебя торопить. Но я не хочу, чтобы ты чувствовала себя виноватой за то, что я хочу тебе дать. Может, ты и не начинала в моем мире, но сейчас ты здесь.
— Часть меня все еще не чувствует, что я этого заслуживаю. Я не сомневаюсь в тебе, когда ты говоришь, что любишь меня, но это кажется недостойным.
— Это не так. Если бы я мог дать тебе больше, я бы дал. Никому никогда не придется столкнуться с тем кошмаром, который ты пережила. — Он берет меня за подбородок, наклоняя к себе, когда заявляет:
— Ты не мусор.
— Хотя иногда мой выбор был таким.
— Например, какой?
— Пик.
Его рука опускается, когда он вздыхает.
— Я пытался разобраться в ваших отношениях, и, хотя мне неприятно знать эту сторону вас двоих, все, что я могу заключить, это то, что вы, ребята, были просто двумя детьми, пытающимися выжить в мире, который был глубже ада. Но ты права, это был твой выбор. К счастью, наш выбор не определяет нас. — Затем он обхватывает мое лицо руками и говорит, — И, дорогая, у тебя никогда не было выбора. Ты пришла на эту Землю, предназначенная для того, чтобы я любил тебя.
И с его словами, в нашей непрекращающейся потребности вернуть друг друга, он бросает меня обратно на кровать, раздевает, связывает и трахает. Это грубое и первобытное, и все остальное, что воплощает Деклан.
Позже в тот же день, после того как все наши сумки будут упакованы, и ребята подготовят квартиру к нашему визиту, мы готовы отправиться в Лондон. Я чувствую себя ребенком, направляющимся в Диснейленд, и на моем лице это выражается в отвратительной улыбке. Лаклан загружает наши сумки, пока я сижу с Декланом на заднем сиденье его внедорожника Мерседес.
— Ты кажешься слегка взволнованной, — дразнит Деклан, нежно сжимая мою руку.
Я поворачиваю к нему голову.
— Неужели это так очевидно?
— Безумно очевидно. С таким же успехом ты могла бы прыгать вприпрыжку, а не идти пешком.
— Пропустить? Я не уверена, что когда-нибудь научусь пропускать. Но продолжай шутить со мной, и я привыкну.
— Ну, вот и все, — объявляет Лаклан, садясь на переднее сиденье. — Мы готовы?
Деклан смотрит на меня, и я одобрительно киваю ему:
— Я готова.
Лаклан едет по извилистой дороге, которая ведет к воротам, за которые я цеплялась и плакала, когда думала, что Деклан мертв. Он выезжает на главную улицу, и по мере того, как мы отъезжаем все дальше, часть меня чувствует себя свободной. Несмотря на то, что я люблю Брюнсвикхилл, я готова к небольшому расстоянию. Так много всего произошло за последние пару недель, так много падений, так много гнева, смешанного с блаженными взлетами любви и новорожденного доверия. Это американские горки, с которых я готова сойти, потому что я жажду стабильности при ходьбе с Декланом по твердой поверхности.
Деклан никогда не отпускает мою руку. Это простой жест, который убеждает, что я в безопасности с ним на протяжении всей поездки.
— Веди ее над Лондоном, — кричит Деклан пилоту, у которого открыта кабина в его частном самолете.
Крыло самолета опускается, когда мы поворачиваем, и Деклан целует меня. Это любовь и жадность, преданность и похоть, когда он завладевает моим ртом, заставляя меня вдыхать воздух из его легких. Если бы Лаклана не было с нами в этом самолете, я уверена, что член Деклана был бы сейчас похоронен в моем теле.
В конце концов, он смягчается, отстраняясь, оставляя меня бездыханной.
— Смотри, — говорит он, указывая на мое окно.
Я смотрю вниз и улыбаюсь, когда вижу Лондон, освещенный в ночной темноте, и это волшебно. Мы летим над Темзой, где над водой ярко светится Тауэрский мост. Деклан указывает на основные достопримечательности, когда мы пролетаем мимо них, и я впитываю каждое его слово. Парламент, Биг-Бен и Лондонский глаз остались позади в мгновение ока, когда мы готовимся к посадке в аэропорту Биггин-Хилл.
До Найтсбриджа, Лондон, еще час езды после приземления. Мы проходим мимо витрин дизайнерских магазинов и шикарных ресторанов, которые выстроились вдоль ярко освещенных улиц. Все в этом районе кричит о роскоши.
— Мы на месте, — говорит мне Деклан, когда Лаклан загоняет машину в подземный гараж, который надежно охраняется. — У тебя все в порядке?
— Ммм, хмм. Просто немного устала.
Лаклан находит отведенное нам место для парковки и глушит машину. Мы проходим через гараж, и Деклан не лгал, когда говорил мне, насколько это уединенное место. Я наблюдаю, как Деклан подходит к гладкой черной коробке, установленной на стене. Он наклоняет лицо, поднимает глаза к линзам и нажимает серебряную кнопку. Через несколько секунд дверь щелкает, и он может ее открыть.
— Что это было? — спрашиваю я.
— Сканер радужной оболочки, — говорит он мне. — Это единственный способ пройти через первую пару дверей. Мы введем тебя в систему завтра.
Я следую за ним через датчик отпечатков пальцев, который открывает другую дверь, и последняя дверь защищена картой — ключом. Три барьера безопасности, и мы, наконец, внутри здания.
Он берет меня за руку и с сексуальной улыбкой говорит:
— Добро пожаловать домой.
— Это практически крепость.
— Практически, — повторяет он, прежде чем остановиться у консьержа, чтобы оставить ключи от машины и проинструктировать о доставке всего нашего багажа.
Лаклан остается в вестибюле, когда мы заходим в лифт. Одно дело, когда я миссис Вандервол, живущая в пентхаусе Наследие, но это совершенно другой масштаб. Когда Деклан сказал мне, что мы будем жить здесь, я провела исследование. Я знала, что буду жить среди мировой элиты: украинских бизнес — магнатов, бывшего премьер — министра Катара, российских магнатов недвижимости и других. Может быть, мы и не живем в пентхаусе, но седьмой этаж так же пугает, как и любой пентхаус в Соединенных Штатах.
Это одновременное сканирование пальцев и сканирование карты — ключа, чтобы отпереть дверь.
— После тебя, — говорит Деклан, жестом приглашая меня войти.
Я прохожу через большое фойе во впечатляющую гостиную. Везде гладкие, как бритва, линии, чистые и простые. Замысловатые хрустальные люстры в виде капель дождя отбрасывают мягкое сияние на белоснежные стены и белую мебель, создавая тепло в остальном ярком цвете. Богатая отделка из дерева мокко приятно контрастирует с белым, еще больше согревая пространство. Это современный дизайн в самом роскошном его проявлении.
— Что ты думаешь? — Повернув голову, чтобы посмотреть через плечо на Деклана, который все еще стоит в фойе, я отвечаю с фальшивой снисходительностью:
— Немного чересчур, не так ли, МакКиннон?
— Ты недовольна?
— Сойдет, — поддразниваю я с едва заметной усмешкой, и он смеется, говоря:
— Ну, это все твое. Продолжай, дорогая. Исследуй.
Я оглядываюсь по сторонам, открываю каждую дверь и заглядываю в каждую комнату. Кухня оборудована бытовой техникой премиум класса, а ванные комнаты такие же роскошные, как и в высококлассных спа — салонах. По всему периметру расположены окна от пола до потолка, от стены до стены, из которых открывается вид на Найтсбридж. Наверху есть кабинет, который явно был обставлен Декланом, потому что он заполнен богатым честерфилдским диваном и стульями, такими же, как его офис в Чикаго и его библиотека в Шотландии. И в обеих спальнях, по одной в каждом крыле второго этажа, есть ванные комнаты и большие плюшевые кровати, которые выше, чем обычные.
— Это наше, — шепчет Деклан мне на ухо, когда я стою в одной из спален.
Его губы прижимаются к точке моего пульса, посылая дрожь по моим рукам.
— Это идеально.
Мы стоим перед окном, смотрим вниз на огни города, и я не могу поверить, что я здесь, в Лондоне, с мужчиной, который знает всю правду обо мне и любит, несмотря ни на что.
— На днях я прочитала статью об этом здании. Они написали, что оно бездушно и лишено жизни. Я знаю, что имелась в виду секретность его обитателей и все остальное, но, если бы они только знали, что находится за этим пуленепробиваемым стеклом.
— И что это? — спрашивает он, и когда я поворачиваюсь в его объятиях и смотрю на него снизу — вверх, я отвечаю:
— Жизнь.
Он наклоняется, целует меня в лоб, и я тихо говорю с ним.
— Я никогда не чувствовала себя такой живой, как с тобой. Прямо здесь, прямо сейчас. Я никогда не думала, что это возможно — чувствовать то, что я чувствую.
— Я никогда не хотел этого ни с кем другим. Даже в мои самые мрачные дни без тебя, даже когда я думал, что не смогу ненавидеть тебя сильнее, я все еще хотел тебя.
Прежде чем он успевает поцеловать меня, раздается звонок в дверь.
— Болваны, — раздраженно выдыхает он из — за того, что его прервали, и я не могу удержаться от смеха над его шотландским проклятием.
Это действительно уродливый язык, но акцент за пределами сексуальности.
Я следую за ним вниз по лестнице в гостиную, и когда Лаклан входит с двумя сотрудниками и нашим багажом, я сияю от волнения.
— Ты видел это место?
Он не отвечает мне, а вместо этого подходит к Деклану и спрашивает:
— Можно мне? — а я с любопытством наблюдаю.
— Она вся твоя, — говорит ему Деклан. — Она примерно так же взволнована, как девушка на своем первом чаепитии.
Лаклан смеется, направляясь прямо ко мне, и я не могу удержаться от смеха над его поведением. Он хватает меня, поднимает на руки, как маленькую девочку, и радостно обнимает.
— Эта улыбка на твоем лице делает настроение МакКиннона лучше, что упрощает работу с ним.
Мы смеемся, когда он опускает меня на землю, и я так благодарна ему за верность Деклану и дружбу, которую он мне подарил. Он на двадцать лет старше меня, и я нахожу в этом утешение. Как будто я могу обратиться к нему за советом так, как не могу к Деклану. В каком — то смысле ребенок может так смотреть на родителя. Он вызывает у меня это чувство, и оно успокаивает.
— Спасибо.
— За что, любовь моя?
— За то, что открыл дверь моей машины в ту ночь, когда я впервые встретила тебя.
— О да, наше первое свидание, — оживляется он в бесстыдной попытке подразнить Деклана, и Деклан не упускает ни секунды, когда отвечает:
— Отвали, Лаклан, и ты можешь убрать свои руки от нее сейчас. Ты получил свое объятие, с тобой покончено.
Его слова резки, но это шутка. Эти мальчики давно учились в школе Святого Андрю, так что неудивительно, что они дерутся как братья, несмотря на разницу в возрасте.
— Ну, тогда, если здесь все на месте, я, пожалуй, отправлюсь в свой отель.
— Лаклан, подожди.
Он делает шаг ближе ко мне, и я спрашиваю:
— Ты что-нибудь слышал о моем отце? Хорошее или плохое? Тебе кто-нибудь звонил?
— Ты была со мной весь день, — говорит он, но независимо от того, насколько я довольна, я все еще испытываю тревожное беспокойство, когда речь заходит о моем отце.
— Я знаю, я просто…
— Я обещаю тебе, что делаю все, что в моих силах, любимая. Мы найдем его для тебя.
Я киваю, чувствуя, как в груди нарастает тяжесть неизвестного, и Деклан сразу же это чувствует. Он быстро отпускает Лаклана, когда я подхожу к окнам и смотрю наружу.
— Это хороший день, — говорит он мне, когда подходит, чтобы встать рядом со мной у окна.
— Что, если он там, внизу, прямо у меня под носом, среди всех этих людей?
— Тогда его будет не так уж трудно найти.
Мой взгляд скользит по мужчинам и женщинам, идущим по тротуарам, наслаждающимся своей ночью, когда Деклан уводит меня.
— Я делаю все, что в моих силах. На данный момент у нас есть несколько человек, которые пытаются его найти. Список пассажиров — это только один аспект из многих, над которыми мы работаем. Но ты слышала Лаклана, — подчеркивает он. — Он позвонит нам с любыми новостями.
— Я знаю, я просто…
— На грани, — перебивает он, заканчивая мою мысль, и он прав.
Мне нужны ответы, и эти последние несколько дней ожидания съедают меня заживо.
— Не сегодня. Я хочу снова увидеть эту улыбку.
— Ты ведешь себя так, будто впервые видишь, как я улыбаюсь.
— Это первый раз, когда я вижу, как ты по — настоящему улыбаешься от души. Ты — Элизабет. Она выглядит иначе, чем на той женщине, которую я знал в Чикаго, и я хочу увидеть ее снова, — говорит он, а затем поднимает меня и перекидывает через плечо.
— Деклан! — Я игриво взвизгиваю. — Что ты делаешь?
— Я собираюсь раздеть тебя, связать, а потом заказать себе ужин, — дразнит он.
— Ты такой романтичный засранец.

Глава 10

Элизабет
Мое первое утро здесь, в Уан Хайд-Плейс, было очень напряженным. Нет времени валяться в постели до полудня. Деклан встал рано, крича по телефону на хакера, которого он нанял, чтобы узнать больше информации о моем отце. После того, как этот звонок закончился, я сидела с ним в его кабинете, пока он продолжал звонить по поводу моего отца, становясь все более и более нетерпеливым из — за чего его стресс усиливался. Он так сильно напрягался, чтобы найти его, но я не хотела, чтобы он волновался еще больше, чем уже был, поэтому я убедила его отойти на некоторое время и принять душ со мной, чтобы успокоить его.
После того, как мы оделись, я встретилась с начальником службы безопасности внизу, чтобы ввести всю мою информацию, а также сканирование радужной оболочки глаза и отпечатков пальцев. Затем Деклан представил меня нескольким сотрудникам, с которыми я буду встречаться ежедневно, прежде чем мы вернемся в квартиру. Не прошло и нескольких минут, как женщина, работающая в службе дворецкого, прибыла с продуктами, которые мы заказали ранее утром.
И теперь я сижу в гостиной, читая «Путеводитель для туристов по Лондону», который я попросила Лаклана принести из его отеля. Он оставил его чуть раньше вместе с новым мобильным телефоном, на котором Деклан настоял, чтобы я взяла его вместо дешевого одноразового, которым я пользовалась с тех пор, как оставила телефон Нины в Штатах. Лаклан ввел свой номер вместе со всеми номерами Деклана, прежде чем отправиться обратно, чтобы выполнить несколько поручений для нас. Но сейчас время приближается к часу дня, и, кажется, я проголодалась.
Я роюсь в холодильнике в поисках чего-нибудь легкого и останавливаю свой выбор на простом жареном сыре. Это практически все, что я умею готовить, но это успокаивает и напоминает мне о моем брате.
— Огнетушитель под рукой? — Деклан шутит, когда входит в комнату.
Я переворачиваю бутерброд лопаточкой, а затем показываю ему средний палец.
— Какой прекрасный жест. Если мы закончили с любезностями, я хотел бы обратиться с просьбой.
Выключив конфорку, я кладу свой жареный сыр на тарелку и подхожу к барной стойке, чтобы сесть рядом с Декланом. Он протягивает приглашение, выгравированное на плотной льняной бумаге, с тисненой золотой печатью наверху.
— Что такое Каледонский клуб? — спрашиваю я, кладя приглашение на холодную столешницу из камня.
— Частный клуб для членов, с которым я был связан всю свою жизнь. И мой отец, и дед были членами клуба.
— Это один из тех мужских шовинистских клубов, где вы все стоите, курите сигары и соревнуетесь друг с другом, чтобы доказать, у кого самый большой член? — Я поеживаюсь, а потом откусываю кусочек от своей еды.
— Что — то в этом роде, но, к счастью для тебя, несколько лет назад они начали разрешать женщинам сопровождать участников на светских мероприятиях.
— Как прогрессивно с их стороны.
— Да и, если ты закончила с сарказмом, я ответил на наше приглашение согласием, — сообщает он мне с умиротворяющей ухмылкой.
— Когда это будет?
— Сегодня вечером.
— Сегодня вечером? — выпаливаю я от удивления. — Деклан, мне нечего надеть. Вся моя официальная одежда осталась в Чикаго.
— Хэрродс находится прямо через дорогу, — говорит он мне. — Лаклан может отвезти тебя.
Я бросаю свой бутерброд на тарелку, пыхтя от легкого раздражения.
— Лаклан? Действительно? Значит, мне не разрешается переходить улицу одной, на что способен даже ребенок?
— Я думал, что ясно выразил свои опасения до того, как мы приехали.
— Да, но я не думала, что он все время будет рядом со мной.
Он обхватывает мою щеку, когда встает, говоря:
— Ты должна бороться со мной во всем?
— Прекрасно, — выдыхаю я. — На этот раз будет по-твоему, но ты же знаешь, что он разозлится на тебя, когда узнает, что ты заставляешь его выполнять это конкретное поручение.
— Этот старик всегда злится на меня. Я могу с ним справиться.
Я смеюсь себе под нос, наслаждаясь легкостью нашего общения, а затем спрашиваю:
— Что это за наряд?
— Черный галстук. — Затем он целует меня и направляется обратно в свой кабинет, когда бросает через плечо, — Я позову Лаклана.
— Куда он опять меня тащит?
— Хэрродс, — кричит он из своего кабинета.
Я беру свою туристическую книгу, открываю раздел покупок и читаю, пока заканчиваю свой обед. Мне не нужно долго ждать прибытия Лаклана.
Он немного рассеян и тихий, по мере того, как день продвигается вперед, но я не подталкиваю его к разговору. Вместо этого я собираю платья, чтобы примерить. Я не уверена, каковы предпочтения Деклана так, как я знала предпочтения Беннетта. У меня было больше времени, чтобы узнать о Беннетте, изучить его. Поэтому я трачу уйму времени на то, чтобы натянуть платья, передумать и повесить их обратно на вешалку.
Слава Богу, у нас есть терпеливые продавцы.
Лаклан сидит снаружи примерочной, пока я примеряю различные платья. Один за другим, пока я, наконец, не сделаю свой выбор, когда надену Givenchy в цвете зеленый комбу. Я решаю сделать шаг и показать Лаклану, но, когда я это делаю, его там нет. Я прохожу мимо пустого стула и затем слышу его приглушенный голос.
Выглядывая из-за угла, я замечаю его несколькими стойками ниже, говорящим по телефону и быстро отступаю, когда вижу, что он смотрит в мою сторону. Я напрягаюсь, чтобы расслышать, что он говорит, надеясь, что это как — то связано с моим отцом, но когда я слышу его резкий тон, рявкающий:
— Успокойся, Камилла, — у меня начинает кружиться голова.
Камилла?
Я возвращаюсь в примерочную и удивляюсь, почему это имя звучит так знакомо. Я возвращаюсь назад, и до меня наконец доходит.
Девушка Кэла.
Я познакомилась с ней несколько месяцев назад, когда сопровождала Беннетта в поездке в Нью — Йорк. Это было в ту ночь, когда Деклан неожиданно появился в доме своего отца. Но какого черта Лаклан разговаривает с ней? Какова бы ни была причина, он явно не хочет, чтобы я знала. Деклан оторвал бы ему задницу, если бы узнал, что Лаклан оставил меня без присмотра, так что, о чем бы он с ней ни говорил, риск должен перевешивать.
После того, как я делаю покупки, он провожает меня домой и уходит после того, как я нахожусь в безопасности внутри здания.
— Как все прошло? — спрашивает Деклан, когда я вхожу в квартиру, и поднимаю сумку с одеждой, говорю:
— Я нашла платье.
— Хорошо, — говорит он, и мое беспокойство усиливается от осознания того, что Лаклан, человек, которому Деклан очень доверяет, общается с девушкой его отца.
— Все в порядке? Ты выглядишь обеспокоенной.
Я вешаю платье на спинку дивана и подхожу к Деклану.
— Сегодня я услышала кое — что странное, и это заставляет меня нервничать, — говорю я ему.
— Что случилось? — он спрашивает с беспокойством.
— Это может быть пустяком, но ты знал, что Лаклан знаком с девушкой твоего отца?
— Камилла?
— Да.
— Почему? Что случилось?
— Я подслушала, как он разговаривал с ней по телефону. Он казался злым или, может быть, раздраженным.
— Что ты слышала, что он сказал?
— На самом деле ничего особенного, он просто огрызнулся на нее, чтобы успокоить, и когда я услышала, как он назвал ее по имени, я вернулась в примерочную. Что — то в тоне, которым он разговаривал с ней, и в том факте, что он держался отстраненно все время, пока я ходила по магазинам, заставило меня насторожиться.
Я вижу неприятное выражение его лица и спрашиваю:
— В чем дело?
— Когда мы пытались найти тебя, я ответил на его звонок, когда его не было в комнате. Это была она, и она назвала его малышом. Когда она поняла, что это я на линии, она быстро закончила разговор.
— Ты спросил Лаклана, что происходит?
— Он отмахнулся от этого, потому что они были старыми друзьями. Честно говоря, в то время мой разум был в полном дерьме.
— Может быть, это ничего не значит, — говорю я ему.
— Возможно, но я поговорю с ним об этом, прежде чем снова оставлю тебя с ним наедине.
— Деклан…
— Не спорь со мной. Я не хочу ничем рисковать, когда дело касается тебя.
— Ты не можешь управлять миром.
— Нет, но я контролирую тебя и то, что с тобой происходит, — говорит он мне, беря мою руку и кладя ее себе на шею. — Ты чувствуешь это?
Я киваю, когда его пульс сильно бьется в моей ладони. Это чрезмерный признак беспокойства, которое он хорошо скрывает, но внутри он явно находится в состоянии войны с ним.
— Это ты, — говорит он. — Ты мой пульс. Ты — причина, по которой это побеждает и сохраняет мне жизнь, так что не бросай мне вызов, когда дело доходит до твоей защиты, потому что я отказываюсь быть безрассудным со своей квинтэссенцией.
Он резок в своих словах. Я знаю его стремление к абсолютному контролю. Он был таким с того дня, как я встретила его, и он объяснил, почему он такой, какой он есть. Свидетельство убийства его матери отягощало его взрослую жизнь и сформировало из него того человека, которым он является сегодня. Его требовательное отношение ко мне может показаться суровым для других, но оно проистекает из любви.
— Мне жаль. По правде говоря, ты первый человек, который пошел на все, чтобы убедиться, что обо мне позаботятся. Я знаю, что доставляю тебе неприятности, но то правило, которое ты имеешь в отношении меня, мне нравится.
Не успеваю я опомниться, как он заключает меня в объятия, и я быстро обхватываю его ногами за талию, когда он несет меня к дивану. Опрокидывая меня на спину, он приказывает мне снять топ и лифчик, и я делаю это за считанные секунды, в то же время он срывает с себя брюки и рубашку.
— Руки под твоей задницей, — командует он, и когда они надежно оказываются подо мной, он оседлывает мое тело, прижимая меня к себе. — Плюнь мне в руку, — таково его следующее указание, и я снова повинуюсь.
Его член тверд как камень, и я смотрю, как он дрочит на мне, используя мою слюну в качестве смазки. Он злой и знает это, раз так дразнит меня. Он уступает своим желаниям, заставляя меня сдерживать свои собственные. Он отказывается утолять мой голод, оставляя меня без прикосновения, пока он накачивает себя по всей длине.
Я хочу прикоснуться к нему, но он проверяет мое послушание, поэтому я сжимаю бедра вместе в слабой попытке создать столь необходимое трение для моего пульсирующего клитора. Я не могу сдержаться, наблюдая, как он смотрит на меня сверху вниз, пока удовлетворяет свою жажду. Его дыхание становится неровным, когда его волосы покрываются капельками пота. Каждый стон, вырывающийся из его горла, подстегивает меня еще сильнее, и я еще сильнее сжимаю бедра вместе. В тот момент, когда мое тело корчится от невыносимого жара, он ловит меня.
— Раздвинь ноги, — рявкает он, и я это делаю.
Затем он наклоняется вперед и обхватывает свободной рукой мою шею, чтобы сохранить контроль надо мной. Моя киска мучительно жаждет, чтобы он заполнил меня, но я знаю, что у него нет никаких намерений. Когда я вижу, как мышцы его пресса начинают сокращаться, он приближается. Он задыхается от глотка воздуха, его хватка вокруг моей шеи усиливается, а затем он взрывается на мне, чувствуя мой запах в своей сперме.
Его рука покидает мою шею, и он грубо целует меня, прежде чем встать с дивана. Я лежу здесь и смотрю на него снизу — вверх, когда он говорит:
— Не смывай это и не пользуйся никакими духами сегодня вечером.
Я сажусь, и несколько капель его спермы скатываются между моих грудей.
— К счастью для меня, у моего платья нет глубокого выреза, — дразню я с улыбкой, зная, что он получает удовольствие, оставляя на мне свой след.
— Я собираюсь принять горячий душ, — говорит он, а затем целует меня в лоб.
Я восхищаюсь его упругой задницей, наблюдая, как он идет в спальню.
Пока он в душе, я не торопясь делаю макияж и прическу. У платья может и нет глубокого выреза спереди, но сзади есть, поэтому я завиваю волосы и собираю их в хвост у основания шеи, чтобы мои шрамы были прикрыты. Я стараюсь выглядеть просто и чисто, без украшений.
Я улыбаюсь, когда смотрю на Деклана, который сейчас застегивает свой килт. Каледонский клуб — это частный шотландский клуб здесь, в Лондоне, о чем я была рада узнать, потому что Деклан в килте — самое горячее, что я когда — либо видела.
Это первое мероприятие, которое мы посещаем как пара, и мне приятно готовиться и делиться этим моментом вместе — моментом, ради которого нам пришлось так много работать, моментом, который многие, вероятно, считают само собой разумеющимся. Я надеваю платье и разглаживаю ткань, которая плотно облегает мое тело. Оно может похвастаться высоким круглым вырезом, скрывающим засохшую сперму, которая покрывала всю мою грудь, и струится на пол широким рифленым подолом. Темно — зеленый оттеняет мои рыжие волосы, а также дополняет зеленый цвет костюма Деклана.
Я стою перед зеркалом и оглядываю себя беспокойными руками.
— Почему ты ерзаешь? — спрашивает Деклан, подходя ко мне сзади. — Ты, кажется, нервничаешь.
— Да, — признаю я, когда он проводит руками вверх и вниз по моим рукам.
— Почему? Ты, должно быть, побывала на сотнях подобных мероприятий в Чикаго. Ты профессионал с опытом.
— Да, но я всегда притворялась. Я хорошая актриса, но это первый раз, когда я общаюсь с представителями высшего общества. Я больше не прячусь за фасадом.
Он целует меня в плечо.
— Настоящая ты намного лучше, чем ложь.
— Я не знаю, так ли это.
— Я знаю, — говорит он, а затем разворачивает меня. Он оглядывает меня с головы до ног. — Ты невероятно сногсшибательна.
Я беру Деклана за руку, чтобы успокоить нервы, когда мы подъезжаем к особняку, построенному в начале 1900—х годов. Он улыбается мне сверху вниз, когда мы идем к входу. Когда мы заходим внутрь, мои глаза окидывают богато украшенную обстановку. Стены выкрашены в цвет слоновой кости с богатыми золотыми вставками, а тяжелые рубиновые шторы ниспадают с потолка до пола. Картины, написанные маслом, свисают со стен и сияют под роскошными люстрами.
Деревянные полы, которые лежат под ковром, скрипят под моими ногами, когда Деклан ведет меня по клубу, который имеет богатую историю здесь, в Лондоне. Я рассматриваю мужчин, одетых в килты и летящие пледы, и женщин в элегантных платьях. И вдруг, без маски, я чувствую себя самозванцем — мусором, завернутым в шелк, и у меня сводит живот. Поэтому я быстро решаю, что, хотя я понятия не имею, кто я такая, я сделаю все возможное, чтобы притвориться. Последнее, чего я хочу, это показать Деклану еще какую — нибудь слабость.
Когда мы входим на вечеринку, я выпрямляю спину и изображаю свое место в обществе с высоко поднятой головой, как делала годами.
— Деклан, — окликает джентльмен, которому на вид лет пятьдесят. — Мы так давно тебя не видели.
Они вдвоем пожимают друг другу руки.
— Рад тебя видеть, Йен. Как у тебя дела?
— Занят, как всегда, — говорит он, прежде чем обратить свое внимание на меня, спрашивая Деклана, — И кто эта прекрасная леди?
Вы очаровательны, — я слегка флиртую, а затем представляюсь:
— Элизабет Арчер.
— Счастливчик, — отмечает Йен, на что Деклан отвечает, глядя на меня:
— Чрезвычайно повезло.
Мы продолжаем общаться, и Деклан знакомит меня со старыми друзьями и несколькими бизнесменами и их женами. Он пьет свой обычный скотч, а я потягиваю шампанское, мы танцуем вместе несколько раз, и когда Деклан не может сдержаться, он шепчет мне на ухо свои непристойные мысли.
— Я хочу отвести тебя в другую комнату и пососать твой прелестный маленький клитор, пока ты не кончишь мне в рот.
Я прижимаюсь лбом к его плечу, пока он говорит со мной, моя шея горит от каждой его непристойности.
— Просто мысль о вкусе твоей киски заставляет мой член…
— Деклан! — говорит высокая женщина с длинными темными волосами, прерывая наш уединенный момент. — Я понятия не имела, что ты будешь здесь!
Раздражение терзает меня, когда она притягивает Деклана, чтобы обнять.
— Переезд в последнюю минуту, — говорит он ей, как всегда спокойный.
— Переезд? Ты теперь здесь живешь?
— Так и есть.
— Итак, как я понимаю, ты купил землю для строительства? — спрашивает она, и во мне просыпается ревность от того, как много она знает.
— Давина, это Элизабет, — представляет он.
— Да, я помню тебя. Ты была на благотворительном вечере в Эдинбурге в прошлом месяце, верно?
И тогда я вспоминаю. В тот вечер она была на свидании с Декланом, висела у него на руке и постоянно была рядом.
— Это верно. И ты…?
— Старый друг семьи, — отвечает за нее Деклан.
— Практически брат и сестра, — добавляет она с широкой улыбкой. — Хотя я с нежностью вспоминаю нашу свадьбу. Сколько нам было лет?
— Десять. Одиннадцать, может быть.
Наблюдение за тем, как они с такой легкостью уходят в воспоминания, превращает эту ревность в полномасштабную злобу.
— Звучит очаровательно, — вмешиваюсь я с насмешкой, и когда я это делаю, чувствую, как глаза Деклана бросают в меня кинжалы, но я не обращаю внимания.
Давина продолжает надевать свою претенциозную улыбку, добавляя:
— Прием с песочным печеньем и джемом был не таким уж элегантным, но он все равно оставляет хорошие воспоминания.
— Что ж, как бы мне ни хотелось услышать больше об этом вашем скромном приеме, вам придется меня извинить.
Когда я ухожу от них обоих, я задаюсь вопросом, похожи ли чувства, переполняющие меня, на то, что чувствует Деклан, потому что, если бы я могла поставить на нем свою метку, как собака, претендующая на владение, я бы это сделала. Я хочу запереть его и притвориться, что у него никогда не было жизни до меня.
И тогда я должна задаться вопросом, насколько они были дружны, потому что всего несколько недель назад она была с ним под руку в качестве его спутницы.
Красный жар скользит вверх по моей шее, и прежде чем я взорвусь, я выбегаю за двери в ночной холод. Облака пара вырываются из меня вместе с моим тяжелым дыханием. Никогда в своей жизни я не чувствовала угрозы и ревности из — за мужчины, но опять же, никогда в своей жизни я не была влюблена. Я любила своего брата, но совсем по — другому. Я знала, что он трахал других женщин — много других женщин, но меня это никогда не волновало. И просто знать, что у этой женщины было больше времени с Декланом, чем у меня, достаточно, чтобы разжечь эту дрожь внутри меня.
— Что ты здесь делаешь? — спрашивает Деклан из — за моей спины.
— Ты трахнул ее? — Я шиплю тихо, чтобы прохожие не услышали.
Он берет меня за руку и почти тащит вокруг здания на парковку сзади, толкая меня к случайной машине. Ему не нравится мой вопрос, но я задаю его снова.
— Ты сделал это?
— Тебя бы это разозлило?
Мой гнев растет.
— Хмм? Ответь мне.
— Да, — враждебно выплевываю я.
Он прижимается своей грудью к моей, ярость закипает в его глазах, когда он спрашивает:
— Скажи мне, что ты чувствуешь, думая о моем члене в киске другой женщины.
Во внезапной вспышке я сильно бью его по лицу, но он едва вздрагивает.
— Продолжай. Ударь меня еще раз.
— Иди к черту.
— Это возмущение, которое ты испытываешь, — говорит он сквозь стиснутые зубы, — Эта ярость, смешанная со страстью и ревностью, никогда не могла сравниться с тем, что ты заставила меня почувствовать. Ты позволила мне трахнуть тебя, влюбиться в тебя, все это время зная, что ты трахаешься со своим мужем. А потом я узнал, что ты еще и позволяла своему брату трахать тебя. И у тебя хватает наглости задавать мне вопросы!
Он делает паузу, зажмурив глаза, прежде чем снова открыть их и продолжить.
— Мне нужно напомнить тебе обо всех тех дерьмовых способах, которыми ты уничтожила меня?
— Нет.
— Я так не думаю. И, отвечая на твой вопрос, нет, я никогда ее не трахал. Никогда этого не хотел.
— Она была твоей парой.
— Да, — отвечает он. — Она была. Как я уже говорил тебе, она мой старый друг. Наши семьи были близки, и мы выросли вместе. В прошлом она посещала со мной много мероприятий, так что мне не приходилось встречаться со случайными женщинами. Но теперь у меня есть ты.
Чувство вины затмевает ревность.
— Мне жаль.
— В твоем сердце не должно быть сомнений в том, что ты принадлежишь мне. Все в той комнате знают это. Моя сперма на всей твоей коже, и все же ты чувствуешь угрозу со стороны другой женщины.
— Ты просто…
— Ты хочешь знать мое прошлое? Потому что это не так уж интересно. Я никогда не был влюблен. Ни разу. За свою жизнь я встречался менее чем с пятью женщинами, но никогда не любил ни одну из них. Я их трахнул? Да. Трахался ли я с другими? Да, но не так много. Случайный секс на самом деле не мое. Я провел свою жизнь, усердно работая, пытаясь оправдать ожидания моего отца. Работа всегда была моим главным занятием. А потом появилась ты. Ты вошла в мою жизнь и перевернула все с ног на голову.
— Я не знаю, что я делаю, — признаюсь я, — Я ненавижу, что ты видел так много моих слабостей. Я люблю тебя, в этом нет сомнений, но я не знаю, как сделать это правильно.
— Тебе меня не одурачить. Ты самая сильная женщина, которую я знаю.
Он обхватывает мое лицо руками, опускает голову до моего уровня и глубоко заглядывает мне в глаза, добавляя:
— Но ты тоже слаба, и когда ты позволяешь мне видеть эту часть тебя, это только заставляет меня любить тебя больше. Мы с тобой прошли через ад и вернулись обратно, и это будет нелегко для любого из нас.
Я обнимаю его за талию и кладу голову ему на грудь.
Деклан прижимается губами к моей голове в нежном поцелуе.
— Тебе не о чем беспокоиться, ты меня слышишь?
— Да.
— Давай, — говорит он, — Пойдем домой.
— Мы можем вернуться обратно.
— С меня хватит общения на одну ночь. Давай убираться отсюда.
Дорога обратно в квартиру короткая, и когда мы входим в квартиру, я сбрасываю каблуки. Деклан разжигает камин, и мы просто обнимаем друг друга, лежа на диване. Мы устраиваемся в тишине и темноте, слишком ленивые, чтобы выскользнуть из нашей официальной одежды. Я впитываю тепло его тела, пока он проводит кончиками пальцев по моему позвоночнику.
Через некоторое время у Деклана звонит телефон. Я уже почти засыпаю, когда он отвечает на звонок.
— МакКиннон… Да. Дай ему подняться. — Он заканчивает разговор и нежно зачесывает мои волосы назад. — Лаклан здесь, — говорит он мне, и я стону, не желая вставать.
Пару минут спустя раздается резкий стук в дверь, и когда Деклан открывает ее, врывается Лаклан.
— Я понял, — настойчиво объявляет он, держа в руках лист бумаги.
— Что это? — спрашиваю я, вставая и подходя к нему.
Он подходит прямо ко мне, минуя Деклана, и протягивает мне бумагу.
— Список пассажиров.

Глава 11

— Лучше и быть не могло, — говорит мне частный детектив, которого я нанял несколько дней назад.
— Вы смогли установить на него устройство?
— Даже лучше. Я последовал за Страудом из его отеля в жилое здание. Совсем скоро он вышел прямо из парадных дверей здания с женщиной. Я следил за ними, и они шли в универмаг, — рассказывает он, пока я сижу в своем заброшенном здании и слушаю.
— Женщина была в примерочной, когда он отвлекся на телефонный звонок. Как только она подошла к прилавкам с покупками, я решил, что ее телефон подойдет, так как я не видел способа добраться до Страуда. Потребовалось всего тридцать секунд, чтобы найти ее мобильный телефон в сумочке, вытащить SIM — карту и заменить ее на SIM — карту с трекером.
— Какого хрена мы заботимся о какой — то цыпочке? Ты должен был подсунуть его в телефон Страуда.
— Вот теперь ты меня поблагодаришь, — говорит он с приступом гордости.
— Я вытащил данные, хранящиеся на ее телефоне, и эта женщина — дочь Арчера.
— У него есть дочь?
— Элизабет Арчер. Она именно та, за кем нам нужно следить. Должно быть, это она ищет Арчера. Я навел о ней справки, и, похоже, она отправилась прямиком в приемную семью, когда Арчера арестовали.
— Срань господня, — бормочу я в изумлении.
— Я предлагаю вести себя тихо и позволить ей привести нас к нашей конечной цели.
— Я согласен.
— Сейчас я перевожу свое наблюдение со Страуда на дочь. Я позвоню тебе, как только появится новая информация.

Глава 12

Элизабет
Прошло несколько часов с тех пор, как Лаклан принес список пассажиров, и я уже полностью его просмотрела. Я немного расстроилась, когда не увидела имени Стив Арчер в списке. Я знала, что его имени на нем не будет, но в тот момент все разумные мысли исчезли.
Деклан немедленно оттолкнул Лаклана, когда мои эмоции начали брать надо мной верх. Я старалась сдерживаться, как могла, поскольку Деклан думал, что я принимаю таблетки, которые облегчают мои панические атаки. Но я не могла заглушить этот пронзительный звон в голове. Это было больно и повергло меня в легкую панику.
После того, как я успокоилась, Деклан предложил мне сделать перерыв, хорошенько выспаться ночью и пересмотреть список утром. Но я не могу этого сделать. Мой отец на этом листе бумаги, я это знаю, и не могу уснуть, пока не узнаю, какое имя его.
Сидя в кабинете Деклана, пока он спит в другой комнате, я продолжаю вводить каждое имя в базу данных поиска людей. Я даже не уверена, что я ищу, чтобы направить меня в том или ином направлении, но я записываю любую информацию, которая появляется для каждого пассажира мужского пола. В этом самолете было сто двадцать два человека. Сто двадцать два разных пути, по которым нужно идти, но только один приведет меня к моему отцу.
Этот конкретный рейс был совершен из крупного аэропорта в Далласе, поэтому в самолете находились пассажиры со всех штатов. Я снимаю тех, у кого есть домашний адрес в Иллинойсе, но, по правде говоря, он, скорее всего, где — то в другом месте, если прячется.
Мои глаза напрягаются от света ноутбука в темной комнате, но я продолжаю, вводя следующее имя: Деннис Лоури.
— Что ты делаешь?
Голос Деклана пугает меня, и когда он включает свет, я на мгновение прикрываю глаза, пока они привыкают к яркости.
— Я не могу уснуть.
Он подходит, огибая стол, чтобы посмотреть, чем я занимаюсь, и когда я поднимаю на него глаза, он раздражен.
— Я же сказал тебе подождать до утра.
— Я знаю, я…
— Что? Хочешь вызвать у себя еще один приступ тревоги, так что позволь мне сказать тебе кое — что, тот эпизод, который ты пережила ранее…
Его слова запинаются, и я могу сказать, как сильно моя паническая атака повлияла на него.
— Ты не можешь так обращаться со своим телом. Ты измотана и лишена сна.
— Тогда помоги мне, потому что я не смогу заснуть, зная, что держу его имя в своей руке. В последний раз я была так близка к нему двадцать три года назад. Как я должна спать? Как я должна быть терпеливой?
Проводя рукой по своим взъерошенным после сна волосам, он тяжело вздыхает и уступает моему нетерпению.
— Ты не поставишь чайник с водой для кофе?
Испытывая облегчение и благодарность за его помощь, я вскакиваю и позволяю ему сесть, затем направляюсь на кухню, чтобы наполнить чайник и измельчить кофе для френч-пресса. Я хожу по кухне и собираю кое — какие вещи для кофейного подноса. Когда чайник закипел, я наливаю воду в стеклянный графин и заливаю гущу.
Я возвращаюсь в кабинет и ставлю поднос на стол.
— Иди сюда, дорогая, — говорит Деклан все еще хриплым со сна голосом.
Он сажает меня к себе на колени и продолжает работать. Я улыбаюсь, приятно осознавая, что ему нужно быть рядом со мной. Его пальцы печатают, вводя другое имя в поисковую систему, а затем он переносит данные в электронную таблицу, в которую я заносила информацию.
— Есть ли что — то конкретное, что ты искала? — спрашивает он.
— Нет. Я просто смотрела адреса и номера телефонов и смотрела, узнаю ли я кого-нибудь из их перечисленных родственников.
— Если он сменил имя и скрывается, я сомневаюсь, что ты встретишь кого-нибудь из его прошлого.
— Да, — вздыхаю я. — Наверное, ты прав.
Я протягиваю руку, беру кружку с подноса и нажимаю на пресс, чтобы налить ему кофе.
— Спасибо. — Он делает глоток, а затем добавляет:
— В Интернете есть несколько крупных сайтов социальных сетей, ориентированных на бизнес для профессионалов. Мы можем искать все имена по этим базам данных. Большинство профилей содержат фотографии.
Я хватаю свой телефон, стремясь найти мужчину, о котором мечтала всю свою жизнь.
— Скажи мне название одного из этих сайтов. Я поищу, пока ты заканчиваешь с контактной информацией.
Через несколько секунд я нахожусь в крупнейшей в мире бизнес — сети и набираю имена, начиная с верхней части списка.
Непрекращающееся тиканье часов приветствует солнце, пока оно поднимается из-за облачного неба. Я смотрю с дивана, на котором сейчас сижу, на Деклана, который только что допил свой кофе, все еще сидя за своим столом. Звуки часов, постукивание клавиш на ноутбуке и стук капель дождя по окну — единственные звуки в комнате.
— Как ты держишься?
— Там ничего нет, — отвечаю я в отчаянии. — Половины этих людей даже нет на этих сайтах, а у тех, кто есть, у половины из них даже нет фотографии профиля.
— Я сам нахожусь в тупике.
Хотя я чувствую себя побежденной, я не теряю надежды, потому что именно мой отец всегда поддерживал эту надежду, когда я хотела сдаться. Даже если бы в моем сердце оставалась лишь крохотная частичка надежды, я не могла ее отпустить, и эта сила держаться всегда была для него.
— Мне нужно сделать перерыв, — в конце концов, говорит Деклан, отодвигая свой стул от стола. Он трет глаза, и я вижу в них усталость. Он протягивает мне руку, говоря:
— Давай. Тебе тоже нужен перерыв.
— Я не могу.
— Элизабет, положи телефон. Ты утомишь себя до такой степени, что тебе станет плохо. Если ты хочешь найти его, тебе нужно немного отдохнуть, чтобы твое тело не отказало тебе.
— Но…
— Это не просьба, Элизабет, — твердо заявляет он, и это не должно быть проверкой его авторитета, а скорее проявлением заботы обо мне.
Ясно, что я его беспокою, поэтому я больше не протестую. Я беру его за руку и позволяю ему отвести обратно в постель. Он прижимается ко мне всем телом, пока я лежу спиной к его груди, но я не могу уснуть. Мой разум не может успокоиться до той степени, чтобы я могла расслабиться. Нахлынули воспоминания, прокручивая кадры моего прошлого: чаепития, сказки на ночь, колючие поцелуи в бороду и прогулки на скутере по окрестностям. Он так живо отпечатался в моей голове, его глаза были неестественно яркими, а его улыбка… Одна только мысль пронзает мое сердце острой болью.
Тихие слезы выскальзывают и скатываются на подушку под моей головой, и я задаюсь вопросом, искал ли он меня в те годы, когда я не была собой. Неужели он просто сдался, когда я жила как Нина? Знает ли он, что я посвятила столько лет своей жизни уничтожению человека, который уничтожил его? Хочет ли он найти меня так же сильно, как я хочу найти его?
— Шшш, дорогая, — Деклан дышит мне в волосы, и я внезапно осознаю, что хнычу.
— Как ты думаешь, мы найдем его? — спрашиваю я, слабо икнув.
— Да. Это займет какое — то время, но я найду его для тебя.
— Ты знаешь, когда я была ребенком, после того, как отца забрали у меня, первые несколько лет меня выгоняли из каждой приемной семьи, в которую меня помещали, — начинаю я ему рассказывать.
— Почему?
— Я находила способы улизнуть посреди ночи. По большей части я вылезала из окон своей спальни.
— Тебе было всего пять. Куда ты ходила?
— Куда угодно. Сейчас я оглядываюсь назад, и мне так жаль ту девушку, которой я была. Девочка так отчаянно нуждалась в своем отце, что бродила по улицам посреди ночи.
Деклан поворачивается на бок, чтобы посмотреть на меня сверху вниз, и вытирает мои слезы.
— Когда эта приемная семья поняла, что я не перестану убегать, независимо от того, как сильно пытались создать превентивные меры, они позвонили моему соцработнику, чтобы забрать меня и доставить в следующую семью, которая была готова принять меня. В конце концов, я прошла через слишком много семей, и меня отправили жить в Позен, где я осталась навсегда.
— Почему ты не попыталась покинуть этот дом, как делала со всеми остальными?
— Из-за Пика. Потому что впервые после моего отца у меня был кто-то, кто любил меня и заботился обо мне, — объясняю я сквозь жалобную боль. — Я больше боялась потерять его, чем быть запертой и подвергнутой пыткам.
Мышцы Деклана сжимаются, когда он закрывает глаза. Это мучительное проявление, которое он не может контролировать, и я внезапно чувствую себя виноватой за то, что взвалила на него этот груз.
Я протягиваю руку, чтобы коснуться его руки, и он почти отшатывается, заставляя меня отдернуть руку.
— Мне жаль.
— Нет, — огрызается он, моргая и открывая глаза. — Никогда не извиняйся.
— Я не хотела расстраивать тебя…
— Я хочу, чтобы ты поговорила со мной, — говорит он, прерывая меня. — Я хочу, чтобы ты чувствовала себя в достаточной безопасности, чтобы избавиться от всей своей боли, потому что хочу нести ее за тебя. Хочу освободить твою душу от боли, чтобы похоронить ее глубоко в своей.
Я прикасаюсь к его убитому горем лицу и говорю ему:
— Я не хочу быть твоим мучением. Я хочу быть тем, кто делает тебя счастливым.
— Ты действительно делаешь меня счастливым, — утверждает он. — Ты знаешь. Я счастливее всего, когда я с тобой — всегда. Даже в нашей темноте я счастливее, чем без тебя. — Он опускает голову, целует меня, скользя языком по моим губам. И когда мои руки запутались в его волосах, он пристально смотрит на меня сверху вниз.
— Ты не мое мучение. Ты — мое распутство.
Деклан
Я слушаю Элизабет, пока она продолжает открываться мне все больше. Она рассказывает мне историю о том, как ее отец позволил ей накрасить его. Она смеется сквозь слезы, пока я слушаю, расчесывая ее волосы пальцами и слизывая соль, которая кристаллизует ее сердечную боль. Каждый гранулированный фрагмент я беру для себя, освобождая от нее по крошечному кусочку за раз.
Через некоторое время ее бдительность ослабевает настолько, что, когда я предлагаю снотворное, она принимает его без боя. Я лежу с ней, наблюдая, как она погружается в спокойный сон, прежде чем пойти в душ и одеться. Она все еще остается в постели, на моих простынях. Ее рыжие волосы разметались по подушке, ее молочная кожа со слабыми напоминаниями об ее похищении, ее миниатюрное тело, свернутое в клубок. Можно было бы посмотреть на нее и никогда не поверить, какую титаническую жизнь она пережила.
Она считает себя сильной, но именно ее шрамы заставляют меня спотыкаться и падать, заставляя любить ее еще больше. Я жадный человек, и знание того, что ее слабости делают ее более зависимой от меня, подпитывает мою жадность. Но в то же время я получаю удовольствие от ее волевой дерзости. Она — смесь, которая привлекает все мои грани и позволяет мне свободно удовлетворять свои гнусные потребности, на которые другие женщины сильно обиделись бы. Но у Элизабет есть этот уникальный способ подчиняться мне, не будучи покорной по своей природе.
Она загадочна.
Мой телефон звонит, уводя меня из комнаты, где спит моя любовь. Когда я отвечаю, это служба безопасности, которая просит разрешения впустить Лаклана. Я позвонил ему, как только Элизабет заснула, потому что мне нужно поговорить с ним о том, почему он тайно общался с Камиллой.
— Доброе утро, — приветствует он, когда я открываю дверь.
— Нам нужно поговорить, — говорю я, а затем поворачиваюсь, чтобы провести его в кабинет.
Я сажусь за стол, а он занимает одно из кресел, напротив.
— Ты дерьмово выглядишь, МакКиннон.
— Долгая ночь, как ты можешь догадаться, — отвечаю я.
— Как Элизабет?
— Встревоженная. Напряженная. Сбита с толку, — говорю я ему. — Она сейчас спит, вот почему я позвал тебя, чтобы поговорить.
— Давай поговорим.
— Камилла, — заявляю я, и замечаю намек на нервозность в беспокойных руках Лаклана.
— Продолжай.
— На прошлой неделе, когда я ответил на твой звонок, она подумала, что я — это ты. Она назвала тебя малышом. Я спросил ее о том, откуда она тебя знает, на что она ответила, что я должен спросить тебя. Итак, как человек, которого я нанял из-за моего безоговорочного доверия к тебе, скажи мне, почему это доверие не должно быть нарушено.
— Как я уже говорил тебе раньше, мы с Камиллой давно знакомы. — Он останавливает свои нервные руки и складывает их на коленях. — На самом деле она — причина, по которой я перестал работать на твоего отца. У нас были длительные отношения, и мы были помолвлены, когда я узнал, что она спит с Кэлом. У нее не хватило смелости сказать мне об этом, но я так тесно работал с твоим отцом, что правда должна была всплыть на поверхность.
— Господи, — бормочу я себе под нос, чувствуя себя неловко, что заставляю его разглашать это. Но если я собираюсь доверить не только свою жизнь ему, но и Элизабет, мне нужно знать все, чтобы убедиться, что нет никаких скрытых замыслов.
— Без вопросов, я выгнал ее из своего дома, и неудивительно, что она ушла из моего дома к Кэлу, — продолжает он. — Это был последний день, когда я работал на него. То есть до тех пор, пока через целую жизнь после всего, что произошло, мой телефон не зазвонил. К моему удивлению, она все еще была с этим ублюдком, и еще большим сюрпризом было то, что он так и не женился на ней.
— Почему она позвонила тебе?
— За помощью. Твоего отца недавно арестовали.
— Подожди, — говорю я, останавливая его. — Что значит недавно?
— Чуть больше месяца назад.
Волнение овладевает мной, и я набрасываюсь на него.
— Ты знал, что он был в тюрьме все это время, и ничего мне не говорил? Какого хрена, Лаклан?
— Он не хотел, чтобы ты знал. Сказал, что у вас двоих был неприятный разговор, прежде чем вы вернулись в Шотландию из Чикаго.
— Так объясни, как это перешло от распавшейся дружбы к тому, что он доверяет тебе из тюрьмы?
— Ему нужна была моя помощь. Я отдал ему более десяти лет своей преданности. Плохая кровь или нет, он чувствовал, что я был его последним средством для сохранения конфиденциальности.
— И ты просто отдал это ему? Что — то не сходится, Лаклан.
— Возможно, это было любопытство, — защищается он. — Я чертовски презирал твоего отца и Камиллу за то, что они сделали прямо у меня под носом. Итак, представь мой шок, когда я узнаю, что он в тюрьме, а она осталась ни с чем. Карма сделала свое дело, но я хотел погреться на волне ее достижений. Я потакал ему и давал ему ложное утешение в виде старой дружбы.
— Губительный.
— Вот почему я тебе не сказал.
— Потому что он мой отец?
Он кивает, и я откидываюсь на спинку стула, сцепив руки перед собой.
— Он кусок дерьма, — выпаливаю я с ненавистью. — Он провел всю свою жизнь, яростно критикуя каждый мой шаг в этом мире.
— Он самовлюбленный ублюдок, но я не знал о каких — либо разногласиях между вами двумя, пока он не рассказал мне о стычке между вами после того, как тебя застрелили.
— Наши проблемы уходят корнями в прошлое, — говорю я. — Это не объясняет, почему Камилла звонит тебе.
— Она думает, что может вернуться ко мне. Она звонит, рыдает над своей жалкой историей и думает, что я снисходительно отнесусь к ней. Она бредит.
— А твоя преданность?
Он наклоняется вперед со свинцовым взглядом, непреклонно заявляя:
— Я предан тебе и той девушке в соседней комнате.
Затем я тоже наклоняюсь вперед, кладу руки на стол и жестоко угрожаю:
— Так будет лучше, потому что, если я узнаю обратное, я обещаю тебе, что твоя голова будет следующей, в которую я всажу пулю.
Мои слова не вызывают у него никаких колебаний, даже моргания — верный признак его честности. Этот человек знает, на что я способен, ведь он видел это своими глазами, поэтому он полностью осознает последствия, если я обнаружу, что в его словах есть ошибка.

Глава 13

Элизабет
Запах вырезки и черного перца, которую готовит Деклан, наполняет квартиру, заставляя мой живот урчать. Последние несколько дней я с трудом ела и даже спала. Я продолжаю постоянно просматривать список пассажиров. Иногда мне кажется, что я схожу с ума, но не могу остановиться. Деклану практически насильно пришлось накормить меня снотворным прошлой ночью, просто чтобы я могла немного отдохнуть. Я была зла и набросилась на него.
— Почему ты не пытаешься найти его усерднее? — Я закричала, когда он попытался удержать меня.
— Я делаю все, что в моих силах, но я не знаю, от чего он прячется или с какой угрозой мы столкнемся, когда найдем его.
Затем он прижал меня к дивану и засунул снотворное мне в горло. В процессе давки я случайно проглотила его. Когда он отпустил мои руки, я начала замахиваться на него, злясь, что он отнимет у меня время, которое я могла бы использовать, чтобы найти моего отца.
Я проснулась этим утром после того, как позволила сну наполнить мое тело восстановленной энергией и ясной головой, и извинилась перед Декланом. Но в тот момент, когда он ушел на встречу с архитектурной фирмой, я вернулась к списку. Прошло пять дней с тех пор, как я получила список пассажиров, и я ничуть не приблизилась к нахождению зацепки. Еще более обескураживает тот факт, что и Лаклан, и Деклан начинают чувствовать, что они исчерпали все возможности, кроме путешествия по всем Штатам, чтобы постучать во все сто двадцать две двери. И как бы Деклан ни утверждал, что найдет его, я не сомневаюсь, что он действительно пошел бы на все, чтобы сделать это.
Пока Деклан в другой комнате готовит, я не тороплюсь собираться. Когда я наношу немного блеска на губы, я слышу жужжание своего мобильного телефона. Это застает меня врасплох, так как ни у кого, кроме Деклана и Лаклана, нет этого номера. Когда я вхожу в спальню, я замечаю телефон на комоде и беру его.
НЕИЗВЕСТНО, читается на экране.
— Алло? — с любопытством спрашиваю я, когда отвечаю на звонок.
— Привет, котенок.
Его голос оглушает меня на долю секунды.
— Мэтт?
— Ты скучаешь по мне?
Боже, он такой нервный.
— Откуда у тебя этот номер? — Я стараюсь говорить тихо, когда захожу в ванную и закрываю дверь, чтобы Деклан не услышал.
— Каждого можно отследить. Даже тебя, моя дорогая.
— Чего ты хочешь? — раздраженно огрызаюсь я.
— Так не приветствуют старого друга.
— Прекрати это дерьмо, Мэтт.
— Отлично. Мне нужна твоя помощь.
— Забудь об этом.
— Нужно ли мне напоминать тебе о твоем месте в этом уравнении? Ты у меня в долгу.
Он прав. Я вполне могла бы сидеть в тюрьме, если бы он не прикрыл для меня убийство Пика, поэтому я проглатываю свою ненависть к его скользким манерам.
— Что тебе нужно?
— Ну, похоже, у меня немного плохая ситуация с ростовщиком.
— Какого черта ты ведешь дела с ростовщиком?
— Убийство Пика, ставшее лицом моего бизнеса, выглядело не очень хорошо, котенок. Никто не хотел связываться со мной из — за угрозы наблюдения копов. Мне нужны были деньги.
— Что с ними случилось?
— Они исчезли. Я проиграл их в надежде увеличить свою прибыль.
— Ты идиот, ты знаешь это?
— Идиот, который спас тебя от жизни за решеткой, — напоминает он с растущей досадой, а затем бросает бомбу.
— Они собираются убить меня. — Он делает паузу. — Я не могу больше выиграть у них время.
Я кладу руку на край раковины и опускаю голову. Конечно, я могла бы внести за него залог, но он никогда не оставит меня в покое. Угроза этого парня будет продолжать висеть над моей головой, и как у меня есть шанс, черт возьми, продвинуться вперед в этой жизни, если мое прошлое вечно преследует меня? Мэтт не кто иной, как въедливый человек, он всегда был таким. Не желая давать ему возможность однажды увлечь меня за собой или рисковать тем, что он сдаст меня копам за все преступления, которые я скрывала за своим поясом, я возвращаю контроль.
— Ты хочешь, чтобы я тебя финансировала?
— Мне нужно, чтобы ты перевела деньги. Мое время истекло. — Чем больше он говорит, тем больше в его словах сквозит паника. — Очень скоро за мою голову назначат награду.
— Если я сделаю это, ты оставишь меня в покое?
— Да.
Я улучаю минутку, чтобы дать ему немного попотеть, наслаждаясь преимуществом и слушая, как он извивается, прося моей помощи.
— Я тебе не верю.
— Элизабет, какого хрена? Давай же!
— Не звони мне больше.
— Ты гребаная пизда!
— Позволь мне сказать тебе, кто эта сука, — шиплю я сквозь зубы, впрыскивая каждое слово ядом своего ржавого сердца. — Ты больше не можешь издеваться надо мной. Я не игрушка, с которой ты можешь играть. Так что, эта пизда покончила с тобой, ты, маленький засранец. Позволь им убить тебя — это окажет мне услугу, если я вычеркну тебя из своей жизни.
Прежде чем я даю ему возможность ответить, я отключаю звонок и выключаю свой телефон. Вцепившись обеими руками в столешницу, я смотрю на себя в зеркало и приветствую монстра, который смотрит на меня в ответ, но не успеваю попрощаться. Я делаю несколько глубоких вдохов и обуздываю зверя, которого я пыталась приручить ради Деклана и ради нас.
Проходят минуты, и мое сердце приходит в здоровый ритм. Я наношу еще немного блеска, прежде чем беру телефон и засовываю его в сумочку, которая стоит в шкафу. Я поворачиваюсь к зеркалу и оглядываю себя, параноидально опасаясь, что Деклан увидит меня насквозь.
Выходя из спальни, я несколько секунд наблюдаю за Декланом. Он лает на кого — то по телефону, пока кастрюли дымятся и кипят. Он удивил меня объявлением ранее сегодня, что Давина, его подруга детства, присоединится к нам за ужином. Я не совсем в восторге от этого, но отказываюсь позволять Деклану заметить мое недовольство. Он говорит, что хочет, чтобы я дала ей шанс, что мне пора перестать отгораживаться от людей и выйти на улицу, чтобы завести друзей. Однако эта мысль мне не нравится. У меня никогда не было друзей. Женщины, с которыми я общалась в Чикаго, были всего лишь шарадой, которую я разыграла, чтобы успокоить Беннетта и сыграть свою роль во всей этой афере. Но эти женщины не были моими друзьями.
Единственные два человека, которых я когда — либо по — настоящему принимала в своей жизни — это Пик и Деклан. Я никогда не видела смысла в том, чтобы заводить друзей, и до сих пор не вижу. Но Давина — часть жизни Деклана, и для него важно, чтобы я узнала ее получше. Так что с моей фальшивой улыбкой я сделаю все возможное, чтобы подавить любую ревность, которая может возникнуть, чтобы успокоить его.
— У кого — то неприятности? — спрашиваю я, когда вхожу в комнату после того, как Деклан заканчивает разговор, и я стряхиваю остатки телефонного звонка Мэтта.
— Я думаю, что мне придется вернуться в Чикаго, чтобы разобраться с некоторыми делами, касающимися Lotus.
— Все в порядке?
— Да, все в порядке. Forbes собирается сделать статью обо мне для предстоящего выпуска, и они хотят получить мои фотографии в отеле Lotus.
— Ты шутишь. Деклан, это потрясающе! — восклицаю я. — Поздравляю!
Он смеется над моей реакцией, но я ничего не могу с собой поделать. Деклан провел свою жизнь, пытаясь сравняться с успехом своего отца, так что появление статьи в Forbes невероятное подтверждение.
Я беру его лицо в свои руки и смотрю на него с широкой улыбкой.
— Я так горжусь тобой.
— Ты? — флиртует он, поднимая меня на стойку.
— Да. И ты должен быть более взволнован.
— Я взволнован. — Его голос низкий и ровный, дразнящий меня.
— Я серьезно. Это потрясающе.
— Ты потрясающая.
Он убирает мои руки от своего лица, прижимает их к столешнице под своими и наклоняется, чтобы поцеловать меня в шею. Его свежевыстриженная щетина щекочет меня, и я наклоняю голову, чтобы закрыть ему шею. Деклан неодобрительно стонет и раздвигает мою шею своей головой. Он продолжает целовать и покусывать, время от времени впиваясь зубами в чувствительную кожу. Я откидываю голову назад с приятным стоном и раздвигаю ноги, чтобы пригласить его подойти ближе, но прежде чем он прижимается ко мне, звонит его телефон.
— Игнорируй его, — тяжело дышу я, нуждаясь в нем больше.
— Я не могу, Давина здесь.
Он отходит от меня и отвечает на звонок. Соскальзывая со стойки, я сжимаю бедра вместе, чтобы облегчить пульсирующую боль возбуждения, которая нарастает во мне благодаря Деклану.
— Ты дразнишь, — говорю я, толкая его под ребра, когда прохожу мимо него.
— Я собираюсь отомстить тебе за это.
— Это угроза?
— Нет. Это гарантия.
Вскоре раздается стук в дверь, и когда Деклан открывает ее, чтобы впустить Давину, черноволосый «друг» приветствует его слишком нежным объятием. Они обмениваются любезностями, прежде чем Деклан протягивает мне руку и говорит Давине:
— Ты помнишь Элизабет?
— Так приятно снова тебя видеть. — Ее улыбка слишком широка, когда она протягивает мне бутылку вина. — Я подумала, что тебе это может пригодиться, раз ты живешь с самым чопорным мужчиной, которого я знаю.
— Это мило, — говорит Деклан с притворной обидой, направляясь обратно на кухню, оставляя меня наедине с ней в гостиной.
— Спасибо, — говорю я ей, отбрасывая свою неуверенность ради фиктивной уверенности. — Это чрезвычайно продуманно.
Раньше я пила вино и обедала в верхней части Чикаго, чтобы удовлетворить Беннетта, так что с Давиной должно быть так же просто, как продавать анти — возрастные маски для лица из голубиного дерьма домохозяйкам из высшего света.
— Пожалуйста, присаживайся. Мне налить тебе бокал? — спрашиваю я, поднимая бутылку.
— Я никогда не отказываюсь от вина.
Она слишком жизнерадостна и слишком счастлива, или, может быть, это просто я слишком осуждаю. В любом случае, я стискиваю зубы, иду на кухню и открываю бутылку Санджовезе.
— Деклан, — говорит она, подходя и занимая место у барной стойки. — Как долго нам придется ждать вашу новую собственность?
— Годы. Мы строим с нуля, — говорит он ей. — Сегодня я весь день был на совещаниях, обсуждая бюджеты и графики. Мы еще даже не приступили к разработке дизайна.
— Как долго вы планируете оставаться в Лондоне?
— До завершения. То же самое, что и в чикагской собственности. Три, может быть, четыре года.
Я протягиваю ей бокал вина, и она поднимает его.
— Что ж, выпьем за новых соседей, — а затем она делает глоток. — Итак, Элизабет, я знаю, что ты не можешь быть здешней с таким акцентом.
— Нет, я из Штатов. Иллинойс, — говорю я ей.
— Где был Деклан? Чикаго?
— Да.
— Так побалуйте меня. Расскажите мне, как вы двое познакомились.
Как только вопрос слетает с ее губ, я чувствую покалывание в ладонях, но я не напрягаюсь больше секунды, когда Деклан начинает отвечать.
— Она была на торжественном открытии Lotus, — говорит он, накладывая еду. — Я сразу заметил ее в этом длинном темно — синем платье. Мне не потребовалось много времени, чтобы представиться, и, к счастью для меня, ей нужно было место для проведения мероприятия, и я предложил ей место в отеле. — Он берет две тарелки и добавляет, — Остальное — история.
Я беру третью тарелку и следую за ним в столовую. Мы все садимся за стол, и я слушаю, как они вдвоем делятся со мной несколькими забавными историями из своего детства. Я улыбаюсь и смеюсь во всех нужных местах в разговоре, когда я укрощаю жадность, я чувствую, что у нее было больше времени и у нее больше воспоминаний с Декланом, чем у меня. У нее с ним глубоко укоренившееся прошлое, она знает его раздражающие привычки, которые я еще не уловила, и практически может закончить его предложения за него.
— Элизабет, — обращается она, переводя взгляд с Деклана на меня. — Чем ты занимаешься?
Я проглатываю глоток вина, который только что сделала, а затем уточняю:
— Что я делаю?
— Ты работаешь?
— О, эм, нет. Не в данный момент. — Никогда, если только помощь моему брату в взвешивании и упаковке наркотиков, которые они с Мэттом продавали на улицах, не считается работой. Я чувствую себя мошенницей, сидя здесь с ней. Как будто это мой уровень жизни.
— Это всегда приятно. Ты раньше бывала в Лондоне?
— Нет. Поверишь или нет, но это первый раз, когда я выезжаю из Штатов.
— Тогда мне нужно многое тебе показать, — взволнованно говорит она. — Ты уже проводила какую-нибудь разведку?
— Нет, перейти улицу в «Хэрродс» не считается, — шучу я.
— Деклан, — ругается она. — Почему ты держишь эту женщину взаперти? Выведи ее отсюда!
— Черт! Почему ты лезешь в мое дело? — говорит он, изображая негодование, как мы с Пиком часто делали бы друг с другом, как, вероятно, делают большинство братьев и сестер. — Мы были заняты, пытаясь устроиться.
Повернувшись ко мне, она продолжает:
— Ну, ты должна позволить мне показать тебе окрестности как-нибудь на следующей неделе. У меня несколько встреч с клиентами, но в остальном я свободна.
— Встречи с клиентами?
— О, простите мои плохие манеры. Я дизайнер по интерьеру. В данный момент я работаю над тремя домами. Два я заканчиваю, так что моя рабочая нагрузка скоро уменьшится.
— Это звучит как веселая работа.
— Все, что связано с покупками за чужие деньги — это весело, — смеется она.
Когда мы заканчиваем ужин, я встаю и собираю тарелки, унося их на кухню, чтобы она и Деклан могли продолжить разговор. Когда я ставлю чайник на плиту, чтобы вскипятить воду для чая и кофе, я вижу, как телефон Давины на стойке бара, где она сидела раньше, загорается и вибрирует при входящем звонке. Ожидая, пока вода нагреется, я беру ее телефон и передаю ей.
— Я думаю, что кто — то только что пытался дозвониться до тебя, — говорю я, протягивая ей телефон.
— О, спасибо. — Она берет телефон и смотрит, кто звонил, бормоча:
— Придурок.
— Что не так? — спрашивает Деклан, когда я сажусь обратно.
— Это Уильям.
— Я не думал, что вы двое еще разговариваете.
— Нет, но, по — видимому, у меня есть украшение, принадлежавшее его матери, которое он требует. Я сказала ему, что в доме нет ничего, что принадлежало бы ему, и попросила проверить его сейф, но он утверждает, что украшения там нет. Он продолжает преследовать меня по этому поводу.
— Скажи ему, пусть этим займутся адвокаты.
— Я так и сделала, но ублюдок отказывается, — говорит она Деклану, прежде чем повернуться ко мне, чтобы уточнить:
— Бывший муж.
— Ой.
— Мы развелись по религиозным соображениям. Он думал, что он Бог, а я нет.
Из всех ее шуток, которые она отпускала, это первая, когда я не могу сдержать смех.
— Ты была замужем раньше? — спрашивает она, и мой смех стихает.
Я прикусываю губу и поворачиваюсь к Деклану, когда чуть не ляпнула «да», не подумав. Она застала меня врасплох, и когда Деклан видит, он говорит за меня.
— Нет. Она никогда не была замужем.
Давина переводит взгляд с Деклана на меня с любопытным выражением на лице, скорее всего, задаваясь вопросом, почему ее вопрос заставил меня задохнуться и почему Деклан вмешался, чтобы ответить за меня. Она знает, что что — то не так, и я благодарю Бога за чайник на плите, когда он начинает громко свистеть.
— Извините меня, — говорю я, вставая и убегая на кухню.
Я делаю глубокий вдох, меня тошнит от всех этих вопросов. Я столько лет жила, притворяясь Ниной, что чувствую ее частью себя, и когда мне задают вопросы, я забываю, что я просто Элизабет, и я не могу пересекать две жизни.
— Ты в порядке? — спрашивает Деклан тихим голосом, когда присоединяется ко мне на кухне.
— Она знает, что мы лжем. Ты видел выражение ее лица?
— Она не знает. Все в порядке, — говорит он. — Перестань волноваться.
— Вот. — Я протягиваю ему французскую выпечку. — Отнеси это на стол, пожалуйста.
Он так и делает, и я следую за ним со своим чаем. Вечер заканчивается, когда мы заканчиваем наши напитки, и когда Давина объявляет, что ей пора идти, я успокаиваю ее несколькими пустыми любезностями, прежде чем поблагодарить ее за то, что она пришла, и она напоминает мне позвонить ей.
— Мы пойдем по магазинам или встретимся за хорошим обедом, — говорит она, и я отвечаю ложью:
— Это звучит действительно мило.
— Ты можешь получить мой номер у Деклана.
Мы прощаемся, и когда она выходит за дверь, Деклан говорит:
— Это было не так уж плохо, не так ли?
— Нет, — вру я. — Она очень милая.
Он подозрительно смотрит на меня.
— Что? — Я задаюсь вопросом.
— Ты все еще не ревнуешь, не так ли?
— Нет, я все еще не ревную, — снова вру я. — Ты ужасно самонадеян.
— Мне нравится, когда ты ревнуешь. — Он тянется ко мне, но я уклоняюсь от его прикосновения. — Тащи свою задницу обратно сюда.
— Как пожелаешь, МакКиннон. Ты хочешь прикоснуться ко мне?
— Всегда.
— Расплата — это сука, — насмехаюсь я. — Тебе не следовало так сильно дразнить меня раньше.
— Ты глубоко ошибаешься, если думаешь, что здесь командуешь ты.
Он снова приближается ко мне, но с каждым шагом вперед я отступаю на шаг, сохраняя дистанцию между нами. Его улыбка почти такая же широкая, как у меня, когда я пытаюсь сдержать смех. Мне нравится эта сторона нас вместе, сторона, которую нам еще предстоит исследовать друг с другом. Это молодой и свободный дух, и редкий взгляд на мальчишеское очарование Деклана. В его глазах радостный блеск, от которого мне хочется подбежать к нему.
Но что в этом веселого?
Пусть он поймает меня!

Глава 14

Элизабет
— Мой самолет вылетает завтра днем, — говорит мне Деклан, входя в гостиную.
— Что ты делаешь?
Я отрываю карандаш от бумаги и смотрю на беспорядочные буквы, понимая, как безумно это, должно быть, выглядит для него.
— Я должна продолжать пытаться.
— Я не обвиняю, дорогая. Мне просто любопытно, что означают все эти буквы.
— Я не знаю, — признаюсь я, пожимая плечами. — Наверное, я хотела посмотреть, есть ли что — то в этих именах. Что, возможно, если бы я взяла буквы и переставила их местами, я была бы… — Я позволяю своим словам затихнуть, когда осознаю, насколько глупо это звучит. — Я просто… я не могу сдаться.
— Я бы никогда не попросил тебя сдаться, но…
— Позволь мне остановить тебя, прежде чем ты скажешь мне, что я напрасно трачу свое время.
— Хорошо. — Отступая от темы, он продолжает:
— Итак, завтра днем…
— Я буду готова. Мне не так много надо упаковать, это не займет много времени.
— Я подумал, может быть, ты могла бы поехать куда — то. Ходить за покупками. У тебя почти нет одежды.
— Ты имеешь в виду потратить твои деньги?
— Наши деньги, — возражает он. — Но, если тебе неловко тратить их, позволь Давине потратить их. Это было бы не в первый раз.
— Что это значит?
— Однажды она украла мою копилку, чтобы купить себе пару шатких роликовых коньков.
Я смеюсь над его фарсовым возмущением.
— Значит, она тебя ограбила?
— В значительной степени — это непростительный поступок. Я копил эти деньги в течение долгого времени.
Моя улыбка исчезает, когда в меня закрадывается зависть.
— Что не так?
Я делаю паузу, не зная, что сказать, когда наконец говорю.
— У тебя действительно было счастливое детство, не так ли?
Его лицо смягчается от эмоций, когда он видит затаенную печаль в моих глазах. Он не отвечает мне сразу, пока я не заставляю его.
— Да. Я был счастливым ребенком.
Во мне зреет негодование, но не из — за Деклана. Это для всех людей, которые предали меня, моего отца и Пика. Я не ненавижу Деклана за то, что у него была хорошая жизнь, но я бы солгала, если бы сказала, что не ревную, потому что я, потому что это несправедливо.
— У тебя есть все эти замечательные истории, которыми ты можешь поделиться со мной, а у меня нет ни одной, которой я могла бы поделиться с тобой.
— Да ладно, у тебя должны быть какие — то хорошие воспоминания с твоим братом.
— Честно говоря, — начинаю я, а затем делаю паузу, чтобы крепче сжать руку, чтобы сдержать угрожающие слезы. — Об этом слишком больно думать.
— Прошло всего несколько месяцев с тех пор, как ты потеряла его. Дай ему время.
Я думаю о словах, которые он выбрал: потеряла его. Как будто Пик был связкой ключей, которые я потеряла. У меня все внутри сжимается, когда я думаю об уродливой реальности.
Я не теряла его.
Я убила его.
Я сомневаюсь, что какое — то количество времени уменьшит агонию, которая мучает меня из — за того, что я сделала.
— Эй, — тихо говорит он. — Вот почему ты должна выбраться из дома. Тебе нужно отдохнуть от всего. Свежий воздух и небольшое отвлечение пойдут тебе на пользу.
— Ты собираешься отпустить меня одну?
— Нет.
— Я так и думала. — Я издала слабый смешок. — Я позвоню Лаклану.
— Почему бы тебе не позвонить Давине?
Я кладу карандаш и блокнот на кофейный столик и тяжело выдыхаю.
— Могу я просто позвонить Лаклану?
— Почему ты так боишься заводить друзей?
— Во-первых, я не боюсь. А во-вторых, зачем мне друзья, когда у меня есть ты? Я не из тех девушек, у которых есть эта постоянная потребность сплетничать и болтать о вещах, в которых я не нахожу никакого значения, — объясняю я с долей раздражения.
— Женщины порочны и ехидны, это всем известно.
— Если бы это было правдой, что это говорит о тебе?
Я прищуриваюсь на него, но он только ухмыляется.
— Я злобная, но я не ехидная.
Он качает головой, глядя на меня.
— Сделай мне одолжение. Ублажи меня.
— Почему я должна?
— Потому что она практически единственная семья, которая у меня есть, — говорит он мне. — Она хороший человек. Немного игривая, но у нее добрые намерения, и ей можно доверять. Я также думаю, что тебе было бы полезно начать выходить на улицу — завести друга.
— У меня никогда не было друзей.
— А как насчет того, когда ты была ребенком и училась в школе?
— Все девушки были слишком заняты, высмеивая меня. Меня дразнили каждый день. — Я пожимаю плечами, вспоминая стыд и смущение. — Я даже не знаю, как быть кому — то другом.
Он берет мои руки в свои и говорит:
— Просто будь собой.
— Ну, есть идея. — Мой голос граничит с болезненностью. — Жаль, что я понятия не имею, кто я такая.
— Ты можешь этого не видеть, но я могу. Я вижу в тебе совершенно новые черты, совсем не похожие на ту девушку, которую я встретил в Чикаго. Твой смех, юная игривость, которая появляется время от времени, принадлежат тебе Элизабет, — он уверен в своих словах.
— Нина никогда бы не бегала по этой квартире, смеясь и заставляя меня гоняться за ней, как ты сделала прошлой ночью. По мере того, как проходит больше времени, все больше раскрывается, кто ты есть на самом деле. Но если тебе нужно знать, кто ты есть, и ты не можешь найти это внутри себя, тогда приди ко мне, и я скажу тебе.
Я киваю, не в силах говорить из — за переполняющих меня эмоций. Глядя в его глаза, я сбита с толку любовью, которую он испытывает ко мне. Его терпение и уверенность начали формировать для меня прочную основу. Я доверяю ему, но я все еще подавляю так много неуверенности, которой мне еще предстоит поделиться с ним. Однако его намерения благие, он только хочет, чтобы я процветала и была счастлива. Он никогда намеренно не ставил меня в неловкую или небезопасную ситуацию.
— Так ты ей позвонишь?
Ради него я попробую поступить, как хочет он.
Он дает мне ее номер, и когда я звоню, она в восторге от упоминания о покупках и соглашается заехать за мной.
После того, как я вешаю трубку, я захожу в офис, где находится Деклан.
— Я хотела поговорить с тобой кое о чем.
— Ты с ней связалась?
— Да. Она уже едет за мной.
— О чем ты хочешь поговорить? — спрашивает он, вставая из-за стола и жестом приглашая меня присоединиться к нему на кожаном диване, который стоит в углу комнаты рядом с большими окнами.
— Пентхаус в Чикаго. Я хочу его продать, — говорю я ему. — Я никогда больше не буду там жить. Я хотела бы стереть все его воспоминания, но я не могу, так что давай просто избавимся от него.
— Я позабочусь об этом. — Уверяет он без всяких вопросов.
— Но мне нужно вернуться. Есть несколько вещей, которые мне нужны, которые были подарены Пиком.
— Ладно. Я позвоню в Сотби, чтобы узнать, что нужно сделать, чтобы выставить его на продажу, — говорит он, снимая с меня все давление, связанное с необходимостью иметь дело с этим. — Мы можем отправиться прямо туда, когда приземлимся, чтобы покончить с этим, чтобы это не давило на тебя.
— Ты уверен? Я имею в виду, тебе не обязательно идти со мной.
— Это место также наполнено ужасными воспоминаниями для меня. Воспоминания, которые я тоже хотел бы стереть, но я не позволю тебе идти туда одной, чтобы столкнуться со всем этим в одиночку.
Я обнимаю его, такая благодарная, потому что он прав, я знаю, как больно будет снова войти в эти двери. Это оскверненное убежище призраков последних нескольких лет. Это Беннет, это пурпурные розы, это все отвратительные моменты, когда я отдала этому куску дерьма свое тело, это то, где я впервые увидела монстра в глазах моего брата, это то, где умер мой ребенок, и это то, где дух Деклана навсегда изменился, когда он убил Беннета в хладнокровной ярости. Это гроб, в котором так много скелетов. Я бы сожгла его дотла, если бы могла.
— Это одна глава нашего прошлого, которую мы можем закрыть. Просто взгляни на это с другой стороны. — Еще раз, он делает все возможное, чтобы устранить боль, которую мы оба испытываем из — за этого места, места, куда он боялся отправить меня обратно после того, как мы были вместе, думая, что Беннет жестоко избивал меня.
Так много лжи.
Столько кровопролития.
Но без этого я никогда бы не нашла Деклана. Так что я вынесу эту пытку, которая опаляет мое сердце.
День достаточно теплый, чтобы ходить без пальто. Я откидываю голову назад, глядя в сверкающее голубое небо. Солнечные лучи согревают мое лицо, пока я вдыхаю свежий воздух глубоко в легкие, и, клянусь, я чувствую, как его частицы очищают меня.
— Прекрасный день, не правда ли? — спрашивает Давина, когда мы стоим посреди площади Пикадилли.
Деклан был прав, мне нужно было выбраться за пределы Уан Хайд-Плейс. Мне нужен был солнечный свет и свежий воздух. Мне нужно было почувствовать этот ветерок, развевающий мои волосы, чтобы увидеть, что на самом деле жизнь никогда не останавливается, хотя иногда кажется иначе.
Улицы представляют собой каскад людей, идущих во всех направлениях. Давина отвечает на телефонный звонок, а я поднимаюсь по ступенькам фонтана Шафтсбери. Волна свободы захлестывает меня, когда я достигаю верхней ступеньки. Я видела великие достопримечательности в Штатах, но только с Беннеттом или благодаря ему. Хотя он дал мне всю свободу, которую я хотела, я не была по — настоящему свободна. Я жила в его жизни как его жена.
Но вот я стою здесь.
Больше не нужно притворяться.
Я больше не пленник своей собственной игры.
И хотя Деклан надежно держит меня под каблуком, я никогда не чувствовала себя более безграничной. Настолько, что, если бы я прямо сейчас подняла руки, держу пари, я могла бы взлететь.
— С этого момента все будет только лучше.
Я оглядываю толпу людей в поисках, а затем замечаю его.
Я задыхаюсь.
Ему нет тридцати двух лет. Он двенадцатилетний мальчик из нашего детства. Он стоит под разноцветными огнями рекламных щитов и смотрит на меня. Остро ощущая присутствие Давины у подножия фонтана, я надеваю солнцезащитные очки, чтобы скрыть боль в сердце, которая застилает мне глаза. Давина сейчас уткнулась в свой телефон. Я хочу побежать к нему, но все подумают, что я сошла с ума.
Мое сердце оживает. Я даю ему это, то, чего мы оба были лишены в детстве, и поскольку я сохранила ему жизнь, теперь я могу подарить ему все радости, которые выпадают мне на долю. Мы можем поделиться ими вместе.
Он смотрит на яркие огни, его мальчишеские глаза полны удивления, и я улыбаюсь. Повернувшись, чтобы посмотреть на меня, восторг застыл на его лице, он машет мне издалека. В ответ я слегка машу маленькому мальчику, который сделал все, что мог, чтобы спасти меня от дьявола в подвале.
— Извини за это, — говорит Давина, отвлекая мое внимание от моего брата, когда она засовывает свой телефон в сумочку.
Я улыбаюсь, пряча свое горе за темными линзами.
— Ты готова?
— Да, — отвечаю я, спускаясь по ступенькам и бросая последний взгляд на Пика, но он ушел. Я говорю себе, что он вернется, потому что он всегда возвращается.
Мы с Давиной вместе идем на Бонд-стрит, она уверяет меня, что там потрясающие магазины, и она права. Это все дизайнеры, которые до сих пор висят в моем шкафу в Legacy. Знакомые друзья приветствуют меня, когда я прохожу мимо них: Chanel, Jimmy Choo, Hermés. Они все здесь, напоминая мне о том, как я использовала их, чтобы обманывать других.
— Вот мы и пришли, — говорит она, открывая дверь в Фенвику.
Я захожу в элитный универмаг класса люкс, в котором, по словам Давины, также есть хороший выбор менее дорогих дизайнеров. Я сказала ей, что мне не нужно ничего модного, просто обычная повседневная одежда.
Я снимаю солнцезащитные очки и начинаю осматривать стеллажи и вытаскивать предметы, которые мне нужны. Давина уходит за покупками через несколько стеллажей. Я набиваю свои руки джинсами, брюками, повседневными топами и мягкими кашемировыми свитерами, прежде чем продавец забирает их, чтобы открыть для меня примерочную.
Мы поддерживаем легкую болтовню между собой, когда примеряем одежду. Она рассказывает мне об одной своей клиентке, вдове аристократа, которая, по ее словам, тратит семейное наследство на реконструкцию.
— Ее дети чертовски разозлятся, когда узнают, что она спустила все деньги на ветер, — говорит она.
— Сколько денег? — спрашиваю я, бросая еще одну вершину в стопку «да».
— Около двух ста пятидесяти тысяч фунтов! — восклицает она. — Старуха сошла с ума.
Как только мы одеваемся, мы оплачиваем покупки и направляемся на второй этаж, где Давина смогла быстро забронировать столик в Bond & Brook. Ресторан гламурный, сверкающий ослепительно белыми и серебряными тонами. Мы сидим за столиком рядом с окнами, выходящими на улицу, заполненную людьми, которым не терпится потратить деньги.
— Я смогла пригласить нас только на послеобеденный чай, надеюсь, ты не против.
— Конечно.
Наш официант быстро накрывает стол с горячим чаем и розовым шампанским Pommery, а также небольшими закусками, состоящими из тарталеток с крабами, булочек с грушей и шербета из сельдерея и огурца.
— Это выглядит потрясающе, — говорю я. — Спасибо тебе за то, что ты это делаешь.
— Конечно. Я просто счастлива видеть, что Деклан делит свою жизнь с кем — то. Я уже начала беспокоиться, что он навсегда останется один. — Она тихонько смеется, но я знаю, что она говорит серьезно. — Значит — это должно быть, была любовь с первого взгляда?
— Почему ты так говоришь?
— Он сказал, что вы двое встретились на открытии Lotus. Это было в начале декабря, не так ли?
— Да, — отвечаю я, а затем делаю глоток чая.
— Сейчас апрель, и он уже поселил тебя у себя.
— Я думаю, ты права. — Я немного удивлена, но скрываю это. Такое чувство, что с той ночи, когда я встретила его, прошло гораздо больше времени. — Я не могу поверить, что прошло всего четыре месяца.
— И я не могу поверить, что он держал тебя в секрете от меня, — язвит она с улыбкой, прежде чем откусить одну из тарталеток. — Ну, я знаю, что ты не работаешь здесь, в Лондоне, но чем ты занималась, когда жила за границей?
— Эм… — Деклан сказал мне просто отвечать на вопросы как Элизабет, но я не могу этого сделать. Я промокаю рот салфеткой, оттягивая время, но оно все равно движется вперед. — Я немного… — Я вспоминаю, как я познакомился с Беннеттом, и продолжаю:
— Я работала в сфере общественного питания в течение короткого периода.
Я не уверена, замечает ли она мои колебания, но она продолжает, говоря:
— Это так забавно. Я работала в этой сфере после университета. Я была барменом в компании общественного питания в Эдинбурге.
— Действительно?
— Мои родители не такие, как большинство. Они оплатили мне учебу, но как только я закончила учебу, они закрыли кредитные карты, и я была предоставлена сама себе. Мне потребовалось некоторое время, чтобы найти работу, так что в это же время я работала барменом, — объясняет она.
— Ты ходила в школу с Декланом?
— Нет. Деклан был безупречным учеником. Я — не так уж сильно. Я училась в Университете Данди.
— Где это?
— К северу от Сент-Эндрюса, где Деклан ходил в школу. На самом деле, меньше часа езды, — говорит она мне. — А как насчет тебя? Где ты училась в университете?
— Куда я пошла? — Я никак не могу сказать ей правду, поэтому прикрываю свою задницу и лгу. — Штат Канзас. — Это университет, в котором, как я сказала Деклану, училась Нина, но я сразу же пинаю себя за ложь, когда Деклан ясно дал понять, что я не должна этого делать, и когда я продолжаю, я запинаюсь на своих словах, зная, что мне нужно исправить ложь. — Ну, я имею в виду… — Черт!
— Все в порядке?
Она видит меня насквозь. Когда она встает, я задаюсь вопросом, знает ли она каким — то образом, что я фальшивка. Она подходит и садится рядом со мной.
— Позволь мне извиниться, — начинает она, и я не отвечаю. Я просто позволила ей продолжать. — Я не хотела совать нос не в свое дело. Я вижу, что поставила тебя в неловкое положение.
— Нет, — говорю я, пытаясь прикрыться. — Я просто немного закрытая.
— Я могу это понять. Просто, ну, после смерти Лилиан — Деклан сильно изменился. Он изолировал себя почти от всей семьи. Тем не менее, нам двоим удалось сблизиться, и мы остались такими, — рассказывает она. — Я очень люблю его, и когда я разговаривала с ним после нашего ужина прошлой ночью, он сказал мне, что ты была продолжением его. Так что я не могу не любить тебя тоже из — за этого.
Ее слова искренни и застают меня врасплох. Я не вижу никаких других мотивов с ее стороны, кроме искреннего желания узнать меня получше. Деклан был прав, когда сказал мне, что она хороший человек, потому что именно такое впечатление она производит на меня прямо сейчас.
— Я никогда не ходила в колледж, — признаюсь я ей, желая стереть ложь. — Мне жаль, что я солгала. Наверное, мне просто было стыдно. — Обнародование моей правды — это не то, к чему я привыкла. Я лгунья, манипулятор, самозванка. Или я ими была. Но я всегда от чего — то убегала, сбежала в четырнадцать лет. Всегда, так или иначе уклонялась от закона. Но сегодня, прямо сейчас, я собираюсь сделать шаг вперед в роли Элизабет. Если Давина верит, как Деклан, что я его продолжение, она не будет осуждать.
— Я была приемным ребенком, так что колледж никогда не был для меня вариантом.
Она улыбается и кладет свою руку поверх моей в жесте, который одновременно успокаивает и чужд.
— Спасибо, что доверила мне это.
Я киваю, и после того, как она слегка сжимает мою руку, она возвращается на свое место напротив меня. Она делает глоток шампанского, улыбается, а затем добавляет в шутку:
— Мы должны заказать еще шампанского… Угощение Деклана.
Она подмигивает, вытаскивает одну из его кредитных карточек и смеется.
— Он сунул ее мне, когда я забирала тебя, на случай, если ты откажешься использовать другую карту, которую он тебе дал.
Я качаю головой.
— Этот негодяй!
— Что ж, этот негодяй собирается оплатить наш счет.
Разговор стал менее напряженным теперь, когда с моих плеч свалился груз беспокойства и секретности. Она спрашивает о нашей поездке обратно в Штаты, и я рассказываю ей все о Чикаго. Я ни в коем случае не собираюсь рассказывать ей всю историю своей жизни, но сейчас я наслаждаюсь легкой беседой с кем — то, кроме Деклана или Лаклана. Эти двое так много знают о моей тьме, но с Давиной я чувствую себя немного… новой и даже немного нормально.

Глава 15

Элизабет
Я запихиваю список пассажиров вместе со своим блокнотом и списком контактов в конверт из плотной бумаги и застегиваю его на молнию в своем чемодане. Прошлая ночь была еще одной долгой ночью просмотра писем. Я знаю, Деклан думает, что это чушь, и, возможно, так оно и есть, но я отказываюсь сидеть, сложа руки и ждать. Я всегда найду способ продолжать двигаться, потому что я должна, потому что мне нужно найти его.
— Ты знаешь, где твоя спортивная сумка? Мне это нужно для моей тренировочной одежды и кроссовок, — спрашивает Деклан.
— Она на верхней полке с моей стороны гардероба.
Я сажусь на кровать и жду, пока он закончит собирать вещи. Он выходит из гардероба с сумкой, и я восхищаюсь им в его облегающей рубашке на пуговицах, красиво заправленной в темно — синие брюки. Всегда такой лощеный и утонченный, даже когда он одет в джинсы и хлопчатобумажную рубашку.
— Ты хочешь вытереть слюни со своего подбородка и помочь мне? — он хихикает, когда смотрит на меня и видит, что я таращусь.
— Ты так самонадеян, — парирую я, когда спрыгиваю с кровати, чтобы взять его ботинки.
Когда я возвращаюсь и ставлю туфли на кровать рядом с сумкой, я наблюдаю, как он достает рамку для фотографии. Он держит ее обеими руками, и я помню, что это была его фотография, которую я нашла в спальне Айлы в «Водяной лилии».
— Я забыл, что она здесь, — говорит он.
— Ты видел это раньше?
— Когда ты пропала, я просмотрел все твои вещи и наткнулся на это, — говорит он мне. Его глаза остаются на фотографии, на которой он запечатлен маленьким мальчиком, а затем он смотрит на меня, спрашивая:
— Где ты это взяла?
— В отеле «Водяная Лилия», где я остановилась. Я нашла это в спальне владелицы.
Я делаю паузу на мгновение, и когда он молчит, я спрашиваю:
— Это ты, не так ли? Я имею в виду, твое имя написано на обороте.
— Да, это я.
Я смотрю на него в замешательстве, он также смотрит в ответ.
— Ты ее знаешь? Айла?
— Нет. Ты спрашивала ее об этом, когда нашла фото?
— Ее там не было. Я нашла ее, когда ты был в Лондоне, и я вернулась, чтобы собрать остальные свои вещи. Это было в тот день, когда Ричард похитил меня.
— Эта фотография была сделана в доме моих родителей. Это был пруд, который находился на территории поместья. Он наполнялся цветами лотоса, и моя мама проводила там часы.
— Может быть, она дружила с твоей матерью, — предполагаю я.
— Она никогда ничего не говорила. Я видел ее каждый раз, когда приезжал туда навестить тебя. Если бы она знала меня, почему бы ей ничего не сказать?
— Ты хочешь позвонить ей?
Он передает мне фотографию со словами:
— У нас нет времени. Нам нужно добраться до самолета. Я разберусь с этим, когда мы вернемся.
— Ты уверен? Кажется, тебя это беспокоит.
— Меня это не беспокоит, — заявляет он, а затем бросает свою одежду и обувь в сумку, прежде чем застегнуть ее.
— Возможно, ты права. Должно быть, она дружила с моей мамой.
Он берет сумку вместе с моей и, не сказав больше ни слова, выходит из комнаты, оставляя меня одну. Обнаружение этой фотографии всколыхнуло что — то внутри него. Его глаза открыли мне слишком много, больше, чем он намеревался. Возможно, это было просто воспоминание о его маме, так что я выполню его просьбу избегать этого до окончания нашей поездки.
Мы ставим на охрану квартиру перед отъездом и отправляемся в аэропорт Биггин-Хилл, где нас уже ждет пилот. Кроме него, мы единственные, кто находится в самолете.
— Как давно у тебя эта штука? — спрашиваю я, усаживаясь на свое место рядом с окном.
— Это больше, чем просто вещь. Это G450 Гольфстрим джет, — хвастается он, и я усмехаюсь ему, качая головой.
— Я чувствую, что обидела твою игрушку, — продолжаю я приставать.
Он садится прямо рядом со мной, а не напротив меня.
— Пристегнись, потому что эта игрушка вот-вот взлетит, — говорит он с сексуальной ухмылкой, а затем протягивает руку, чтобы пристегнуть мой ремень безопасности, дергая за ремень, чтобы затянуть его.
Самолет экстравагантен с его белыми кожаными сиденьями и отделкой из дерева цвета кофе, которые добавляют мужской контраст. Двухместные сиденья слева и одноместные сиденья справа с подставкой для напитков, рядом с приличного размера туалетом. Над небольшим обеденным столом в передней части самолета, рядом с кабиной пилота, установлен телевизор с плоским экраном.
— Ну, как бы то ни было, — говорю я, пока он пристегивает ремень безопасности, — мне нравится твоя игрушка.
— Пока мой ребенок счастлив.
Пилот оглядывается через плечо со своего места в кабине и говорит:
— Нам разрешили взлет, сэр. Вы готовы?
— Мы готовы, Уильям.
— Вы хотели бы уединения во время полета?
— Да.
Я смотрю на него с озадаченной усмешкой и спрашиваю:
— В прошлый раз ты не хотел уединения?
— Это потому, что Лаклан был с нами.
Его флирт разжигает во мне огонь, но он просто подмигивает и берет мою руку в свою, переплетая свои пальцы с моими, когда самолет начинает двигаться.
— Приготовиться к взлету, — объявляет голос пилота из динамика.
Я крепче сжимаю руку Деклана, когда самолет набирает скорость.
— Ты нервничаешь?
Я смотрю в окно, как мы взлетаем и поднимаемся в небо.
— Элизабет?
Я поворачиваю к нему голову и киваю, мои пальцы крепко сжимают его. Он заправляет прядь волос мне за ухо, и я закрываю глаза, когда наклоняюсь навстречу его прикосновениям.
— Поговори со мной.
Я моргаю и открываю глаза.
— Возвращаться назад как — то странно. Все там знают меня как Нину. Я не могу быть никем, кроме нее, в этом городе.
— Я знаю, — говорит он, голос тонет в сострадании.
— Тебя это беспокоит? Потому что это меня беспокоит.
— Это часть того, кто мы есть.
— Но тебя это беспокоит? — Я спрашиваю снова.
Пожимая плечами, он признает:
— Отчасти. Но мы в этом вместе. Я сделаю все, что в моих силах, чтобы эта поездка была короткой и без происшествий.
Мой желудок скручивается в узел, желая, чтобы одно из моих многочисленных бесконечных желаний погасило воспоминания, которые невозможно победить. Я хочу вырваться из паутины, которую я сплела, и которая теперь прилипает ко мне, как песок к жемчужине. Хотя я и не жемчужина, скорее слизь, которая растит жемчужину внутри устрицы. И я должна задаться вопросом, есть ли под моей защитной оболочкой, если вы достаточно глубоко копнете сквозь слизь, кусочек чистоты?
Я помню один из моих разговоров с Айлой, она сказала мне, что мы все пронизаны святыми нитями.
Возможно.
— Иди сюда, — говорит Деклан через некоторое время.
Он поднимает подлокотник между нами, пока я отстегиваю ремень безопасности, а затем сажает меня к себе на колени. Я обхватываю его руками за шею, а он меня за талию, я прижимаюсь головой к его голове.
— У нас все будет хорошо, — шепчет он глубоким шепотом.
Я киваю. Его рука двигается под мой топ и скользит вверх по позвоночнику, посылая волну покалывания по моей коже. С открытыми глазами мы пристально смотрим друг на друга. Мои руки находят путь в его волосах, и я хватаю их в кулаки, когда его рука перемещается, чтобы провести по моему животу.
— Скажи мне, чего ты хочешь, — говорит он хриплым дыханием.
Он проводит рукой по моей груди и тянет шнуровку моего лифчика вниз под топ.
— Ты. Сырой и низкопробный. Прикоснись ко мне, как будто я нерушима.
Он сильно сжимает мой сосок между пальцами.
Я вскрикиваю, и мое тело вздрагивает от внезапной боли, которая пронзает нервные окончания, запутавшиеся под моей кожей.
— Да, — выдыхаю я.
Черный поглощает зеленый, когда похоть наполняет воздух вокруг нас, и он снова сжимает мой сосок, выкручивая так сильно, что мне приходится задерживать дыхание, когда мои пальцы царапают его плечи.
— Вот так? — спрашивает он, выпуская меня из своих пальцев.
— Ммм, хмм, — отвечаю я сквозь сомкнутые губы, в то время как моя грудь пульсирует, чтобы уменьшить боль, которую он причинил.
Он улыбается, но в его улыбке сквозит властное удовлетворение.
— Хорошая девочка.
Он снимает меня со своих колен, поднимает, а затем присоединяется ко мне. Медленно он берет подол моего топа и стягивает его через голову, прежде чем снять лифчик, мои соски затвердели от его нападения. Он снимает с меня остальную одежду, пока я не стою там полностью обнаженная и беззащитная, в то время как он остается одетым в свои брюки и рубашку на пуговицах.
— Повернись, раздвинь ноги и наклонись, — инструктирует он, и я повинуюсь его слову.
Я поворачиваюсь, широко расставляю ноги и наклоняюсь, хватаясь руками за подлокотники, чтобы не упасть. Затем он берет один конец ремня безопасности и завязывает его вокруг моего левого запястья, а затем делает то же самое с моим правым другим концом ремня безопасности. Он отступает назад, за мою спину, и я чувствую на себе его взгляд, но он не прикасается ко мне. Я закрываю глаза и жду, и, кажется, через несколько минут я слышу, как он шевелится.
Открыв глаза, я смотрю себе между ног и вижу, что он стоит на коленях, а затем снова закрываю их, вздрагивая, когда он наконец прикасается ко мне.
Его пальцы впиваются в мои бедра, и я чувствую его горячее дыхание на своей киске за несколько секунд до того, как его теплый язык скользит по моему шву. А затем он опускает его между моими складками и находит мой клитор. Я хнычу, когда он прижимает к нему подушечку своего языка, двигаясь взад — вперед. Мое дыхание учащается, и мои глаза распахиваются, когда мои колени начинают подгибаться. Там так много давления и так много трения, что это быстро доводит меня до оргазма. Он неумолим, а затем резко отстраняется, оставляя мое сердце нуждающимся и умоляющим.
Затем он сильно ударяет рукой по моей ягодице, издавая громкий шлепок. Я сразу же чувствую, как оскорбленная кожа излучает обжигающий жар. Но прежде чем начинается покалывание, он опускает руку для еще одного безжалостного удара.
— Ой!
Холодный воздух встречает складки моей задницы, когда он раздвигает меня. Пот покрывает мою шею, и мои руки начинают дрожать. Его рот снова на моей киске, облизывает языком, пожирает меня, как дикое животное. Он проводит своим ртом от моего клитора до самой задницы. Он насилует меня, пробуя на вкус всю меня, и это ощущение опрокидывает меня, затуманивая зрение, когда я мяукаю в чистом экстазе. Он поглощает меня целиком: спереди назад, сзади вперед, прикасаясь ко мне так, как я никогда раньше не испытывала. Он трахает оба моих отверстия своим языком, и мне требуются все мои силы, чтобы удержаться на ногах.
Прижимаясь ртом к моей ягодице, он впивается в меня зубами, кусая меня, как варвар, прежде чем снова отшлепать меня яростной рукой.
— На колени, — требует он.
Когда я опускаюсь на пол, он хватает меня и поворачивает мое тело лицом к себе, больно выкручивая мои руки, одну скрещенную на другой. Я кричу, но боль от перехода исчезает. Моя задница пульсирует подо мной, когда я сажусь на избитую плоть.
Он начинает расстегивать рубашку и раздеваться. Я восхищаюсь его телом, когда он стоит передо мной обнаженный. Тугие мышцы обхватывают его широкие плечи и обвивают руки веревкой. Его грудь очерчена твердыми мышцами, которые тянутся вниз к глубокой V — образной впадине, ведущей к его толстому члену. Если не считать пулевого ранения на груди, его кожа гладкая, но на нем этот изъян безупречен; каждая часть его тела трансцендентна.
Он опускается на колени между моих ног и приподнимает мои бедра к себе, кладя мой зад поверх его бедер, в то время как мои ноги расположены ровно по обе стороны от него. Головка его члена упирается в меня, и он дразнит меня, когда водит им вверх и вниз между губами моей киски, смачиваясь моим возбуждением.
— Скажи мне, кому ты принадлежишь, — говорит он, держа себя в руках и дергая в мое отверстие кончиком своего члена.
— Ты знаешь.
— Я хочу большего.
— Тогда возьми это, — выдыхаю я, все мое тело кричит в истерике за него, за него всего.
— Я полностью принадлежу тебе. Я люблю тебя, так что возьми все это, потому что это уже твое.
— Гребаный Христос, я люблю тебя, — рычит он, погружая свои яйца глубоко в меня.
Мои сиськи подпрыгивают, когда он трахает меня мощными толчками, приподнимая мои бедра. Пульсирующая плоть и горящие руки перестают существовать, когда я позволяю себе потеряться в этом мужчине, в которого я так влюбилась. Я извиваюсь против него каждый раз, когда он входит в меня, желая большего. Он протягивает руку и грубо сжимает мою одну грудь, прежде чем отпустить руку и хлопнуть по ней. Пронзительное прикосновение к такой нежной коже борется с восторженным удовольствием, и я вскрикиваю от чистого плотского жара, когда он снова шлепает меня по груди, прежде чем наклониться, чтобы лизнуть и пососать упругую выпуклость моей груди.
Ремни безопасности врезаются в мои запястья, когда Деклан доминирует надо мной, делая с моим телом все, что ему заблагорассудится, потому что он может, потому что я даю ему это право.
Он замедляет шаг, когда отстраняется от поцелуя, спрашивая:
— Ты мне доверяешь?
— Я доверяю тебе.
Затем он берет обе свои руки и кладет их на мою хрупкую шею.
— Теперь ты мне доверяешь?
Я киваю.
— Дай мне слова.
— Я доверяю тебе.
— Не паникуй, — твердо говорит он, и когда он это делает, дрожь страха пронзает меня.
Его глаза прикованы к моим, и я чувствую, как его пальцы сжимаются, когда его руки набирают силу, смыкаясь вокруг моего горла. Он начинает набирать темп, вдалбливая свой член в меня и из меня. Мои руки сжимаются в тугие шарики, когда его хватка на моей шее становится более сильной.
Давление нарастает и нарастает, когда его руки сжимаются вокруг меня.
Я хватаю ртом воздух, когда он сдавливает мне трахею.
Он душит меня!
Его руки напрягаются еще сильнее, полностью перекрывая мне дыхательные пути, когда он смотрит в мои залитые слезами, широко раскрытые глаза.
Мое тело дергается, когда я отчаянно булькаю, отчаянно нуждаясь в воздухе.
Я паникую.
О, Боже мой! Я не могу дышать!!
— Это доверие, — ворчит он, дико трахая меня, врываясь в меня. Он жесток.
— Не бойся.
Мое зрение затуманивается, и я яростно дергаю ремни безопасности. Мои руки и ноги начинают покалывать, и это ощущение пронизывает мои руки и ноги, берет меня в заложники. Озноб сотрясает мое тело.
Воздуха больше нет.
Все погружается во тьму.
А потом…
Все вокруг меня взрывается в пылающем извержении всех мыслимых сил природы, когда его руки отпускают меня. Вспышки разрушительного света ухудшают мое зрение, ослепляя меня от всего вокруг, в то время как мое тело яростно сжимается, раскалывая каждую кость в моем теле. Я содрогаюсь в изнуряющем оргазме, не похожем ни на что, что могло бы существовать на Земле. Я кончаю бурно и сильно, крича в аду дикой страсти. Удовольствие накатывает приливными волнами через каждую мышцу, каждое сухожилие, каждую клеточку. Это обрушивается на меня снова, снова и снова, отказываясь отпускать.
Я слышу, как Деклан глубоко стонет вдалеке, я чувствую, как тепло его тела обволакивает меня. Тепло впитывается в мою кожу, и это похоже на лекарство, когда оно распространяется по моему кровотоку. Это успокаивает, возвращая меня в нормальное состояние. Я сосредотачиваюсь на его комфорте, когда мои глаза начинают фокусироваться. Все мое тело обмякает, и когда я отчетливо вижу Деклана, меня охватывает непреодолимая потребность в близости.
— Развяжи меня, — настойчиво кричу я. — Сейчас, Деклан. Развяжи меня.
Мой голос дрожит и срывается, и он быстро двигается, чтобы освободить меня, и с каждой рукой, которую он отпускает, я крепко обнимаю его. Он держится за меня, пока я сажусь верхом на его колени и зарываюсь лицом в его шею. Наши тела липкие, и мы цепляемся друг за друга.
— У меня есть ты, дорогая, — шепчет он снова и снова. — Ты в порядке, я держу тебя.
И я знаю, что он это делает. Я не думала, что возможно сблизиться с Декланом еще больше, стать еще ближе к нему. Но то, что он только что сделал… Клянусь Богом, я чувствовала его внутри каждой молекулы, из которой я состою. Я никогда не чувствовала себя более незащищенной, более уязвимой, более обнаженной, чем сейчас, в этот самый момент.
Он держит меня в самом слабом положении.
Я, наконец, поднимаю голову и смотрю на него, наши тела все еще соединены, и целую его, пробуя каждую частичку себя на его языке, как дикое животное, которым я и являюсь.
— Никогда не покидай меня, — я начинаю плакать. — Обещай мне, что ты никогда не бросишь меня.
— Я никогда не оставлю тебя, — утверждает он. — Ты цвета моей крови.

Глава 16

Элизабет
Когда мы приземлились и прибыли в Lotus прошлой ночью, я была полностью истощена. Как только мы забрались в постель, я заснула. Сегодня утром нам потребовалось время, чтобы проснуться и осмотреться, но теперь, когда мы привели себя в порядок и перекусили, мы направляемся в Легаси.
До этого момента со мной все было в порядке. Но когда Деклан проезжает по знакомым улицам города, я чувствую тошноту в животе. Мы въезжаем в гараж и паркуем машину рядом с внедорожником Беннетта. Деклан выходит из машины, но я застываю, уставившись на машину, на которой Болдуин возил меня по городу.
— Давай покончим с этим, — говорит Деклан, открывая мою дверь. Он наклоняется надо мной и отстегивает ремень безопасности.
— Давай же.
Я беру его за руку и крепко прижимаюсь к нему, пока мы входим в здание и поднимаемся на верхний этаж. Когда двери лифта открываются, и мы входим в пентхаус, на меня обрушиваются воспоминания. Каждый запах, каждый разговор, каждое сексуальное столкновение, которое я испытала с врагом.
Я смотрю на Деклана — он скрипит зубами. Его единственное воспоминание об этом месте — это когда он ворвался внутрь и выстрелил в Беннета, убив его мгновенно.
— Спальня здесь, — бормочу я, выводя его из транса.
Он бродит вокруг, пока я захожу в гардероб. Я забираюсь на стремянку, чтобы дотянуться до коробки на верхней полке. Когда я снимаю ее, я срываю ленту и вижу кучу одежды, которую я использовала, чтобы скрыть то, что лежит под ней. Я копаюсь и беру блокнот, в котором Пик всегда делал наброски. Страница за страницей заполнены произведениями искусства, созданными его собственными руками. Некоторые из них — случайные незнакомцы, некоторые — видения из его снов, но большинство — это я. Наклоняюсь и вытаскиваю несколько других вещей, которые я стащила, когда переехала сюда с Беннеттом. Я всегда должна была иметь при себе кусочки Пика.
Я вываливаю одежду и складываю все вещи Пика обратно в коробку. Я стараюсь не думать слишком много. Находиться в этой квартире достаточно тяжело. Когда я возвращаюсь в спальню, которую делила с Беннеттом, Деклан стоит перед большим шкафом. Когда я подхожу к нему, я вижу, что он держит фотографию Беннетта и меня в рамке в день нашей свадьбы, и мое сердце болезненно погружается в глубокий колодец печали.
— Это было не по — настоящему, — говорю я, стараясь говорить тихо, потому что он выглядит так, словно вот — вот взорвется.
— Я ненавидела этого человека. Я до сих пор ненавижу.
Он не говорит, костяшки его пальцев напряжены и побелели, когда он сжимает металлическую раму. Я медленно протягиваю руку и касаюсь его плеча.
— Пожалуйста, не смотри на это.
— Ты выглядишь такой счастливой, — говорит он, и его слова капают кислотой на мое сердце.
— Я была счастлива, потому что была на шаг ближе к тому, чтобы уничтожить его. Вот что скрывается за моей улыбкой, — говорю я ему. — Не любовь.
— Ты позволила ему прикоснуться к себе.
— Не делай этого.
— Он коснулся каждой части тебя.
— Нет.
Он швыряет фотографию через всю комнату, и рамка врезается в торшер, из — за чего они оба падают на пол, разбивая лампочку.
— Деклан, пожалуйста, — зову я. — Если ты думаешь, что я дала ему то, что даю тебе, ты ошибаешься!
— Это то, что я ненавижу в тебе, — кипит он, злобно глядя на меня.
Это болезненное напоминание о том, что он все еще питает ко мне эти чувства. Он хорошо это скрывает, но я не могу притворяться, что часть его все еще ненавидит меня.
— Я смотрю на гребаную кровать, и все, что я вижу, это твое обнаженное тело, трахающее его!
— Это было не по — настоящему.
Он хватает меня за руки и разворачивает, прижимая к стене, и выплевывает в меня свои ядовитые слова.
— Это было реально! То, что ты сделала, было настоящим, так что перестань лгать себе!
Он скрывает свою боль за гневом, и это разрывает меня на части. Я могу вытерпеть его гнев, но я не могу справиться с осознанием того, как сильно ему больно. Эта часть глубоко ранит меня.
Капилляры лопаются под моей кожей под его напряженной хваткой на моих руках, от которой наверняка останутся синяки. Он дергает меня вперед, а затем толкает назад, отпуская меня, прежде чем развернуться. Его рука сердито проводит по волосам, когда он выбегает из комнаты и захлопывает за собой дверь, оставляя меня одну в логове зла.
Я не сразу иду за ним. Я даю ему время остыть, пока сажусь у окна и смотрю вниз на парк Миллениум.
— Ты в порядке?
Я смотрю на Пика, он стоит рядом со мной, прислонившись к окну, и киваю, потому что боюсь, что, если я заговорю, Деклан может услышать.
— Это вполне естественно, что он так себя чувствует, понимаешь?
— Я знаю, — еле слышно шепчу я.
— В глубине души ему больно. Ты должна помочь ему перенести тяжесть этой боли.
Пик наклоняется и целует меня в макушку.
— Иди поговори с ним.
Я встаю и обнимаю своего брата, благодарная за то, что он всегда здесь, со мной.
— Я люблю тебя, — шепчу я ему на ухо.
— Я тоже тебя люблю.
Взяв коробку, я подхожу к двери и осторожно открываю ее. Я выхожу из комнаты и вижу Деклана, сидящего на диване в гостиной. Его локти уперты в колени, и он опирается лбом на сжатые в кулаки руки, уставившись в пол. Я ставлю коробку на кофейный столик и сажусь рядом с ней, лицом к нему.
Мои руки сжимаются вокруг его кулаков, и он смотрит на меня со стыдом в глазах, говоря:
— Прости, что я сорвался на тебе.
— Нет. — Я отвергаю его извинения, качая головой. — У тебя есть полное право выплеснуть свой гнев. Это я должна извиниться, а не ты.
— Я думал, что эти чувства угасают, потому что мы стали намного ближе за последние пару недель, но, увидев это фото…
— Ты мог бы ненавидеть меня вечно, и все было бы хорошо. Я буду любить тебя, несмотря ни на что.
Он разжимает руки и кладет их мне на подбородок, в то время как я все еще держу его за запястья. Я вижу, как его мучают эмоции, когда он признается:
— Я не хочу ненавидеть тебя.
— Все в порядке. Я по своей сути принадлежу тебе.
Я подпрыгиваю, когда громко звонит телефон, прерывая наш разговор. Я бросаюсь к нему, чтобы ответить, и говорю Мануэлю, чтобы он прислал агента из Sotheby's.
Когда я вешаю трубку, Деклан подходит ко мне и обнимает меня. Я обнимаю его и прислушиваюсь к его сердцу, надеясь, что успокоила его достаточно, чтобы снять с него вину за свои чувства. К тому времени, как раздается стук в дверь, мы оба спокойны и чувствуем себя лучше после вспышки гнева.
— Доброе утро, — приветствует агент, пожимая руки мне и Деклану. — Я Рэй, приятно познакомиться.
— Спасибо, что пришли так быстро, — говорит Деклан. — У нас просто мало времени, и нам нужно разобраться с этим имуществом.
— Конечно. Если вы не возражаете, могу я осмотреться?
— Пожалуйста.
Деклан ждет в гостиной, пока я показываю Рэю пентхаус, он делает заметки и задает несколько вопросов. Затем мы садимся за обеденный стол.
— Сколько помещений было изначально? — спрашивает Рэй.
— Это было четыре квартиры, прежде чем ее переоборудовали в одну.
Задав еще несколько вопросов, он достает листок с описанием и начинает набирать цифры на своем калькуляторе.
— Во — первых, могу я спросить вас, за какую сумму вы хотели продать?
— У меня ничего такого не было на уме. Я даже не знаю, для чего это купил мой муж, — отвечаю я, почти морщась при слове «муж», и это, должно быть, тоже гложет Деклана.
— Когда я объединяю все вместе, — начинает Рэй, — я думаю, что хорошей отправной точкой для этой квартиры будет сумма, близкая к десяти и девяти десятым миллионам.
Мне все равно, за что продается это место, я просто хочу его выбросить. Мы все равно не оставим эти деньги себе.
— Звучит неплохо. Когда мы сможем внести его в список?
— Это, честно говоря, зависит от вас. Как только вы будете готовы, я могу прислать фотографа, чтобы он сделал снимки. Как только мы об этом позаботимся, мы сможем разместить эту собственность на нашем сайте в течение двадцати четырех часов.
— Отлично.
— Сначала нам нужно кое — что сделать, — добавляет Деклан.
— Конечно. Позаботьтесь о том, что вам нужно, и позвоните мне, когда будете готовы двигаться дальше.
Мы встаем, пожимаем друг другу руки, и я провожаю Рэя до двери, благодаря его за уделенное время.
— Что нам нужно еще сделать? — спрашиваю я после того, как закрываю дверь.
— Нам нужно нанять упаковочную службу, чтобы все отсюда вывезти.
— Что мы собираемся со всем этим делать?
— А как насчет его родителей? Не могла бы ты позвонить им и сообщить, что ты продаешь квартиру, и узнать, не хотят ли они, чтобы мы все перевезли на склад?
— Я думаю да, — отвечаю я, чувствуя, как меня охватывает страх.
— Это должно быть сделано.
— Я знаю, — вздыхаю я. — А как насчет тебя?
— Что ты имеешь в виду?
— Они будут настаивать на встрече со мной. Я имею в виду, что, по сути, я невестка, и одному Богу известно, что они думают обо мне после того, как я сбежала из страны сразу после похорон Беннетта. Если я встречу их, ты не сможешь пойти со мной.
— Ты их не увидишь.
Я не хочу спорить с его указом.
— Давай, звони им.
Я иду на кухню и включаю старый телефон Беннета, чтобы узнать номер его матери. Прежде чем позвонить, я делаю глубокий вдох.
— Включи громкую связь, — инструктирует Деклан.
После нескольких гудков звонок соединен.
— Алло?
— Кэрол, это я, Нина.
— Нина! — восклицает она. — Боже мой, мы все так беспокоились о тебе. Ты в порядке, дорогая?
— Да, я в порядке.
— Где, черт возьми, ты была?
— Просто путешествую, — говорю я ей. — Мне жаль, что я так быстро убежала, ничего не сказав, мне просто нужно было уйти.
— Где ты сейчас?
— Вообще — то, вернулась в Чикаго, но ненадолго.
— Могу я навестить тебя?
Я смотрю на Деклана, и он качает головой.
— Эм, я не думаю, что это хорошая идея, Кэрол.
— Нина, ты все еще часть нашей семьи, — говорит она, ее голос дрожит от слез.
— Я знаю, но так проще. Послушай, я хотела кое о чем с тобой поговорить.
— Да. О чем?
— Я выставляю пентхаус на продажу.
— Ты продаешь его? — Дрожь в ее голосе переходит в шок.
— Он слишком большой, и я не останусь здесь в любом случае. Я больше не могу тут жить, это слишком больно. Все здесь напоминает мне о нем, — говорю я ей, изображая свою печаль вдовы.
— Я понимаю, просто трудно видеть, как то, что он создал, уходит.
— Я собрала несколько вещей на память о нем, — вру я. — Но все остальное, мебель, его одежда… Мне было интересно, не могли бы вы мне помочь.
— Все, что тебе нужно, — говорит она. — Чем я могу помочь?
— Ничего, если я все упакую в коробки и отправлю на склад?
— Ты уверена, что не хочешь ничего из этого?
— Я уверена. Я больше не могу смотреть ни на что из этого, это слишком больно, — говорю я голосом, переполненным печалью. — Я должна заставить себя двигаться дальше.
— Двигаться дальше? — плачет она.
— Прости, но я должна… ради себя.
— Пожалуйста, позволь мне навестить тебя, дорогая. Позволь мне попрощаться с тобой должным образом, а не по телефону.
— Мне жаль, Кэрол. Я просто не могу. Я отправлю тебе сообщение с деталями хранилища, как только все устрою, — быстро говорю я и вешаю трубку, прежде чем можно будет сказать что-нибудь еще.
Я боюсь смотреть на Деклана, боюсь увидеть его реакцию на весь мой обман. Я опускаю глаза, когда выхожу из кухни в гостиную. Я беру свою коробку и направляюсь к двери, где он встречает меня.
— Посмотри на меня, — говорит он, и когда я это делаю, то отвечаю хрипло:
— Я ненавижу их всех.
— Я знаю, но теперь ты можешь дышать. Все кончено, и тебе больше никогда не придется быть частью этих людей.
— Я готова идти, — говорю я ему, когда он берет коробку из моих рук, и мы уходим, запирая дверь на все навязчивые воспоминания, которые остаются в этой квартире.

Глава 17

Элизабет
Однажды я увидела плакат с надписью: «Искусство — это попытка навести порядок из Хаоса». Я не помню, где я это видела, но по какой — то причине я всегда это помнила. Может быть, именно поэтому мой брат занялся рисованием. Наша жизнь была за гранью хаоса. Он начал рисовать, когда ему не исполнилось двадцать с небольшим.
Раньше мы ездили на автобусах. Это было не потому, что нам нужно было куда-то ехать, мы ехали на них, чтобы почувствовать, что мы куда-то едем. Я сидела рядом с ним и смотрела, как он зарисовывает случайных пассажиров. Он был талантлив. Мы оба знали, что его таланты никогда не вытащат нас из трущоб, но он сделал это не потому, что у него были ожидания, он сделал это, чтобы сбежать.
Пока Деклан беседует с обозревателем из Forbs, я листаю блокнот Пика. Я провожу пальцами по его линиям, по его теням, по каждому дюйму бумаги, которого коснулась бы его рука. Он нарисовал меня более красивой, чем то, что отражается в зеркале. Каждая картина потрясающая, и я хотела бы, чтобы люди видели его так, как видела я. Он был намного больше, чем наркоторговец, покрытый татуировками, от которых родители защищали своих детей, когда видели, как он идет по тротуару.
Он был спасителем.
Мой спаситель.
Звук открывающейся двери привлекает мое внимание, и я рада видеть Деклана.
— Извини, что так долго, — объявляет он, входя и сбрасывая пиджак.
Он ослабляет галстук, заправленный в темно — синий жилет сшитого на заказ костюма — тройки, который он надевал для фотографий. Подойдя ко мне, он наклоняется над диваном, на котором я свернулась калачиком, и целует меня.
— Что это?
— Альбом для рисования Пика.
Он садится рядом со мной, спрашивает:
— Можно мне? — и протягивает руку.
Я передаю ему блокнот и наблюдаю, как он просматривает пару рисунков.
— Они неплохие, — отмечает он, прежде чем перейти к следующей странице, на которой случайно оказался набросок меня, спящей на потрепанном диване, который мы нашли в «Гудвилле».
Он останавливается и некоторое время просматривает изображение, прежде чем сказать:
— Он любил тебя, не так ли?
Когда я не отвечаю, он смотрит на меня и добавляет:
— Он идеально прорисовал каждую деталь, вплоть до едва заметного шрама, который у тебя прямо под левой бровью.
Затем он проводит пальцем по шраму на моей коже.
— Как ты его получила?
— Меня сбросили с лестницы, и я разбила себе лицо.
— Твой приемный отец?
— Он был зол на меня за… — Я замолкаю, чувствуя нарастающий стыд.
— За что? — настаивает он, и когда я все еще не отвечаю, он говорит:
— Я не хочу, чтобы ты что — то скрывала от меня.
Я уже рассказала ему всю грязь из своего прошлого, так что я не знаю, почему на меня накатила эта волна смущения, но я преодолеваю ее и отвечаю ему.
— Я была связана и заперта в шкафу на несколько дней. Я была больна в тот день, и в итоге я не только испражнилась на себя, но и меня вырвало. Когда он выпустил меня, то был в ярости. Он начал бить меня ногами по ребрам, а затем сбросил с лестницы в подвал.
Он бросает блокнот на кофейный столик и быстро притягивает меня в свои объятия. Я не плачу, но это не значит, что воспоминания не причиняют боли. Деклан нянчится со мной, как с ребенком, и я позволяю ему, потому что мне приятно, когда он заботится обо мне. Его объятия жестки под его напряженными мышцами, но я все равно нахожу способ раствориться в нем. Я знаю, что он расстроен тем, что я только что сказала ему, потому что я чувствую напряжение в его теле, поэтому я молчу, чтобы позволить ему успокоиться, и в конце концов он это делает.
— Я так и не увидела, где был похоронен Пик, — говорю я после того, как прошло много времени.
— Почему?
— Я была напугана. Я боялась связать себя с ним и попасться за свою аферу, — объясняю я.
— Когда Беннетт и Пик умерли, и когда я подумала, что ты тоже мертв, я залегла на дно. Но с тех пор, как мы вернулись, я не могу перестать думать о том, где он сейчас.
— Ты уверена, что хочешь это сделать?
— Да. Он не заслуживал такой смерти и того, чтобы его оставили в полном одиночестве, — говорю я ему сквозь тяжелый комок печали в горле.
— Как ты думаешь, ты сможешь узнать, где он был похоронен?
Он лезет в карман жилета, чтобы вытащить свой сотовый, и, не теряя ни минуты, спрашивает:
— Где это произошло?
— Он жил в Джастисе. Это тот же округ, что и здесь.
— Как его полное имя?
— Пик Донли, — говорю я ему.
Он ищет номер округа Кук и звонит в офис коронера. Он встает, чтобы подойти и взять лист бумаги, и ручку, когда я слышу, как он спрашивает:
— Кто забрал тело? — Он продолжает делать заметки и задавать вопросы, в то время как у меня внутри все переворачивается и запутывается, пока я слушаю одну сторону этого разговора.
Терпение покидает меня, и я подхожу к тому месту, где он стоит, чтобы прочесть сделанные им записи. На бумаге написано имя Мэтта. Деклан заканчивает разговор и убирает телефон.
— Почему ты записал имя Мэтта?
— Он тот, кто заявил права на тело. Кто он такой?
— Эм… просто один из друзей Пика.
— Ты его знаешь?
— Да, он был приятелем Пика с тех пор, как мы были детьми, — говорю я ему, все еще скрывая тот факт, что не так давно он звонил мне, требуя выручить его из долгов.
— Ну, поскольку никто из ближайших родственников не заявил права на тело в течение отведенного времени, Мэтт смог сделать это до кремации. Он заплатил государственную пошлину за похороны для неимущих.
— Что? — выпаливаю я, расстроенная. — Так что же это значит?
— Ничего. Просто то, что государство отвечало за похороны, вот и все.
— Где он? — Мои слова усиливают тревогу по мере того, как усиливается потребность увидеть его могилу.
— Гора Оливет здесь, в Чикаго.
— Я должна идти.
— Элизабет, ты расстроена. Почему бы нам не потратить немного времени и…
— Нет! — рявкаю я.
— Я думаю, тебе следует просто…
— Деклан, — говорю я, обрывая его слова, отказываясь больше ждать, чтобы увидеть, где похоронен мой брат.
— Если бы это была твоя мама, и я сказала бы тебе: «Не торопись», ты бы смог это сделать?
Он мне не отвечает.
— Я так и думала, — говорю я ему, и он понимает мою точку зрения, когда говорит:
— Я позвоню парковщику, чтобы он подогнал машину.
Я надеваю куртку, прежде чем мы спускаемся в вестибюль, где «Мерседес родстер» Деклана уже ждет нас у входа. Я смотрю, как легкая морось снаружи собирается на лобовом стекле, а затем стирается дворниками, и внезапно настойчивость, которую я испытывала еще в Lotus, рассеялась. Пик мертв, и я не пойду на кладбище прощаться, потому что он все еще со мной. Но это неприятное чувство, может быть, часть меня все еще отрицает это, но меня пугает мысль о том, что я увижу его имя на могильном участке.
Деклан начинает ускоряться, когда мы выезжаем на трассу I—90 E, и я смотрю на него, мрачно спрашивая:
— Ты можешь притормозить?
Он убирает ногу с педали газа, замедляя машину.
— Все в порядке?
Я смотрю в окно, капли дождя искажают мой обзор, и признаюсь:
— Мне страшно.
Он берет меня за руку, но я отворачиваюсь от него.
— Мы не должны делать это прямо сейчас, если ты не готова.
— Кто-нибудь, когда-нибудь готов? — Вопрос стоит между нами, когда я поворачиваюсь к нему лицом.
Он крепче сжимает мою руку и не отвечает.
— Ему нужны цветы, — говорю я ему. — Мы можем остановиться и купить ему цветы?
— Конечно, дорогая.
Я достаю свой телефон и нахожу флориста не слишком далеко от межштатной автомагистрали, и когда мы приезжаем, моя просьба проста.
— Мне нужны все розовые маргаритки, которые у вас есть в наличии.
— Маргаритки? — спрашивает Деклан, когда продавец подходит к задней холодильной камере.
— Они мои любимые.
— Я помню, — говорит он с тонкой улыбкой, а затем целует меня в макушку, задерживая там свои губы на мгновение, пока мы ждем, когда продавец появится снова.
— Какой-нибудь оттенок розового? — кричит женщина сзади.
— Да. Смешайте их, — кричу я ей в ответ. — Все.
Я жду, обняв Деклана за плечи, прижимая меня к себе, и когда продавец появляется сзади, мои глаза расширяются.
— Боже, сколько цветов, — удивленно замечает Деклан.
— Сто шестьдесят три стебля, — говорит она нам. — Вы забрали весь запас.
Я смотрю, как она заворачивает маргаритки в огромные листы коричневой бумаги и перевязывает их несколькими нитками из натуральной рафии.
— Это идеально. Спасибо вам.
Деклан расплачивается и берет цветы в руки. Открывая багажник, он кладет букет, и мы оба немного смеемся, когда они полностью заполняют багажник.
Мы продолжаем наш путь, попадая в небольшие пробки, и, наконец, подъезжаем к воротам горы Оливет. Он паркует машину у похоронного бюро, которое находится прямо через вход.
— Я собираюсь взять карту. Я сейчас вернусь.
Жуткий холодок пробегает по моим рукам, и проходит всего минута, прежде чем Деклан появляется снова с картой в руках.
— Где он?
— Второй квартал, — бормочет он, выезжая с парковки и проезжая через кладбище. Я смотрю на серые надгробия, когда мы проезжаем мимо них, и не успеваю опомниться, как он ведет машину по краю травы.
— Вот и все, — говорит он, выключая машину.
Я смотрю в окно и задыхаюсь, зная, что где — то среди всех этих надгробий находится мой брат. И он совсем один. Я борюсь между нежеланием выходить из этой машины и желанием выпрыгнуть из этой машины и побежать к нему. Я так боюсь увидеть доказательства того, что я сделала.
Слезы легко текут по моим щекам, и Деклан протягивает руку, чтобы утешить меня.
— Это все моя вина, — выдавливаю я хриплым голосом, полным боли.
Я поворачиваюсь лицом к Деклану, и он не говорит ни слова. Я знаю, о чем он думает — это то же самое, о чем думаю и я. Никто не может спорить, что это во многом моя вина, а Деклан не тот человек, который будет лгать, чтобы утешить. Мы оба знаем мою роль во всем этом, и это делает все намного хуже, когда нет никакой правды, которая могла бы снять с меня хоть какую — то часть ответственности.
— Ты хочешь, чтобы я пошел с тобой? — спрашивает он, и я киваю, потому что знаю, что не смогу сделать это в одиночку.
Мы выходим из машины, и он достает цветы из багажника, кладя их мне в руки. Обняв меня за плечи, он ведет меня вперед. Мы ходим вокруг, глядя на имена на могильных плитах, а мои слезы капают в массу маргариток.
— Элизабет.
Я смотрю на него, и он наклоняет голову к плоскому камню, и когда я вижу это, я задыхаюсь от ужаса.
— О, Боже мой.
И вот оно.
Его прекрасное имя, выгравированное на камне, знаменует его смерть.
Я встаю перед ним, мое тело содрогается от мучительной боли. Каждый кинжал, который я когда-либо бросала, возвращается, чтобы вонзиться мне в грудь, и Деклану приходится встать позади меня, сжимая мои плечи обеими руками.
— Как я могла это сделать? — Я плачу, а затем падаю на колени и вырываюсь из рук Деклана, прижимая цветы к груди. — Он был моим лучшим другом, Деклан.
— Я знаю, — утешает его нежный голос, когда он теперь сидит позади меня.
Я кладу цветы на траву рядом с собой и наклоняюсь вперед на коленях, кладя руки поверх его имени.
— Мне так жаль, Пик. Мне следовало просто покончить с собой. — Мои слова теряются в мучительных рыданиях и прерываются, когда я не могу сосредоточиться ни на чем, кроме изнуряющего чувства вины и раскаяния. — Это должна была быть я! Это должна была быть я! — Я постоянно плачу.
Деклан обнимает меня за талию и тянет прочь, поднимая с колен и я падаю обратно на него. Я хватаю его руки, скрещенные на моей груди, и впиваюсь в них ногтями, рыдая, жалея, что не застрелилась в тот день.
— Он не заслуживал смерти.
— Шшш, — выдыхает Деклан мне в ухо. — Я знаю, детка. Я знаю.
— Это должна была быть я, — продолжаю я говорить, в то время как Деклан продолжает успокаивать и утешать меня.
Его власть надо мной беспощадна, поскольку я позволяю каждой эмоции поглотить меня, и когда она, наконец, смягчается и выплевывает меня, я совершенно истощена. Заходящее солнце отсчитывает часы, которые мы здесь провели. Мое тело болит, когда я пытаюсь сесть самостоятельно, и когда я поворачиваюсь, чтобы посмотреть на Деклана, я замечаю его налитые кровью глаза. Он плакал вместе со мной.
— Прости, — говорю я, в горле пересохло и першит.
— Не стоит. Тебе нужно было вытащить это наружу. Ты так много держишь в себе.
— Я ужасный человек.
— Это не так, — говорит он мне. — Ты сделала ужасный выбор, но ты не ужасный человек.
— Я тебе не верю.
— Может быть, не сегодня, но однажды ты это сделаешь. Я собираюсь заставить тебя поверить мне.
Он встает и наклоняется ко мне, помогая подняться. Когда я твердо стою на ногах, я поворачиваюсь и убираю цветы, чтобы отдохнуть там, где лежит Пик. Я улучаю момент, осушив все свои слезы, не для того, чтобы попрощаться, а чтобы отдать дань уважения самому самоотверженному человеку, которого я когда — либо знала.

Глава 18

Элизабет
Время замирает. И все же солнце встает и садится, только для того, чтобы снова взойти.
Вчера я проснулась, но не смогла встать с постели. Слишком много вины. Слишком много печали в мире, полном сожалений. Итак, я спряталась под одеялом и заснула, и проснулась, и заснула. Деклан проверял меня в течение всего дня, позволяя мне погрязнуть в страданиях из-за моих проступков. Он заказал еду из кухни, но я не могла ничего съесть. Я не могла рисковать, подпитывая боль, опасаясь, что она поглотит меня полностью.
Пустота — мой спутник, когда я стою здесь и смотрю в окно на голубое небо. Прошло два дня с тех пор, как я столкнулась с местом упокоения Пика, и, хотя я не видела его и не слышала его голоса, с тех пор я чувствую, как его руки обнимают меня.
— Ты проснулась, — говорит Деклан, входя в комнату, одетый в темные джинсы и простую хлопчатобумажную футболку. — Как ты себя чувствуешь?
— Онемела.
Он подходит ко мне, говоря:
— Сегодня я заставлю тебя кое — что почувствовать, прежде чем поцеловать меня. — Одевайся.
— Что мы делаем?
— Все, что мы захотим. — Он ухмыляется и закрывает за собой дверь.
После того, как я принимаю душ и укладываю волосы, я подхожу неторопливо к гардеробу и выбираю джинсы и облегающий топ. Когда я выхожу в гостиную, он уже стоит с моей курткой в руках.
— Ты замышляешь что — то нехорошее, — поддразниваю я.
— Ты выглядишь сногсшибательно.
— Да, — язвительно замечаю я. — Ты определенно замышляешь что — то нехорошее.
Как только мы добираемся до вестибюля, он выводит меня на оживленные улицы города и ловит такси.
— Такси? Где твоя машина?
— Сегодня мы заляжем на дно. Доверься мне, — говорит он, открывая мне дверь. Я перебираюсь на заднее сиденье, и Деклан говорит таксисту:
— Военно-морской пирс.
— Военно-морской пирс?
— Ты когда-нибудь была там?
— Как ни странно, нет. А ты? — спрашиваю я.
— Нет.
— Так зачем мы едем?
— Почему нет?
Его непосредственность вызывает у меня улыбку, и я делаю осознанный выбор, отдавая себя ему сегодня. Потому что, в конце концов, он — причина, по которой я продолжаю идти.
Мы оказываемся среди туристов, когда выпрыгиваем из такси. Два человека, которые сливаются со всеми остальными. Мы идем рука об руку в сувенирный магазин и смотрим на безделушки, и Деклан думает, что он милый, когда покупает мне дрянную чикагскую футболку с надписью спереди «На трибунах лучше».
— Зря потраченные деньги.
Он берет футболку и надевает ее мне через голову, говоря:
— Тогда тебе лучше надеть ее и не позволить ей пропасть даром.
Он опускает ее, и когда я вытаскиваю руки из рукавов, он делает шаг назад и улыбается.
— Теперь ты счастлив?
Он смеется:
— Ты выглядишь мило.
Закатив глаза, я присоединяюсь к нему с легким смешком. Он жизнерадостный и беззаботный, и приятно видеть его с этой стороны. У нас было так много дней, наполненных темными тучами и удушающими эмоциями, но видеть, что лучи света могут пробиться сквозь эти тучи, дает мне надежду для нас.
Мы гуляем вдоль воды, наслаждаясь весенним бризом. Он покупает мне торт — воронку, когда я говорю ему, что никогда его не пробовала, а затем слизывает сахарную пудру с моих губ после того, как я вдыхаю аромат жареного лакомства. Когда я наедаюсь сладкими углеводами, он ведет меня на колесо обозрения.
— Давай же.
— Ни за что, Деклан. Это слишком высоко.
— Что ты говоришь? Твердолобая Элизабет боится высоты?
— Ммм… да, — признаю я, запрокидывая голову и глядя на огромное колесо.
— Это колесо обозрения! — восклицает он.
— Да. Я знаю это, — говорю я и, подняв руку к нему, раздраженно говорю, — И это смертельная ловушка!
Он качает головой, смеясь:
— Это самая безопасная поездка здесь.
— Мне все равно. Ты не заставишь меня лезть на эту штуку.
Он испускает тяжелый вздох и сдается.
— Хорошо. Никакого колеса обозрения.
Взяв меня за руку, он говорит:
— У меня на уме кое — что получше.
Мы направляемся к небольшому павильону торговцев рыбной ловлей на северном причале. С наживкой и удочками в руках мы находим место для заброса удочек.
— Дай мне свою удочку, и я подсеку для тебя наживку.
— Я и сама способна это сделать, — говорю я с уверенным видом.
— Дерзай, дорогая.
Его глаза следят за тем, как я опускаю руку в ведерко с наживкой, вытаскиваю ее и надеваю на крючок.
Глядя на него, держащего свою удочку, я поддразниваю:
— Тебе нужна моя помощь?
— Я впечатлен.
— Я пришла с улиц, Деклан. Наживка на крючок — это ерунда, — говорю я ему с ухмылкой, а затем забрасываю леску в воду.
— Итак, я так понимаю, ты рыбачила раньше.
Я наблюдаю, как он закидывает удочку, и отвечаю:
— Нет, не совсем. Только один раз с моим отцом. Он держал удочку для меня, и когда был клев, он позволял мне наматывать леску. А как насчет тебя?
— Все время. Когда я жил здесь, я выводил свою лодку в море во время простоя, что случалось не часто, но я уходил, когда мог, и бросал одну — две удочки.
— Я кое — что поймала! — Я практически визжу, когда что — то дергает за мою леску. Я смеюсь с детским восторгом, и тут на поверхность всплывает маленькая рыбка.
— Это окунь.
Он берет маленькую рыбку и вытаскивает крючок, все время улыбаясь мне.
— Я выигрываю, — хвастаюсь я, и когда он бросает рыбу обратно в воду, он говорит:
— Я не знал, что это соревнование.
— Ну, теперь да. И ты проигрываешь.
Я беру из ведра еще одну наживку и забрасываю удочку.
— Расскажи мне историю, — прошу я. — Что-нибудь хорошее.
— Моя дорогая хочет историю, — говорит он себе, а затем останавливается на мгновение, щурясь от солнечного света, отражающегося от воды. — Я учился на последнем курсе Эдинбургского университета и жил в доме своего братства. Раньше мы устраивали много вечеринок. Я никогда не был большим любителем выпить, но это был конец экзаменационной недели, и я был в сильном стрессе. Девушка, с которой я встречался в то время, была в тот вечер на вечеринке, и я напился до чертиков. Она сказала мне, что собирается уйти с этой вечеринки и переночевать в моей комнате, так как она тоже пила. Она была далеко не так пьяна, как я, но все же достаточно пьяна, чтобы не садиться за руль.
Он делает паузу, когда его удочка опускается. Еще один маленький окунь.
— Один к одному. Ничья, — говорит он с усмешкой, а затем продолжает, беря еще одну наживку. — В любом случае, я не спал еще несколько часов, прежде чем, спотыкаясь, подняться в свою комнату. Я был так опустошен, и все, что я мог вспомнить, это как снимал с себя одежду, в то время как все вокруг меня кружилось. Я откинул простыни и проскользнул за тем, что, как я предполагал, было моей девушкой.
— Это было не так?
— В каждой комнате находилось по три парня.
Я начинаю смеяться, и вскоре он присоединяется ко мне.
— Я провел всю ночь в одних трусах, обнимаясь со своим соседом по комнате… Бобом.
— Боб?
— Э — э, да, у него были небольшие проблемы с метеоризмом.
Я расхохоталась.
— Как только я понял, что не обнимаю свою девушку, было слишком поздно. Несколько моих братьев по братству стояли в дверях, фотографируя предполагаемую неосторожность.
— Что сказала твоя девушка?
— Ах, ну, она была расстроена, что я напился и игнорировал ее всю ночь, и это был конец отношений с ней.
— Ты задница, — хихикаю я, на что он отвечает:
— Так мне и говорили.
Я вздрагиваю и хватаюсь за удочку, когда ее чуть не вырывают у меня из рук. Схватившись за катушку, я изо всех сил пытаюсь ее провернуть.
— Мне нужна помощь, — кричу я, и Деклан откладывает удочку, подходит ко мне сзади и хватает удилище.
— У тебя тут что-то большое, — говорит он, кладя свою руку поверх моей и помогая мне наматывать леску, как это делал мой отец.
Я позволяю ему взять себя в руки и двигаю своей рукой вместе с его. Рыба немного сопротивляется нам, и когда она приближается к поверхности воды, я вижу, насколько она существенна.
— Что это? — взволнованно спрашиваю я.
Он поднимает ее и объявляет:
— Это чертовски большой окунь.
Он опускается на колени, прижимая рыбу ногой, и снимает крючок.
— Ты хочешь оставить его себе? Мы могли бы попросить шеф — повара на кухне приготовить его сегодня на ужин.
Глядя на рыбу, барахтающуюся вокруг, я говорю ему:
— Нет. Оставь его в живых.
— Ты уверена?
— Я уверена.
Деклан бросает окуня в воду, смотрит через край пирса и наблюдает, как он плывет вниз, исчезая в озере.
Я насаживаю наживку на крючок и возвращаюсь к нашему разговору, говоря:
— Часть меня всегда хотела поступить в колледж.
— Ты все еще можешь.
Со стыдом я признаюсь ему:
— Я даже не закончила среднюю школу, Деклан.
Он смотрит на меня, и в его глазах мелькает намек на удивление.
— Сколько классов ты закончила?
— Я так и не закончила девятый класс. Когда Пику исполнилось восемнадцать, я убежала с ним, так что о школе не могло быть и речи, потому что меня арестовал бы штат. Однако я всегда была хорошей ученицей, получала отличные оценки. Я любила читать и учиться, поэтому я попросила Пика купить мне учебники, чтобы получить аттестат зрелости, хотя он никогда не будет официальным. Поскольку я все еще была несовершеннолетней и находилась в системе, я не могла использовать свое настоящее имя ни для чего
— А когда ты достигла совершеннолетия?
— К тому времени это уже не имело значения. Я знала, что у нас никогда не будет средств, чтобы я когда-нибудь поступила в колледж, так какой смысл возвращаться, чтобы получить аттестат зрелости? — говорю я. — Но я сделала все, что могла. Я выбрала занятия, которые меня интересуют и учебники из каталога местного колледжа, а Пик покупал мне все в книжном магазине. Я прочитала их, и в каком — то жалком смысле это заставило меня почувствовать, что я чего — то добилась сама.
— Так и было.
— Все, что я сделала, это поставила себя в неловкое положение.
— И это тоже, — отвечает он с легкой шуткой. — Но ты умная и хорошо говоришь. Никто никогда не заподозрит, что ты дошла только до девятого класса. Ты невероятная женщина, которая упорно борется за то, чтобы все исправить.
— Все никогда не будет хорошо.
— Может быть, прошлое и не изменится, но прямо здесь, в этот момент, все меняется, — говорит он. — Ты можешь делать все, что захочешь.
Его уверенность во мне очень сильна, и я чувствую, что у меня есть будущее, на которое можно смотреть с нетерпением. Что выбор, который я сделаю, не будет напрасным. И, может быть, он прав, может быть, это здесь и сейчас, на чем мне нужно сосредоточиться, чтобы двигаться вперед. Я всегда бегала, и теперь, впервые, мне больше не нужно этого делать. Я могу стоять здесь, на одном месте, и знать, что с Декланом рядом со мной все будет в порядке.
Поэтому с небольшим оптимизмом я говорю ему:
— Я хочу закончить среднюю школу.
Он улыбается с гордостью в глазах и говорит:
— Мы можем получить все подробности о том, что нужно сделать завтра. Но сегодня вечером я приглашаю тебя сходить куда-нибудь.
— Свидание?
— Для нас это будет впервые.
Поймав слишком много окуней, чтобы сосчитать, мы решаем, что я выигрываю, основываясь только на басе. Возможность быть с Декланом, свободным от лжи и игр в этом городе, где мы привыкли прятаться, — это здорово. Здесь мы полюбили друг друга, но та жизнь всегда была испорчена, а теперь… теперь мы можем создать что — то новое.
С дурацкой футболкой, которую купил мне Деклан, скомканной на полу в ванной, я наношу последний макияж после долгого душа. Войдя в спальню, я вижу Деклана в гостиной, потягивающего скотч. Он хорошо выглядит, пока ждет меня, одетый в свой обычный образ, элегантный дизайнерский костюм, сшитый на заказ до совершенства.
Я выбираю облегающее темно-синее платье-сорочку, которое купила во время похода по магазинам с Давиной. Я надеваю его и пару туфель на каблуках, а затем присоединяюсь к Деклану. Позже мы спускаемся в вестибюль, где его родстер ждет у входа.
Мы едем сквозь ночь в Сити, высококлассный ресторан, расположенный на вершине башни Лейк-Пойнт. Мы сидим рядом с окнами, из которых открывается потрясающий вид на озеро и город, и Деклан садится прямо рядом со мной, а не через стол.
Он был прав — это впервые для нас. Мы никогда не были на свидании, а потом до меня доходит, что я никогда не была на свидании. Не настоящая, не с мужчиной, которого я люблю. Эта мысль вызывает у меня улыбку, и Деклан замечает это.
— Что означает эта ухмылка?
— Ничего, — говорю я ему, чувствуя себя немного по — детски.
— Это не пустяк за твоими голубыми глазами. Выкладывай.
— Ты напористый, ты знаешь это?
— Я в курсе. И я жду.
— Хорошо, — выдыхаю я. — Я просто сидела здесь и думала… Это действительно глупо.
— Ублажи меня.
— Если не считать заблуждений… это мое первое свидание.
— Когда — либо? — говорит он с любопытством.
— Никогда.
Он просовывает руку под стол и кладет ее мне на бедро, слегка сжимая. Мы заказываем вино, и он настаивает на подаче с сибирской икрой, обещая, что мне это понравится и я это делаю.
— Ты довольно противоречивый, ты знаешь это? — говорю я, ставя свой бокал с вином на стол.
— Почему это?
— Я помню, как ты пригласил меня позавтракать в ту закусочную, когда я впервые встретила тебя. Несвежий кофе и блинчики.
— В кафе «Овер Изи» нет несвежего кофе, — немедленно защищается он, и я смеюсь, подтрунивая:
— Что бы ты ни говорил. Но теперь я здесь, распиваю бутылку вина, которое стоит так дорого, что это непристойно.
— Тебе это не нравится?
— Я никогда этого не говорила, это просто контраст между «несвежим кофе» и хот — догом, который ты съел сегодня у уличного торговца.
— Так что бы ты предпочла? — Он наклоняется ближе ко мне и снова кладет руку мне на бедро.
— Мне нравятся твои противоречия, — признаюсь я, когда он запускает руку под подол моего платья. Мое тело напрягается, и я обвожу взглядом комнату, задаваясь вопросом, знает ли кто-нибудь, что происходит под скатертью.
— Ты нервничаешь?
Уделяя ему свое внимание, я спрашиваю:
— Тебе нравится заставлять меня нервничать?
— Да.
— Почему? — Мой голос дрожит, когда его пальцы касаются кружева моих трусиков, а затем он толкает меня в бедро, чтобы я раздвинула ноги и я это делаю.
— Потому что мне нравится испытывать тебя, — признается он, сдвигая мои трусики. — Чтобы посмотреть, как далеко ты позволишь мне подтолкнуть тебя.
— Неужели я когда-либо останавливала тебя?
— Никогда, — шепчет он хриплым голосом, в то же время засовывая один из своих пальцев в мою киску.
Я ахаю.
Он улыбается.
Гордость и доминирование окрашивают его глаза в ярко — черный цвет.
— Ты хочешь, чтобы я остановился?
— Нет, — выдыхаю я, и он вытаскивает свой палец из меня и медленно вращает мой клитор кругами.
— Скажи мне, почему ты так уступаешь мне.
— Потому что я люблю тебя.
Он засовывает свой палец обратно в меня.
— Скажи это еще раз.
У меня перехватывает дыхание, я неровно бормочу, борясь с желанием стиснуть его руку, почти хныча:
— Я люблю тебя.
Он резко выходит из меня, оставляя меня томиться, и сдвигает мои трусики обратно, чтобы прикрыть меня. Моя грудь заметно поднимается и опускается, когда я смотрю, как он подносит руку ко рту и слизывает мое возбуждение со своего пальца.
Неудовлетворенная и измученная, я доживаю до ужина, а когда счет оплачен, быстро ухожу. Дерзкая ухмылка Деклана должна раздражать меня, но это только заставляет меня хотеть трахнуть его еще больше. Он берет меня за руку, и как только мы оказываемся в лифте, он еще больше проверяет меня, отказываясь прикасаться ко мне. Мое тело в состоянии повышенной готовности, чувствительно к каждому элементу, просящее, чтобы к нему прикоснулись, но он не привлекает меня.
— Мудак, — бормочу я себе под нос, и он улыбается.
Двери лифта открываются, и как только мы выходим из здания, мои шаги останавливаются в тот момент, когда я вижу ее.
Она останавливается, как только видит меня, ее глаза сужаются, превращаясь в кинжалы. Я никогда не видела у нее такого взгляда, но для меня он ничего не значит.
— Ты вернулась, — заявляет она.
— Я тоже рада тебя видеть, Жаклин, — снисходительно говорю я.
— Жаклин? — Деклан задает вопросы самому себе, но мы все слышим.
— Ты, — обвиняет она, глядя на Деклана. — Ты сукин сын!
— Ты жестоко ошибаешься, — вмешиваюсь я. — Твой муж…
— Мертв! Из — за вас двоих, — обвиняет она. Ее громкий голос привлекает внимание пары прохожих, но они продолжают двигаться. Затем она смотрит вниз на мою руку, переплетенную с рукой Деклана. — И как быстро ты двигаешься вперед, Нина.
— Ты на взводе. И это говорит женщина, которая не только трахалась с моим мужем, но и была достаточно глупа, чтобы забеременеть. Так что, не смей стоять там, как будто ты чертова ледяная принцесса, — набрасываюсь я, в то время как Деклан позволяет мне справиться с ней самостоятельно.
Слезы подступают, а затем скатываются по ее щекам, когда она взрывается:
— Ты убил моего мужа! У меня ничего нет, потому что ты отнял у меня все!
— У меня нет от тебя ни хрена. Я освободила тебя от этого придурка. Он, блядь, изнасиловал меня и пытал! И посмотри на себя, — принижаю я. — Стоишь там, как будто ты жертва, когда ты должна благодарить меня за избавление мира от этого куска дерьма.
Помимо того, что он сделал со мной, моя кровь закипает, когда я думаю о том, что Ричард сделал с матерью Деклана, и о той роли, которую он сыграл в жизни моего отца.
— Как ты смеешь очернять его имя своей ложью? Он бы никогда…
— Ты не можешь быть настолько глупа. Конечно, ты уже знаешь, каким человеком он был, но ты настолько слаба, что все еще защищаешь его.
— Что я должна делать? Моя жизнь кончена! Мое имя больше ничего не значит. И из — за тебя я осталась ни с чем. Все, что у меня когда-либо было, было конфисковано. Все подвергли меня остракизму, и я погрязла в долгах.
— И все же ты винишь меня, — говорю я. — Я думаю, ты получила по заслугам за то, что вышла замуж за этого мудака, и трахалась с женатым мужчиной. Похоже, все, что у тебя есть, — это надежда, что твой незаконнорожденный сын вырастет и не возненавидит тебя, поскольку теперь все богатство принадлежит ему.
Моя улыбка становится шире.
— Должно быть, паршиво знать, что все эти деньги в пределах досягаемости, и все же Беннет запретил тебе прикасаться к ним, потому что ненавидел тебя.
— Ты сука!
— Вы здесь закончили, — рявкает Деклан, вставая между нами. — Тот мужчина, за которого ты вышла замуж, был хладнокровным убийцей. Принимай это или нет, мне на самом деле похер, но не возлагай вину на то, чего не должно быть.
Не давая пройти ни секунды, он ведет меня к своей машине, оставляя ее плачущей, одну, на тротуаре. Деклан закрывает мою дверь, и я смотрю на нее через окно, ненавидя ее за то, что она любила и поддерживала такого злого человека. Мужчина, который оставил меня раздетой догола на несколько дней, в то время как он унижал и разрушал меня, избивал и насиловал. Человек, который так много забрал и из моей жизни, и из жизни Деклана.
Деклан ускоряется, и я отказываюсь позволить воспоминаниям о том, что Ричард сделал со мной, ожить.
— Ты в порядке?
— Я не хочу об этом говорить, — огрызаюсь я.
Я не могу говорить, потому что все, что я могу сделать прямо сейчас, это сосредоточиться на том, чтобы загнать эти воспоминания обратно в глубокую пещеру моей души. Зажмурив глаза, борясь с собой, я слышу звон в голове, и это похоже на удар топора по моему черепу.
Я зажимаю уши руками и даже не замечаю, как Деклан останавливает машину. Он тянется ко мне и касается моей руки, и когда я открываю глаза, я вижу самодовольное лицо Ричарда вместо Деклана. Мое тело выгибается назад, отшатываясь от него, и я кричу:
— Не прикасайся ко мне, черт возьми!
— Элизабет, все в порядке, — настаивает он, отстегивая мой ремень безопасности и обнимая меня, пока я борюсь с пронзительным звоном в голове.
Я издаю жалкий крик, мой голос истекает кровью:
— Останови это!
— Открой глаза и посмотри на меня, — требует он твердым голосом. Он хватает меня за голову и заставляет сосредоточиться на нем. — Дыши. Мне нужно, чтобы ты дышала вместе со мной.
Все вокруг меня и внутри меня — это безумный хаос звуков, голосов, видений. Ураган, вращающийся с непостижимой силой, но его глаза остаются неподвижными и твердыми. Он — единственный непоколебимый элемент в этом водовороте, и мне требуется все мое усилие, чтобы сосредоточиться на нем — на его словах.
— Вот и все, дорогая. Просто дыши, — подбадривает он, когда я чувствую, как мои легкие наполняются воздухом.
Мой взгляд не дрогнет, и вскоре все вокруг превращается в низкий гул, который мне в конце концов удается заглушить. Он сумел прогнать демонов, с которыми я не смогла бы бороться в одиночку.
И именно здесь, в темноте ночи, на пустынной боковой улице, я должна признать тот факт, что мне, несомненно, нужен Деклан.

Глава 19

Элизабет
После моей стычки с Жаклин все, чего я хочу — это спать. Стресс от моей панической атаки должен был вырубить меня, но я ворочаюсь с боку на бок с тех пор, как моя голова коснулась подушки.
Когда загорается мой мобильный телефон, я хватаю его с тумбочки. На экране появляется надпись: «Неизвестно» и я знаю, что это звонит Мэтт. Я отклоняю звонок и выключаю телефон. Мой разум мечется в миллионе разных направлений, пробуждая еще больше воспоминаний. Не желая больше лежать в постели, я беру список пассажиров и блокнот и иду в офис, чтобы направить все свое внимание на изучение этого документа.
Я пробежала половину имен, перебирая буквы по кругу, по кругу и по кругу, не зная, что я ищу, но надеясь, что что — то найду. Я просматриваю еще три имени: Паркер Мур, Дорранс Райли, Квентин Маллес.
Все это тупики, и до того, как начинает всходить солнце, я незаметно для Деклана прокрадываюсь обратно в постель.
Мне удается поспать пару часов, а когда я просыпаюсь, Деклан уже заказал завтрак. Запах его кофе и свежеиспеченных круассанов наполняет воздух, и прежде чем я полностью просыпаюсь, он наливает мне чашку горячей воды и протягивает пакетик чая.
— Спасибо.
Пока мы сидим в постели, Деклан читает газету, а я смотрю, как пакетик просвечивает сквозь прозрачную воду в моей чайной чашке. Сон все еще туманит мою голову, когда я продолжаю макать чайный пакетик вверх и вниз, пока вода не становится нежно — янтарной, настоянной на ароматных травах, которые помогают мне проснуться.
— Он в газете, — бормочет Деклан.
— Кто?
Он протягивает мне «Чикаго трибьюн», и вот он Каллум. Он стоит в своем тюремном оранжевом комбинезоне с заголовком «Обвиняется участник банды по торговле оружием».
Я смотрю на Деклана, когда он делает глоток кофе, и говорит:
— Ты же знаешь, что это только вопрос времени, когда мы закончим с этим.
— Что ты имеешь в виду?
— Наше участие. Ты была замужем за Беннеттом, вращалась в том же кругу, что и Ричард, и проводила время с моим отцом. Все это, наряду с похищением и убийством, мы оба будем вынуждены давать показания, — говорит он мне, прежде чем сбросить с себя простыни и поспешно встать с кровати. — Последнее, что мне нужно, чтобы этот человек порочил мое имя, — кусается он.
Он зол из — за того внимания, которое это привлечет к нему и его компании.
— Деклан, — кричу я в панике, мое сердце начинает бешено колотиться, когда меня внезапно осеняет. — А как насчет меня?
Он поворачивается, чтобы посмотреть на меня, и осознает это, когда видит тревогу в моих глазах.
— Они будут копаться в моей истории, а Нина уходит так далеко в прошлое. Они поймут, что я мошенница, — выпаливаю я пронзительным голосом. — Меня обвинят в краже личных данных и растрате, а также в любом другом преступлении, которое они могут повесить на меня.
— Черт, — ворчит он себе под нос.
Я думаю, это было неизбежно, что моя афера в конце концов настигнет меня. Мой разум работает на пределе, думая о том, как я могла бы найти выход из этого, как я могла бы объяснить это, но я не могу ни на чем сосредоточиться.
— Что нам делать?
— Я позвоню своему адвокату, — говорит он мне. — Я не хочу, чтобы ты волновалась, у нас есть время. Это может занять до года, прежде чем дело даже дойдет до суда.
— А как насчет тебя?
— А что насчет меня?
Я выскальзываю из кровати и подхожу к нему.
— Это ты говоришь мне, что я не должна прятаться от того, что причиняет мне боль.
— Он не причиняет мне вреда, — немедленно защищается он, но я разоблачаю его блеф, говоря:
— Он даже не пытался остановить убийство твоей мамы. Он отошел в сторону и просто позволил этому случиться. Так что не говори мне, что это не причиняет тебе боли, Деклан. Я знаю, что это так, — я протягиваю к нему руку и кладу ее ему на сердце. — У нас с тобой одно и то же слабое место, одна и та же рана — смерть родителя.
Он накрывает мою руку своей, и она полна напряжения, сжимая меня слишком сильно.
Ему больно.
Деклан
Ее кости хрупки в моей хватке, пока я борюсь с агонией, которая оставляет на моей душе отметины в ранах, которые отказываются заживать.
И она права.
Моя мама всегда была слабым звеном в моей броне. Она самая нежная часть моего сердца и все, что близко к ней прикасается, причиняет мне боль. Но эта боль испорчена яростью, которую я испытываю к своему отцу теперь, когда я знаю, какую роль он сыграл.
Я смотрю в глаза Элизабет и вижу в них печаль. Она напомнила мне по поводу моего дерьма, так что есть только один вариант, если я не хочу, чтобы она видела во мне лицемера.
— Тогда давай поедем в Нью — Йорк.
— Ты собираешься увидеться с ним? — удивленно спрашивает она.
— Да. И тогда я покончу с ним.
Я оставляю Элизабет пить чай, пока звоню, чтобы договориться о рейсе, и мне говорят, что мы можем вылететь позже вечером. Когда я возвращаюсь в спальню, я вижу ее с этим чертовым блокнотом. Она думает, что ведет себя подло и что я не замечаю, когда она встает с моей кровати ночью, но я все знаю. В тот момент, когда я теряю тепло ее тела, я просыпаюсь. Я решил ничего не говорить и дать ей время, в котором, по ее мнению, она нуждается.
По правде говоря, мы с Лакланом натыкаемся на блокпост за блокпостом. Этот человек явно не хочет, чтобы его нашли, но так или иначе, я найду его для нее.
Увидев меня, она кладет блокнот и карандаш на прикроватный столик.
— Самолет будет готов в семь.
Я сижу и жду, оглядывая белую комнату из шлакобетона, заполненную опозоренными горожанами и их близкими. Охранники стоят и наблюдают за взаимодействием, следя за тем, чтобы соблюдались правила, которые были подробно объяснены.
Металлическая дверь в углу комнаты открывается, и на этот раз входит мой отец. Одетого в оранжевое, его сопровождают в комнату и охранник, который с ним, снимает кандалы, когда глаза моего отца находят мои.
Он ничего не выражает.
Освободившись от цепей, он пересекает комнату. Он выглядит суровым, небритым и похудевшим.
— Сынок, — спокойно замечает он, подходя к столу.
Враждебность вспыхивает, когда я смотрю на этого человека, который сидит напротив меня. Воспоминания обо всем презрении, с которым он плевался в мою сторону на протяжении всей моей жизни, только чтобы избежать своих собственных проступков, разжигают во мне ярость.
— Как ты узнал?
— Ты не слышал? — Я отвечаю, и он качает головой. — Твой босс?
— Мой босс?
— Продолжай прикидываться дураком, — насмехаюсь я, — я знаю все. Я просто хочу услышать, как ты хоть раз в жизни говоришь правду.
— Прекрати загадывать загадки, малыш, и просто скажи мне, что, по — твоему, ты знаешь.
Мои руки сжимаются в кулаки это тщетная попытка сдержать свою ярость, и я свирепо смотрю на него.
— Я знаю о маме. Я знаю, что она умерла из — за тебя.
— Я любил эту женщину…
Его слова, его вопиющая ложь выводят меня из себя, и я бью кулаком по столу, теряя контроль.
— Ты гребаный ублюдок!
— Эй! — кричит один из охранников, призывая меня к порядку.
— Она умерла из — за тебя, — киплю я, понижая голос. — Из — за твоей жадности ей пришлось расплачиваться за последствия.
— Ты ни хрена не знаешь, парень.
— Признай это, — говорю я.
Он пожимает плечами, как будто он невежественный и невиновный, и я больше не могу смотреть на его самодовольное лицо, поэтому я ускоряю это.
— Ты знал, что Ричард собирался убить ее. Вот почему ты уехал из страны, потому что не хотел быть там, когда это случится. Ты бежал от чувства вины, не так ли?
— Откуда ты знаешь о Ричарде?
— Ты знаешь, что он мертв, верно? — спрашиваю я, и он кивает. — Я убил его.
Его глаза расширяются, когда я говорю ему это и я гордо улыбаюсь.
— Не волнуйся, папа. Копы уже знают, что я это сделал.
Он не реагирует на то, в чем я ему только что признался. Он просто ошеломленно смотрит на меня.
— Из — за него я знаю все, что ты скрывал от меня. Все.
Он с трудом сглатывает и опускает голову, уступая правде, потому что на данный момент у него нет другого выбора. Он больше не может морочить мне голову.
— Я все это знаю, папа, — резко шепчу я, вонзая нож в него еще глубже, и когда он, наконец, набирается смелости поднять голову, чтобы посмотреть мне в глаза, он говорит:
— Тогда ты знаешь, с чем я столкнулся.
— Это во всех новостях.
Его унизительный голос переходит в нуждающийся.
— Мне нужна твоя помощь, сынок.
— Сначала признай это. Признай, что это ты виноват в смерти мамы.
— Мне нужна твоя помощь, — уклоняется он, быстро говоря приглушенным тоном. — Камилла — моя единственная связь с внешним миром, не считая моего адвоката, но я не разговаривал с ней уже неделю. Мне нужна ваша помощь, чтобы связаться с Лакланом.
— Зачем?
— Я не могу сказать тебе зачем, но мне нужно поговорить с ним.
— О Камилле?
— Камилла? Зачем мне говорить с ним о ней? — спрашивает он в полном замешательстве. — Что ты знаешь?
— Только то, что у твоей девушки противоречивые чувства верности.
— У меня такое чувство, что он тоже так думает, — бормочет он, стиснув зубы от гнева.
— Что это должно означать?
— Спроси его.
— Я спрашиваю тебя, — говорю я, поскольку мое раздражение растет синхронно с подозрениями, что я упускаю некоторые важные детали о Лаклане.
— Мне нужно было присматривать за тобой, когда ты уехал из Чикаго, — загадочно говорит он. — Скажи мне, потому что мне нужно знать, кто такая Элизабет Арчер и что, черт возьми, она делает в «Водяной лилии»?
Этот гребаный ублюдок. Я убью Лаклана, когда вернусь в Лондон, потому что теперь очевидно, что врал про связь с моим отцом. Единственный способ, которым мой отец мог получить эту информацию, это от него. Но именно его упоминание о «Водяной Лилии» вызывает у меня любопытство, когда я думаю о фотографии, которую там нашла Элизабет.
— Я скажу тебе то, что ты хочешь знать, — говорю я. — Но сначала скажи мне, что я должен знать о «Водяной Лилии».
Он смотрит на меня с подозрением, но ничего не говорит.
— Почему там моя фотография? — спрашиваю я, давая ему немного информации, чтобы попытаться подтолкнуть его к ответу.
— Потому что, — вздыхает он, наклоняясь вперед.
— Скажи мне правду.
Он смотрит на меня мгновение, прежде чем открыть:
— Женщина, которая управляет этим…
— Айла.
— Да, — говорит он. — Она твоя бабушка.
— Что?
— Айла — мама твоей матери.
— Это не имеет смысла, — бормочу я. — Почему ее никогда не было рядом?
— Потому что она никогда не одобряла, что я встречаюсь с ее дочерью. Это были годы взлетов и падений, и когда я женился на твоей маме, именно это окончательно разлучило их, тот факт, что твоя мать выбрала меня.
— И даже когда мама умерла, ты никогда не говорил мне.
— А что там было рассказывать?
Я встаю, не в силах продолжать этот разговор или смотреть на этого человека, который наполнил мою жизнь бесчисленной ложью.
— Сын…
— Перестань избегать и просто скажи мне.
Он остается сидеть, глядя на меня снизу-вверх. На мгновение мне кажется, что он не собирается отвечать и во мне разгорается гнев. Затем он открывает рот, чтобы заговорить.
— Да, я знал, что твоя мать умрет и я ничего не сделал, чтобы остановить это.
И это кинжал, который вонзается в то, что Элизабет называет «самой мягкой частью меня». Кровь из раны, которая была нанесена в тот день, когда я наблюдал, как она умирает, льется, заливая меня, парализуя меня, ослабляя меня.
Мои руки дрожат, когда я кладу их на край стола и говорю ему:
— Ты меня больше никогда не увидишь.
— Деклан…
— Ты умрешь в этой дыре в полном одиночестве, ублюдок.
Я не оглядываюсь на него, когда иду к охраннику, который стоит у выхода, и клянусь, я оставляю за собой кровавый след из раны, которую он широко разорвал. Когда охранник достает ключи, чтобы отпереть дверь, я слышу, как мой отец зовет:
— Деклан, давай. Вернись, — а затем поднялась суматоха, прежде чем охранник крикнул:
— Сядь, МакКиннон!
— Деклан!
Еще больше суматохи.
— Отвали от меня на хрен!
— Тащи свою задницу на землю, заключенный!
— Деклан!
— Еще, — говорю я бармену в холле отеля, и он наливает мне порцию виски.
Я пока не могу вернуться в номер, я слишком неустойчив. Я провел всю свою жизнь, пытаясь соответствовать стандартам моего отца и доказать ему, что я достаточно мужчина, чтобы самостоятельно выстоять в этом мире. И для чего? Все это было ложью. Ложь, которая унесла жизнь моей матери и мою. Я потерял огромную часть себя, когда она умерла и у меня остались шрамы, которые не должен носить ни один мужчина.
В тот момент, когда она умерла меня обвинили. Это я был недостаточно мужественным, чтобы спасти ее и мой отец потратил всю свою жизнь на то, чтобы убедиться, что я знаю, что я такая киска, какой он меня видел. Он разрушил все и оставил меня в этом кошмаре осознанного обмана.
— Как все прошло? — спрашивает Элизабет, когда я, наконец, переступаю порог гостиничного номера.
Я не что иное, как скрученная в узел ярость, гнев и агония, которые даже алкоголь не может вылечить. У меня сломаны кости и кровоточат раны, я опустошен и скучаю по маме, как никогда раньше. Моя холодная каменная внешность маскирует анютины глазки, на которые я похож. Это защищает неуверенного в себе мужчину во мне, который хочет упасть на колени и заставить свою девушку обнимать его, пока он оплакивает все те годы, что он прятался за строгим контролем. И в то же время я хочу наброситься, бить кулаками по стенам и извергать яд в свои вены за все, что этот сукин сын сделал с моей жизнью.
— Ты в порядке? — Я слышу, как она говорит сквозь помехи ярости, проносящиеся под моей кожей. — Деклан?
Я впился в нее глазами, молча умоляя использовать ее, чтобы излить на нее свой гнев. Мои руки сжимаются в кулаки, и я чувствую вибрацию в своих напряженных мышцах, когда всего этого становится слишком много, чтобы сдерживаться.
Ее руки касаются моей стиснутой челюсти, и она проводит ими по моим дрожащим рукам, все время глядя на меня с такой любовью, когда я изливаю чистую ярость. Она просто находка, когда замечает мою сдержанность и дает мне разрешение, в котором я так сильно нуждаюсь.
— Прикоснись ко мне.
— Я сделаю тебе больно.
— Все в порядке, — говорит она так чертовски мило. — Отдай мне свою боль, чтобы тебе не пришлось ее чувствовать.
Я целую ее со сковывающей жестокостью, и она позволяет это. Я волк, пожирающий ее, царапающий ее, срывающий с нее одежду в приступе ярости. Она отшатывается, когда я прижимаюсь к ней всем телом, толкая ее на пол. Я стою над ее обнаженным телом и дышу в порванные штаны.
Она такая маленькая, молочно-белая плоть и рубиново — рыжие волосы, и она, должно быть, сумасшедшая, что подчиняется мне прямо сейчас, но она подчиняется, говоря:
— Не сдерживайся.
Я раздеваюсь, а она смотрит, приглашая зверя выйти и поиграть. Я уже тверд как камень, и когда она садится и обхватывает своей нежной рукой мой член, он пульсирует и подпрыгивает в ее хватке. Я шлепаю ее по руке. Она ложится на спину, и я наклоняюсь, переворачиваю ее. Склонившись над ней, я хватаю ее за волосы, откидываю их назад и бью ее рукой по заднице. Она вскрикивает, вызывая во мне пьянящее возбуждение силы.
Потянувшись за брюками, я вырываю ремень из петель и туго застегиваю его вокруг ее рук, выше локтей. Она извивается и издает короткие прерывистые вздохи, и я поднимаю руку, чтобы снова резко шлепнуть ее по заднице. Она сразу же покрывается рубцами, когда кровь приливает, делая мой член еще более толстым и горячим от желания.
Она не сопротивляется, когда я протягиваю руку под ее талию, приподнимаю ее задницу в воздух и подталкиваю ее колени под себя, так что она приподнимается, как гребаная красавица. Запустив руки в ее волосы, я прижимаю ее лицо к полу, и когда я провожу кончиком своего члена по ее скользкому теплу, я понимаю, что она готова для меня, вся мокрая.
Я вонзаю свой член в нее с неистовой силой и, не сдерживаясь, жестко трахаю ее. Я хватаюсь за ремень, чтобы использовать его как рычаг, и с каждым мощным толчком вдавливаю ее тело в пол.
Моя кожа покрыта блестками пота, когда я резко толкаю бедрами, охваченный миллионом ощущений одновременно, стирая границы между болью и удовольствием. Визг Элизабет приглушается полом, когда я свободно хрюкаю в воздух.
Я выхожу и переворачиваю ее на спину, наблюдая, как она морщится от боли, лежа на руках, но я вижу ее скрытое веселье. Затем она вонзает свои ногти в мое сердце, заставляя меня любить ее еще больше, когда ее губы приподнимаются в слабой улыбке, и она раздвигает ноги шире для меня, приглашая меня взять больше.
Я не могу не быть с ней единым целым.
Я держу свой член и проскальзываю в ее набухшую, спелую киску. Я все еще остаюсь самим собой и ее нуждающееся тело начинает сжиматься вокруг моего члена. Отстраняясь, я рычу, неистово трахая ее, и комната наполняется шумом из стонов, вздохов и хрюканья. Элизабет наклоняет свое гибкое тело к моему в попытке трахнуть меня в ответ.
Она — гребаная парадигма.
Мой член начинает набухать в ней, набирая силу экстаза, в то же время я чувствую, как тело Элизабет напрягается, сбиваясь с ритма. Она смотрит на меня снизу-вверх, и я протягиваю руку под нее и нахожу ее руку. Я крепко сжимаю её в своих, нуждаясь в том, чтобы она знала, что она в безопасности, позволяя себе развалиться со мной, что мы вместе в наших самых уязвимых состояниях. Ее глаза расплываются, и она делает глубокий вдох, прежде чем издать пьянящий стон, чувственный и грубый. Ее киска сжимается в спазмах вокруг моего члена. Я врываюсь в нее, выстреливая свою сперму глубоко в нее, постанывая синхронно с ее удовольствием. Ее рука сжимает мою, пока мы вместе переживаем наши оргазмы. Она извивается под моим телом, получая от меня как можно больше удовольствия, и мне нравится, с какой жадностью она относится ко мне в эти моменты.
Когда мы потные, сытые и совершенно запыхавшиеся, я переворачиваю нас на бок и расстегиваю ремень, и, как и всегда раньше, она обвивает руками мою шею. Мой член дергается, когда я погружаю его в нее и обхватываю руками ее тело, пока она держится за меня.
Я уверен, она не знает, что в этот момент я нуждаюсь в ее объятиях больше, чем она в моих. Она успокаивает меня так, как никто не мог, выводя токсины из моих костей и заменяя их своей любовью. Она заполняет меня полностью, отдавая себя так охотно, чтобы я мог взять все, что мне нужно, и она делает это так идеально.
Я откидываю голову назад, чтобы посмотреть на нее, и она прижимается своим лбом к моему, не открывая глаз. Когда я наклоняюсь и целую ее, открыто и глубоко, я полностью заключаю ее в свои объятия. Она впадает в отчаяние, и я встречаю ее настойчивое желание быть ближе. Я оставляю ей синяки, прижимаюсь губами к ее губам, и мы истекаем кровью. Как каннибалы, мы питаемся друг другом, делимся кровью из наших сердец, объединяя нас еще больше.

Глава 20

Элизабет
Деклан сидит в тихом отчаянии, пока мы летим обратно в Чикаго. Я знала, что лучше не заставлять его говорить, когда он вернулся в отель прошлой ночью. Я видела муки в его глазах, поэтому я держала рот на замке и отдала себя ему, чтобы он мог использовать меня для утешения. Мы провели всю ночь на полу вместе, обнаженные и заключенные в объятия друг друга.
Он молчал все утро, и я последовала его примеру, вернув молчание. Я не знаю, что было сказано между ним и Кэлом, и чем это закончилось, но я сомневаюсь, что все закончилось хорошо. Когда я смотрю на него, когда он сидит рядом со мной, я замечаю, что он пристально смотрит на меня. Я хочу спросить его, все ли с ним в порядке, но не делаю этого. Вместо этого я просто слабо улыбаюсь ему и сжимаю его руку, которая держит мою. Он целует меня в макушку, и я закрываю глаза, используя его плечо в качестве подушки до конца полета.
Деклан был в своем офисе на первом этаже Lotus с тех пор, как мы вернулись из Нью — Йорка, в то время, как я оставалась в пентхаусе. Он еще не разговаривал со мной, а я была занята составлением списка пассажиров: Майкл Росс, Уильям Бакстер, Клинт Нур, Бен Векслер.
Я потратила пару часов на эти имена и ничего не нашла. Решив дать себе передышку, я звоню на кухню и заказываю еду, а затем бездумно листаю несколько журналов. Минуты превращаются в часы, и когда солнце начинает садиться, я сажусь на край кровати и наблюдаю.
Когда солнце целует горизонт, кровать опускается рядом со мной. Мы сидим вместе в тишине, пока день не сменяется ночью.
— Она моя бабушка.
Его слабый голос прорезает темноту, и когда я поворачиваю голову, чтобы посмотреть на него, его глаза сосредоточены на небе.
— Кто? — мягко спрашиваю я.
— Айла, — говорит он. — Она мать моей мамы.
— Он сказал тебе это?
Деклан кивает.
— У меня все это время была частичка моей мамы и он никогда мне об этом не говорил.
В его голосе слышится тоска, чувство, которое мне не чуждо.
— Я никогда больше не буду разговаривать с этим человеком, — говорит он мне, когда, наконец, смотрит в мою сторону.
Его глаза наполнены болью, и меня убивает видеть его таким, когда он всегда так собран. И в этот момент он встает передо мной, прежде чем опуститься на колени, а затем сжимает мои бедра и кладет голову мне на колени.
Мой бесспорно сильный Деклан, сраженный до глубины души.
Наклоняясь, я прикрываю его тело своим.
Я не могу уснуть. Деклан лег спать несколько часов назад, но все, что я могу делать, это ворочаться с боку на бок. Мои мысли продолжают возвращаться в прошлое, и воспоминания о моем отце всплывают в моей голове. Смотрю на Деклана, он выглядит таким умиротворенным. Я наблюдаю за ним, пока он спит, но невозможно игнорировать мой желудок, когда он рычит на меня. Выскользнув из кровати, я пересекаю комнату и тихо закрываю за собой дверь. Я иду на кухню и достаю кусочек чизкейка, который ранее доставили в номер. Схватив свой блокнот и список пассажиров, я сажусь на диван в гостиной и начинаю работать над следующим именем: Ашер Корре.
Глядя на название, я беру с тарелки клубничный чизкейк и ем его и еще одно воспоминание о моем отце снова находит меня.
— С днем рождения, принцесса!
— Папочка, — стону я, переворачиваясь на другой бок в постели, стирая руками сонную пыль с глаз.
— Просыпайся, соня.
Я открываю глаза и вижу своего папу, сидящего на краю моей кровати с огромной связкой розовых воздушных шаров и улыбкой на лице.
— Мне сегодня пять?
— Так и есть. Ты становишься такой большой, малышка.
— Тогда ты не можешь называть меня «малышкой», если я такая большая.
— Я буду называть тебя «малышкой», даже когда ты будешь в моем возрасте, — говорит он. — Давай, вылезай из постели.
Я снова стону, все еще сонная и он ставит груз, привязанный к нижней части воздушных шаров на пол, а затем вытягивает руки в чрезмерно большом жесте. Я тут же взвизгиваю и набрасываю одеяло на голову.
— Монстр щекотки доберется до тебя, — дразнит он игривым чудовищным голосом, и я начинаю смеяться еще до того, как он добрался до меня.
Когда его пальцы хватают меня, я визжу и извиваюсь от громкого хихиканья.
— Папа, прекрати!
— Скажи волшебное слово, — говорит он певучим голосом, продолжая щекотать меня.
— Абракадабра… Пожалуйста… Фокус — покус… — бормочу я, говоря все, что приходит в голову, и тогда он замолкает. От смеха у меня болит живот, и мне нужно отдышаться.
— Ты встаешь?
— Да, папа.
— Завтрак через десять минут, принцесса. Приготовься и не забудь почистить зубы, — говорит он мне, вставая и направляясь к двери моей спальни. — О, подожди. Я кое-что забыл.
Я встаю с кровати, когда он возвращается ко мне. Он поднимает меня, и я обвиваю его руками и ногами, как обезьяна, когда он начинает целовать мою шею. Колючки от его бороды щекочут меня, и я смеюсь.
— Я люблю тебя, папочка.
— Я тоже тебя люблю, именинница, — говорит он, прежде чем поставить меня на ноги. — А теперь одевайся.
Поскольку сегодня мой день рождения, я решаю надеть столько цветов, сколько смогу найти в своем комоде и когда я готова, и мои зубы почищены, я выбегаю на кухню.
— Блинчики!
— И взбитые сливки, — добавляет он.
Я сажусь за стол перед огромной стопкой блинчиков, но прежде чем намазать их взбитыми сливками, он говорит:
— Открывай.
Он держит баллон у меня над головой, так что я откидываюсь назад, открываю рот, и он впрыскивает мне в рот взбитые сливки.
— Когда начинается моя вечеринка?
— Твои друзья будут здесь в полдень, так что мне нужно начать готовить твой праздничный торт, как только мы закончим с завтраком.
— Ты готовишь клубничный торт, верно?
— Конечно. Это твое любимое блюдо, не так ли?
— Да! Клубника — мое супер-пупер любимое блюдо! — восклицаю я.
Я начинаю есть свою блинную башню, но моему животу не требуется много времени, чтобы наполниться.
Я играю со своими куклами в гостиной, пока папа убирает, а когда он заканчивает, он зовет меня обратно на кухню.
— Ты хотела помочь мне с тортом?
— Да! — взволнованно говорю я, а затем подтаскиваю один из стульев от стола к стойке и забираюсь на него.
Он достает все ингредиенты из кладовки и холодильника, и помогает мне наполнить мерные стаканчики, которые я высыпаю в большую миску. Как только тесто для торта готово, он позволяет мне облизать ложку и миску, а сам ставит противень в духовку.
Пока торт печется, мы играем в пару игр в Go Fish и смотрим субботние утренние мультфильмы. Таймер срабатывает, и мы возвращаемся на кухню.
— Не пришло ли время для клубничной слизи? — Я спрашиваю.
— Ага!
Пока папа готовит клубничный желатин, он позволяет мне протыкать дырочки в торте зубочисткой. Когда желатин начинает немного густеть, я помогаю ему вылить его на корж. Он убирает его в холодильник, чтобы он застыл, прежде чем мы выйдем поиграть на задний двор.
— Ты подтолкнешь меня высоко? — спрашиваю я, подбегая к качелям.
— Ты не хочешь сделать это сама?
— Не сегодня.
Он толкает меня, и когда я кричу:
— Выше! — а он говорит — Что, если я подтолкну тебя к облакам?
— Это глупо, папочка. Этого не может случиться.
Мы проводим много времени, играя на улице, а когда мы заканчиваем, то торт готов, он позволяет мне покрыть его клубничной глазурью.
— Ты — лучшее, что когда-либо случалось со мной, ты знаешь это? — говорит он мне, пока я намазываю глазурь.
— Я твоя любимая?
— Моя супер — пупер любимая, но мне нужно, чтобы ты дала мне обещание, — говорит он. — Мне нужно, чтобы ты пообещала мне, что перестанешь так быстро взрослеть.
— Как мне перестать расти?
— Хорошо, — говорит он с воодушевлением. — Думаю, мне придется прекратить кормить тебя.
Я хихикаю:
— Ты не можешь этого сделать! Что, если я проголодаюсь?
— Что мы тогда будем делать?
— Но я не хочу вечно быть маленькой. Я хочу быть такой же большой, как ты.
— Так же, как я?
— Ага! Так же, как и ты, потому что ты мой любимый во всем мире, — говорю я ему, а затем наклоняюсь, чтобы поцеловать его в нос.
— Ты тоже моя любимая, принцесса, — говорит он мне, а затем тоже целует меня в нос, — Так что, думаю, я не стану морить тебя голодом.
— Вот, — говорит он, забирая резиновую лопатку у меня из рук. — Я всегда облизываю первым.
Я смеюсь, когда он слизывает немного розовой глазури.
Он возвращает его мне со словами:
— Наслаждайся, — и я начинаю слизывать клубничную глазурь.
Я откусываю еще один кусочек клубники, так как мое сердце болит при воспоминании о последнем дне рождения, который мы провели с ним и возвращаюсь к следующему имени в списке. Ашер Корре.
Я смотрю на буквы и начинаю их перебирать. БЕРЕГ РЕДКИЙ C, ГЕРОЙ — РАЗРУШИТЕЛЬ.
Я откусываю кусочек чизкейка и продолжаю. Я знаю, что это чушь. Я даже не уверена, что пытаюсь расшифровать, но это заставляет меня чувствовать себя лучше, чем бездействие.
Я продолжаю смотреть на буквы.
— Мой пирог с маленькой принцессой, — повторяет он, пока я слизываю глазурь. — Моя маленькая Элизабет Арчер.
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— О, Боже мой, — бормочу я, а затем расшифровываю буквы. Арчер.
Мой пульс учащается, когда я смотрю на буквы, которые пишут мою фамилию, его фамилию. Затем я смотрю на оставшиеся буквы.
С О Р Е
Слезы застилают мне глаза, а руки дрожат.
Я снова слизываю сладкую глазурь, а он ерошит мне волосы рукой, продолжая проявлять нежность, приговаривая:
— Моя маленькая Элизабет Роуз Арчер.
Р О С Е
АШЕР КОРРЕ
РОЗА АРЧЕР
— О, Боже мой! — выпаливаю я, вскакивая с дивана и прикрывая рот двумя руками. Мое сердце учащенно бьется, когда я в шоке смотрю на блокнот где на меня, смотрят мои имя и фамилия. Это не может быть совпадением.
Это он!
И вдруг я так ясно слышу его голос.
— Моя маленькая Элизабет Роуз Арчер.
— Деклан! — кричу я, хватаю блокнот и бегу через пентхаус.
Я распахиваю дверь спальни, разбудив его, когда она ударяется о дверной косяк.
— Деклан, это он! Это он!
Он вскакивает с кровати, все еще в полусне.
— Что происходит?
— Это мой папа! — Я кричу. — Смотри!
Я показываю ему блокнот, и он берет его у меня из рук.
— На что я смотрю? — спрашивает он у бумаги, заполненной таким количеством имен, и я указываю на АШЕРА КОРРЕ.
— Это он! Буквы в этом имени пишутся как «РОЗА АРЧЕР».
— Кто такая Роза?
Я смотрю на него, слезы текут по моим щекам, и я едва могу дышать, когда говорю ему:
— Я.
Он смотрит на меня, на его лице отражается замешательство, и я заявляю без тени сомнения:
— Меня зовут Элизабет Роуз Арчер, а этот человек — мой отец.

Глава 21

Элизабет
В Вашингтоне есть информация на имя А. Корре, — говорит мне Деклан из — за своего ноутбука. — Гиг-Харбор, Вашингтон. Больше никакой информации нет.
— В Вашингтоне? Это он?
— Есть только один способ выяснить это, — говорит он. — У меня был запланирован самолет, который должен был доставить нас обратно в Лондон, так что мне придется подождать до утра, чтобы позвонить и перенести его.
Адреналин опьяняет меня, приводя мое тело в состояние повышенной боевой готовности. Мое сердце колотится, умоляя меня надеть туфли и бежать через всю страну, чтобы добраться до моего отца, потому что ожидание кажется невозможным подвигом. Я расхаживаю по комнате, и когда это надоедает, я собираю свои вещи, а когда вещи собраны, я сажусь за компьютер Деклана и просматриваю все сайты социальных сетей и базы данных поиска людей, чтобы посмотреть, не всплывает ли что-нибудь.
Ничего, кроме того, что нашел Деклан. Город и штат. Это оно.
Ночь тянется, испытывая каждую унцию моего терпения. Секунды кажутся часами, а часы — годами, и спустя вечность восходит солнце. Деклан слишком требователен, когда звонит, чтобы перенести самолет, и мне жаль беднягу, который на другом конце провода. Он выкрикивает свои приказы, а когда вешает трубку, говорит мне:
— Хватай сумки.
— Мы уходим прямо сейчас?
— Да.
Мы двигаемся со скоростью молнии, собирая все наши вещи, но это все равно недостаточно быстро для моего растущего беспокойства. Слава Богу, у него есть частный самолет, поэтому полет занимает меньше четырех часов. Как только мы устраиваемся в нашем гостиничном номере в Такоме, я спрашиваю:
— Что теперь?
— Теперь нам нужно найти способ узнать его адрес.
— Как далеко отсюда Гиг-Харбор?
— Минут двадцать или около того. Недалеко, — говорит он мне.
Я сижу и думаю, и не проходит и пары минут, как мне в голову приходит идея.
— Ты можешь посмотреть коммунальные компании в этом городе? — Я спрашиваю Деклана, который уже работает на своем ноутбуке.
Я подхожу и встаю позади него, пока он просматривает информацию для меня. Он показывает номер, и я быстро набираю его в свой мобильный телефон и отправляю вызов.
— Город Гиг-Харбор, — отвечает дама.
— Да, я звоню от имени моего брата Ашера Корре. Он попал в аварию и в настоящее время находится в больнице без сознания. Мы не знаем, когда он выйдет из своего нынешнего состояния, поэтому я хотела убедиться, что его счет актуален, — лгу я, и когда я смотрю на Деклана, он ухмыляется моей быстроте мышления.
— Напомните, какое было имя?
— Ашер Корре.
Я слышу, как она печатает на клавиатуре, прежде чем сказать:
— Да. Наши записи показывают, что в настоящее время баланс нулевой.
— О, хорошо, — отвечаю я. — Тем временем, не могли бы вы отправить бумажную копию его счета по почте в палату представителей? Я знаю, что он платит онлайн, но поскольку у меня нет доступа к его паролям, я хочу убедиться, что могу оплатить через электронную почту.
— Конечно. Да. Мы определенно можем отправить вам счет по почте.
— Отлично. И просто для уверенности, не могли бы вы сказать мне адрес, который у вас есть в файле?
— 19203, Фэрвью-лейн с почтовым индексом 98332.
— Это верно. Большое вам спасибо за вашу помощь.
Я вешаю трубку, и Деклан спрашивает:
— Ты получила адрес?
— Это было слишком просто, а та женщина была слишком доверчивой, — отвечаю я, а затем протягиваю ему бумажку с адресом.
Он вбивает его в свой компьютер.
— Вот оно.
— Поехали! — выпаливаю я от волнения, желая убедиться, что это действительно он.
— Подожди, — говорит он. — Мы не можем просто так заявиться к нему на порог. Он прячется от чего-то или кого-то, так что нам нужно быть осторожными ради него, а также ради тебя.
Он прав. Мне нужно притормозить на секунду и хорошенько все обдумать.
— Я думаю, нам следует сесть в машину и проехать мимо. Проверить это место. Сначала нам нужно убедиться, что это действительно твой отец.
— Хорошо.
На данный момент я соглашусь практически на что угодно.
Мы возвращаемся в машину и едем по указанному адресу, и довольно скоро въезжаем в приятный пригородный район с большими прибрежными домами в стиле Новой Англии, выстроившимися вдоль улиц. Дети катаются на велосипедах и играют на улице, а люди выгуливают своих собак. Все выглядят счастливыми, наслаждаясь последними часами дня перед заходом солнца.
Деклан притормаживает, когда сворачивает на Фэрвью, но не останавливается, когда мы проезжаем мимо дома.
— Вот он. Двухэтажный дом в колониальном стиле, — говорит он.
Я смотрю через ветровое стекло на красивый дом, и мой желудок сжимается, когда я думаю о том, что это дом моего отца.
— Я предлагаю дать ему пару часов, пусть станет темнее, а потом мы вернемся. Может быть, нам удастся застать его возвращающимся домой с работы.
Тревога, смешанная со всеми другими эмоциями, роится в глубине моего нутра. Как это может происходить, когда я всю свою жизнь оплакивала его смерть? И теперь есть вероятность, что я увижу его сегодня вечером, что он может быть жив. Это слишком много для меня, чтобы понять и переварить.
— Элизабет?
Мое горло сжимается, как тиски, от грусти внутри, и я просто смотрю на него и киваю в знак одобрения его плана.
Чтобы убить время мы направляемся в местную кофейню. Деклан делает несколько деловых звонков, пока я пью горячий чай и читаю какой — то журнал «Местная газета» со всеми событиями в городе. Мы немного поездили по окрестностям, прежде чем остановиться здесь, и это кажется странным местом для жизни. Здесь не так много всего, и все действительно разбросано, но окрестности хорошие.
— Нам пора идти, — говорит Деклан, и я быстро допиваю еще один чай.
Сегодня было сказано очень мало слов, мои эмоции слишком сильны, чтобы говорить, а Деклан не настаивал на разговоре, что я ценю. Мне нужна тишина прямо сейчас.
Запрыгнув обратно в неприметную четырех — дверную машину, которую Деклан взял напрокат, мы направляемся обратно к дому. На этот раз, когда мы въезжаем в район, тротуары пусты, а уличные фонари уже горят. Окна освещены, в то время как семьи, которые живут внутри, вероятно, ужинают, и когда мы подъезжаем к тому, что мы считаем домом моего отца, несколько комнат тоже освещены.
Мы паркуемся вдоль тротуара на противоположной стороне улицы, и я смотрю в окна, надеясь что-нибудь увидеть.
— Там кто-то есть, — шепчу я.
— Я не вижу никакого движения, но я согласен. Слишком много света горит, чтобы никого не было дома.
На подъездной дорожке нет машин, но это не значит, что в гараже их нет.
— Что нам делать?
— Мы подождем, — отвечает Деклан. — Посмотрим, не выйдет ли кто-нибудь или не вернется ли кто-нибудь домой.
Вот что мы делаем.
Мы садимся.
Мы ждем.
Но мой разум этого не делает. Он продолжает кружить мысли, задевая струны моего сердца. Они кружатся в калейдоскопе: что, если. Так много, что я не могу держать их в себе, поэтому я спрашиваю Деклана:
— Что, если он женат? — Мой голос дрожит от отчаяния. — Я имею в виду, это слишком большой дом для одного человека, верно?
Деклан смотрит на меня и берет меня за руку, его лицо покрыто пятнами печали, и после долгого молчания он отвечает:
— Это возможно.
Я смотрю на часы, уже начало девятого. Мы сидим здесь уже несколько часов, когда в нашу сторону светят яркие фары.
— Элизабет, — настойчиво шепчет Деклан, когда внедорожник въезжает на подъездную дорожку.
Я задерживаю дыхание, когда мое сердце быстро колотится в груди, звук наполняет мои уши. Наклонившись вперед, я вижу, как открывается дверь со стороны водителя, и когда из нее выходит мужчина, он стоит ко мне спиной. Он лезет в машину и достает портфель, в тот же момент распахивается входная дверь и выбегает молодая девушка. И когда этот человек оборачивается, я подавляю громкий вздох, крепко сжимая руку Деклана.
— Это он, — говорит он с выражением искреннего изумления, но я нахожусь в состоянии шока, когда вижу, как мой папа берет этого ребенка на руки и обнимает ее.
— Папа, почему ты так поздно? — Я слышу, как ее приглушенный голос снаружи машины спрашивает его, и слезы катятся по моим щекам, как ножи.
— Мне жаль, принцесса. Я связался с клиентом, — говорит он, и я помню его голос, как будто это было только сегодня утром, когда я слышал его в последний раз.
Но именно я была его принцессой.
Все происходит как в замедленной съемке, и когда я смотрю на его лицо с противоположной стороны улицы, у меня нет ни капли неуверенности в том, что он мой отец. Это то же самое лицо, те же глаза, та же улыбка, которая посещает меня в моих снах. Только теперь он стал старше, с копной седых волос. В последний раз я видела его, когда ему было за тридцать, а сейчас ему уже под шестьдесят.
Но эта улыбка…
Улыбка, которую он дарит этой девушке — своей дочери, была моей. Он всегда был моим, а теперь принадлежит ей.
Я поклялась себе, что, если я когда-нибудь найду его, я подбегу к нему, схвачу его и никогда не отпущу. Но, когда я вижу женщину и мальчика, выходящих из дома, это еще одна пощечина мне — он больше не мой, к которому я могу бежать. Он принадлежит им.
Этого становится слишком много.
Я не могу поверить, что жизнь могла так поступить со мной.
Я хочу умереть.
— Веди, — кричу я, мой голос дрожит и неузнаваем.
Но Деклан не заводит машину.
— Элизабет…
— Вытащи меня отсюда, — умоляю я.
Он отпускает мою руку и заводит машину, и как только он трогается с места, я широко раскрываюсь и рыдаю, громко и некрасиво.
— О, Боже мой, Деклан. У него есть дочь. У него целая семья!
Он тянется ко мне и кладет мою руку к себе на колени, в то время как все годы тоски сгорают в ревущем пламени. Мой отец избавился от меня, я не существую в его жизни.
Как он мог это сделать?
Как он мог заменить меня?
Мало того, что моя мать не хотела меня, но я никогда не думала, что мой отец будет чувствовать то же самое.
— Я думала, он любил меня, — плачу я, и слезы ощущаются как горячие брызги кислоты, когда они покрывают мои щеки и капают с подбородка. Боль пронзает мое сердце, как нож, и все, что, как я думала, я знала, кажется чистым обманом. Я чувствую себя никчемной и нелюбимой человеком, ради которого убила.
Я никогда не отказывалась от жизни из — за него.
Я продолжала идти из — за него.
Однако все это было напрасно. Он ушел, когда двадцать три года спустя я все еще живу для него, мечтаю о нем, тоскую по нему.
Чувствовать себя никем по отношению к человеку, который для тебя все, это зазубренный шип, который пронзает рубцовую ткань каждого из ударов жизни, оставляющих неизгладимую рану на моей душе.
Внезапно в машине становится меньше воздуха.
Она слишком мала.
Моя кожа слишком натянута.
Воздух слишком густой.
Я не могу дышать.
— Остановись! — Я требую, и он немедленно выполняет.
Отстегнув ремень безопасности, я выпрыгиваю из машины и бегу.
Я не знаю, куда я бегу.
Но я бегу так быстро, как только могу.
Я бегу изо всех сил, ступни топчут траву под ногами, когда я несусь по случайному полю.
— Элизабет! — голос Деклана эхом отдается позади меня, но я не замедляюсь.
Мои ноги начинают болеть, мои легкие горят, но я продолжаю бежать.
Я слышу топот ног Деклана позади меня, и я толкаюсь сильнее, крича от боли. Я выдавливаю его из своих легких в ночь. Ветер развевает мои волосы, и слезы на моем лице холодеют от ветра.
— Элизабет! — Снова зовет он, прежде чем его рука хватает меня за руку, заставляя меня упасть на землю.
Прижав руки к земле, я поднимаю голову к небесам, в которые больше не могу верить, и кричу. Я кричу так сильно, что это причиняет боль, разрывая мои голосовые связки, обжигая их, разрезая их.
Деклан обхватывает меня всем телом, каждый его мускул напрягается, заключая меня в кокон стальных тисков. И когда мои крики перерастают в невыносимую кровоточащую агонию, я таю и прижимаюсь к теплому телу Деклана.
И я плачу.
Я плачу, как плакала, когда мне было пять лет и я смотрела, как на моего папу надевают наручники и забирают у меня.
Я плачу, потому что это то, что ты делаешь, когда человек, которого ты любишь больше всего на свете, не любит тебя в ответ.
Деклан гладит меня по волосам, гладит меня, прижимаясь губами к моему уху, нежно шепча:
— Шшш, детка.
Я позволяю своему разуму сосредоточиться на его прикосновениях, на его запахе и на звуке его голоса. Он медленно покачивает меня, успокаивая, и я кладу руки ему на спину, сжимая пальцами его рубашку. И сквозь свои слезы я спрашиваю:
— Почему он так поступил со мной?
— Я не знаю, дорогая, — отвечает он. — Но мы это выясним. Я дам тебе ответы.
— Я не понимаю, почему он никогда не приходил за мной. Он был жив все это время, всю мою жизнь и он никогда не приходил за мной.
— Может быть, это не то, что ты думаешь, — говорит он, и я смотрю ему в глаза и плачу — Как ты мог не вернуться за своим ребенком?
Он больше ничего не говорит, наверное, боится, что вонзит нож глубже. Вместо этого он встает и подхватывает меня на руки, прижимая к своей груди. Пока он идет обратно к машине, я кладу голову ему на шею и позволяю слезам течь.
Он сажает меня в машину, пристегивает, и больше не произносит ни слова. Когда мы возвращаемся в наш гостиничный номер, он берет управление на себя. Я мертва внутри, поэтому он моет меня, чистит зубы и укладывает в постель и все это в тишине, пока я цепляюсь за него.
Потому что без него я не существую, а мне нужно существовать.

Глава 22

Элизабет
Я иду по оживленной городской улице. Я не уверена, в каком городе я нахожусь, но он полон шумных машин и тут слишком много людей, чтобы их сосчитать. Я не знаю, куда я иду, но я иду. Я следую за толпой. Может быть, они знают, куда мы следуем.
Мы все останавливаемся на перекрестке и ждем, пока загорится знак пешеходного перехода. Прислонившись к большой клумбе, которая окружает периметр высокого здания, я смотрю вниз и вижу розовые маргаритки. Я хватаю один из стеблей, выдергиваю его из почвы и наблюдаю, как появляется маленькая гусеница.
Я улыбаюсь, когда вижу своего друга.
— А вот и ты, Элизабет, — приветствует он со своим британским акцентом.
— Карнеги!
Я опускаю руку, чтобы он мог заползти на нее, а затем поднимаю его к своему лицу.
— Я скучала по тебе, — говорю я ему.
— Это было слишком давно.
Я оступаюсь на ногах, когда велосипедист чуть не сбивает меня с ног. Оглядываясь на свою руку, я вижу, что Карнеги там больше нет. Я ищу его глазами по тротуару, поворачиваясь кругами.
— Карнеги? — зову я его, но его нигде нет.
Меня снова кто — то толкает, на этот раз мужчина, который пробегает мимо меня.
— Эй! — кричу я, и когда мужчина поворачивается, чтобы извиниться, я вижу его лицо. — Папа?
— Извините, мисс, — говорит мой отец, как будто не узнает меня.
— Папа! Это я!
Он поворачивается, больше не замечая меня, и я бегу за ним.
— Папа, подожди! Это я!
Он просто идет, но каким — то образом пропасть между нами увеличивается, и я теряю его. Я сворачиваю за угол и чуть не теряю равновесие. Когда выпрямляюсь, я ловлю свое отражение в зеркальном стекле здания.
Мне пять лет, и я все еще ношу свое блестящее платье принцессы с нашего последнего чаепития. Повернувшись в ту сторону, куда направлялся мой отец, я бегу, продолжая звать его. Я пробираюсь сквозь толпы людей, изворачиваясь от локтей и проталкиваясь сквозь них.
— Папа!
Я наконец догоняю его, когда он застревает на пешеходном переходе.
— Папа, — говорю я, когда подхожу к нему.
Он смотрит на меня сверху вниз с постаревшим лицом и седыми волосами.
— Малышка, ты заблудилась?
— Нет, папа. Это я, твоя дочь.
Он качает головой.
— Нет, малышка. — Затем он указывает пальцем на светловолосого ребенка на другой стороне улицы, который машет ему рукой. — Моя дочь вон там.
Я вздрагиваю и просыпаюсь.
В комнате темно.
Мое тяжелое дыхание — единственные звуки, которые я слышу.
Я переворачиваюсь на другой бок, мое тело онемело.
Деклан крепко спит, и когда я выскальзываю из кровати, чтобы попить воды, я вижу, что уже пять утра. Меня пугает мой сон, и я пью воду из бутылки, сидя в гостиной. Глядя в окно на полную луну, мне странно осознавать, что всего в двадцати минутах езды от меня такая же луна висит над моим отцом. Хотя я сомневаюсь, что я когда — либо приходила ему в голову так же, как он приходит мне в голову.
Я думаю о девушке из моего сна, той самой девушке, которую я видела прошлой ночью, которую он называл принцессой на подъездной дорожке. Она была молода, лет восьми или около того. И чем больше я думаю о ней, тем сильнее у меня покалывает руки от едкой горечи. Мерзкие мысли неистовствуют, мысли об ее похищении, мысли об ее убийстве.
Мои ноги беспорядочно трясутся, подпрыгивая вверх и вниз в быстром темпе. Я не могу усидеть на месте. Они где — то там, он где — то там. А я застряла в этом гостиничном номере. Мысли о его новой семье терзают меня.
Я смотрю на Деклана через дверь спальни, и он все еще крепко спит. Я осторожно закрываю дверь, предварительно надев брюки и топ. Схватив ключи от машины, я тихонько выхожу из комнаты. Он разозлится, когда проснется и обнаружит, что меня нет, но если я скажу ему, что собираюсь сделать, он будет против. Но я не могу просто сидеть в этой комнате и сводить себя с ума.
Как только я сажусь в машину, я возвращаюсь в Гиг — Харбор и паркуюсь вдоль улицы в нескольких домах от дома моего отца. Его внедорожника больше нет на подъездной дорожке, где он припарковал его прошлой ночью. Я даже не уверена, что я здесь делаю.
Проходит время, появляется солнце, и в конце концов дверь гаража открывается. Машина начинает сдавать назад, а затем останавливается на полпути по подъездной дорожке. Я опускаюсь, беспокоясь, что меня заметят, но продолжаю наблюдать. Окно со стороны водителя опускается, и женщина, которую я видела прошлой ночью, высовывает голову и кричит:
— Давайте, дети!
Через несколько секунд светловолосая девушка и темноволосый мальчик выбегают из гаража с рюкзаками, свисающими с их плеч. Они запрыгивают на заднее сиденье, и когда машина трогается с места, я сажусь и следую за ними. Когда мы выезжаем из района, я обязательно слежу за тем, чтобы между нами была одна машина.
В моей душе поднимается ненависть к этим людям, которых мой отец предпочел мне. Хорошо это или плохо, мне насрать, я хочу причинить им боль. Я хочу забрать их у него, тогда, может быть, ему будет так одиноко, что он, наконец, захочет меня.
Мои костяшки пальцев побелели, когда мои руки сжимают руль с такой силой, что он может просто сломаться. Машина въезжает в торговый центр, и я следую за ней, паркуясь в нескольких местах от них. Дети выпрыгивают из машины, берут в руки наличные и бегут в магазин смузи, в то время как женщина остается в машине.
Без долгих раздумий и, честно говоря, просто безразлично, я выхожу из своей машины. Я прохожу мимо женщины и вижу, что она не обращает на меня никакого внимания, болтая по телефону. Она тоже блондинка и выглядит на много моложе моего отца, и я жалею, что у меня нет кирпича, который можно было бы бросить в ее лобовое стекло, чтобы разбить ее хорошенькое личико.
Колокольчик над дверью звенит, когда я вхожу в магазин смузи. Двое детей наблюдают, как блендеры смешивают их напитки.
— Что я могу предложить вам сегодня утром? — спрашивает парень за кассой слишком бодрым тоном для такого раннего утра.
Я выбираю наугад напиток из меню на стене и сую ему немного денег.
— Хейли, — окликает один из сотрудников, и девочка бежит за своим напитком.
Ее зовут Хейли. Как чертовски ценно.
Когда я вижу, как она идет к двери, я изображаю неуклюжесть и врезаюсь в нее, разбрызгивая ее смузи по всему полу.
— О, мне так жаль. — Я не обратила на это никакого внимания.
— Все в порядке, — говорит она. — Несчастные случаи случаются.
Я беру пачку салфеток и с ее помощью мы делаем все возможное, чтобы убрать липкий беспорядок
— Позволь мне купить тебе другой напиток. Какой вкус у тебя был? — предлагаю я.
— Вы не обязаны этого делать. Я могу попросить денег у своей мамы.
— Я настаиваю.
Она называет мне свой напиток, и я делаю заказ.
Я протягиваю руку и представляюсь.
— Кстати, я Эрин.
Она с энтузиазмом пожимает мне руку и, хихикая, говорит:
— Меня зовут Хейли.
— Я возвращаюсь к машине, — объявляет ее брат, забирая свой коктейль с собой и направляясь к выходу. — Поторопись, я не хочу опоздать в школу.
— А это, — говорит Хейли, — мой надоедливый старший брат Стив.
Стив. Мой отец передал свое имя этому маленькому ублюдку.
— Ты выглядишь так, словно полностью готова к школе. В каком ты классе? — спрашиваю я, пока мы ждем ее напиток.
— Пятый класс.
— Вау. Большая девочка в кампусе. Итак, сколько тебе тогда лет?
— Одиннадцать.
Ее идеальный голос, ее идеальная прическа, ее идеальная одежда — все это вызывает у меня желание сжать кулак и ударить им по ее идеальной улыбке.
— Хейли, — окликает сотрудница, и я борюсь с непреодолимым желанием схватить ее и убежать.
— Мне нужно идти. Спасибо за коктейль, Эрин. — Она так вежлива, что это раздражает меня до такой степени, что мне хочется содрать с себя кожу.
Она практически выскакивает за дверь, оставляя меня смотреть, как их машина отъезжает.
Я резко оборачиваюсь, когда кто — то похлопывает меня по плечу.
— Извините, я не хотел вас напугать, — говорит сотрудник, протягивая чашку. — Я звал вас по имени, но, думаю, вы меня не услышали.
Не говоря ни слова, я отворачиваюсь от него и выхожу за дверь, а он стоит там, как придурок, все еще держа мой напиток.
Я ненавижу всех в этом дерьмовом городе.
Сидя в своей машине, я пока не могу заставить себя завести ее. Ей одиннадцать лет, и у нее та жизнь, которая должна была быть у меня. Предполагалось, что я буду веселой и вежливой девочкой, которая наденет красивую одежду и выпьет коктейль перед тем, как отправиться в школу. Я должна была быть ею. Вместо этого, когда мне было одиннадцать, меня привязали к вешалке для одежды и заперли в шкафу на несколько дней подряд. Я была в темноте, без еды и воды, оставленная мочиться и гадить на себя. А когда я не была в шкафу, то была внизу, в этом сыром подвале, где ко мне приставали, насиловали, издевались, мочились, избивали и пороли. Я не собирался выскакивать за чертову дверь со своим малиновым райским смузи. Ее самая большая проблема в жизни — это раздражающий старший брат.
Я должна была схватить ее, когда у меня был шанс.
Гнев только и делает, что бродит в моих костях. Это причиняет боль и покалывает изнутри, и я сжимаю руки, ударяя ими по рулю, рыча сквозь стиснутые зубы. Когда я поднимаю глаза, я вижу пожилую даму, которая с ужасом смотрит на меня, проходя мимо.
Она понятия не имеет, что смотрит на монстра.
Откидывая волосы со лба, я выпрямляюсь и завожу машину. Время приближается к восьми часам, и мне нужно вернуться в отель.
Я стою за пределами нашей комнаты и готовлюсь к гневу Деклана, прежде чем открыть дверь.
— Где, черт возьми, ты была? — он кипит, как только я вхожу. — Скажи мне, что это не то, о чем я думаю. Скажи мне, что ты не возвращалась к тому дому.
Сохраняя хладнокровие, чтобы не раздражать его еще больше, чем уже есть, я признаюсь:
— Я вернулась туда.
— Господи Иисусе! О чем ты думала? — рявкает он, хватая меня за руки и встряхивая.
— Я не знаю, но я должна была пойти. Я знала, что ты этого не позволишь, поэтому я улизнула.
Он толкает меня к дивану и сажает вниз, отпуская мои руки. Я наблюдаю, как он пару раз ходит по комнате, прежде чем вернуться ко мне. Он садится на кофейный столик и смотрит на меня. Его челюсть сжата, что говорит о его безмерном гневе. Я знала, как сильно мое бегство повлияет на него. Деклан должен обладать всей властью, чтобы чувствовать себя в безопасности, и я украла это у него этим утром.
— Это не то, что ты думаешь. — Я пытаюсь успокоить его.
— Расскажи мне, раз уж ты, кажется, знаешь обо мне все. Скажи мне, о чем я думаю. — Он бросает мне в лицо свои насмешливые слова.
— Я должна была их увидеть. Я должна была знать больше.
— Их? — спрашивает он, раздражаясь все больше. — Ты имеешь в виду его детей?
Я киваю.
— Господи, Элизабет, — рявкает он, вставая и отходя от меня.
— Прекрати кричать на меня! — рявкаю я, вставая с дивана и подходя к нему. — Ты злишься, я понимаю! Но твои ожидания, чтобы я просто сидела и была терпеливой — это то, чего я не могу дать.
— Ты не можешь или не хочешь?
— Я не извинюсь, если это то, чего ты добиваешься.
Я смотрю, как он скрипит зубами, глядя на меня сверху вниз, и я обращаю это на него, говоря:
— Почему бы тебе не сказать мне кое — что… Если бы все было наоборот, и в этой ситуации была бы твоя мать, скажи мне, что ты был бы в порядке, просто держась в стороне. Скажи мне, что ты не стал бы действовать, руководствуясь всеми своими инстинктами.
Его глаза пронзают мои, и я толкаю его еще сильнее.
— Скажи мне, что ты мог бы сдержаться и держаться подальше.
Мы встречаем сопротивление друг друга, и ни один из нас не отступает.
— Он мой отец, так что не смей кричать на меня и принижать меня за то, что я действовала в отчаянии, потому что ты бы сделал то же самое.
Я поворачиваюсь, чтобы уйти от него, и когда я это делаю, он наконец заговаривает.
— Ты больше не будешь бросать мне вызов. Ты понимаешь?
Я оглядываюсь на него и отвечаю:
— Тогда мне нужно, чтобы ты прогнулся и доверился мне. Я улизнула, потому что знала, что ты откажешься отпустить меня. Все, о чем я прошу, это чтобы ты хотя бы время от времени пытался смотреть на ситуацию по — моему.
— Иди сюда, — приказывает он, и я подчиняюсь, возвращаясь к нему. Он берет мое лицо в свои руки, говоря мне, — Я постараюсь для тебя.
— Спасибо, — отвечаю я с умиротворенной улыбкой.
— Ты будешь наказана, так что на твоем месте я бы не улыбался, — угрожает он, и я не возражаю.
Деклану это нужно, чтобы чувствовать контроль, и я хочу дать ему это, потому что это то, что его защищает. Он зависит от этого. Он не может функционировать без этого.
— Я хочу, чтобы ты встала на четвереньки и спустила штаны до колен.
Он в гневе срывает голос, и я поворачиваюсь к нему спиной, занимая позицию, как было указано. Это может быть унизительно для большинства, но я понимаю его потребность в этом. Таким его сформировала жизнь, и я идеально подхожу для того, чтобы дать ему эту отдушину, которой он был лишен в прошлом. Я уверена, что женщины, с которыми он был раньше, ценили свое тело так, как я этого не делаю. И поскольку я так сильно люблю его, у меня нет проблем с тем, чтобы отдать себя ему таким образом.
Я слышу, как он ходит по комнате, а затем опускается передо мной на колени, чтобы связать мои запястья одним из своих галстуков.
— Скажи мне, почему я наказываю тебя.
Я вытягиваю шею, чтобы посмотреть на него, и отвечаю:
— Потому что я улизнула и отобрала у тебя контроль.
— Ты знаешь, что это сделало со мной?
— Да.
Затем он встает и подходит ко мне сзади.
— Смотри в пол, — командует он, и я слышу, как что — то гремит, прежде чем его ставят на землю. — Раздвинь колени.
Я так и делаю, и меня тут же встречает пронзительная боль от того, что в мою киску засовывают кубик льда. А потом еще один, и еще, и еще, и еще.
Я вскрикиваю от невыносимой боли, а затем он начинает шлепать меня по заднице с такой силой, что мне приходится напрягаться всем телом, чтобы не упасть. Лед словно режут бритвой изнутри, и я знаю, что должна сосредоточиться на боли, исходящей из моей задницы, потому что она такая незначительная по сравнению с тем, что происходит внутри моей киски.
С каждым его рубящим ударом я вскрикиваю, когда лед начинает таять, и вода вытекает из меня и стекает по бедрам.
— Скажи мне, что ты моя собственность, — шипит он, и я мгновенно отвечаю:
— Я твоя собственность.
Удар!
— Скажи мне, кому ты принадлежишь.
— Я принадлежу тебе.
Удар!
— Скажи мне, что ты любишь меня.
— Я люблю тебя, Деклан.
Удар!
— На четвереньки, — рявкает он, и в тот момент, когда я опускаюсь, его рот оказывается на моей киске, высасывая из меня растаявший лед.
Его горячий язык эротично контрастирует с ледяными осколками, и я испускаю пьянящий стон, когда он зарывается лицом между моих ног. Мой разум проносится волнами от причинения множества ощущений, которые я даже не заметила, что он сейчас трахает меня своим членом.
Я закрываю глаза, когда весь мир расплывается, и все, что имеет значение — это этот момент, когда наши два тела сливаются в одно целое, и только вместе мы становимся единым целым.

Глава 23

Элизабет
Ведерко со льдом и галстук все еще лежат на полу, как и раньше. Деклан не позволил мне привести себя в порядок, поэтому я сижу и жду, пока он примет душ. Я решаю посмотреть в ноутбуке есть ли у Хейли какие — либо аккаунты в социальных сетях. Когда никаких совпадений не находится, я перехожу к поиску ее брата Стива, что приводит меня к ссылке на Стива Корре в Гиг-Харбор, штат Вашингтон.
Перейдя по ссылке, я открываю его страницу. На фотографии в профиле он и несколько его приятелей. Я начинаю нажимать на разные вкладки на его странице, но там нет никакой реальной информации, кроме его дня рождения, который позволяет мне узнать, что ему тринадцать лет.
Только когда я открываю один из его фотоальбомов, мерзкая ненависть из прошлого всплывает на поверхность. Я прокручиваю картинку за картинкой семейных фотографий, на большинстве из которых изображен мой отец. Альбомы заполнены фотографиями семейных каникул, вечеринок по случаю дня рождения, праздников, всего того, что мне так и не довелось испытать.
Когда я была в Позене с Пиком, у меня никогда не было вечеринок по случаю дня рождения, и большую часть праздников я оказывалась запертой в шкафу, чтобы Карлу и Бобби не приходилось иметь со мной дело. Пику всегда удавалось украсть что — то или использовать свои деньги для наркотиков, чтобы купить мне что-нибудь маленькое, но, кроме тех обменов подарками в моей спальне, мы никогда ничего не праздновали.
Я презираю этих детей за ту жизнь, которую дал им мой отец, жизнь, которой у меня никогда не было. Я смотрю на их улыбки, и мне хочется перерезать им глотки. А еще есть мой отец. Увеличив фотографию с ним, я увеличиваю его лицо. Его глаза все те же, хотя морщинки в уголках, когда он улыбается, стали глубже. У него больше нет щетины, и он сменил ее на чисто выбритое лицо. Когда я закрываю глаза, я вижу его моложе в ярких красках. Я слышу его смех. Я чувствую запах его одеколона.
Боже, я так по нему скучаю.
Открываю глаза, и меня встречает незнакомец с тем же лицом. Я не знаю этого человека — Ашера Корре. Мое сердце бьется дважды, от любви и гнева. Я люблю своего отца, человека, который танцевал со мной, пел мне и смеялся вместе со мной. Но я ненавижу этого человека на экране компьютера. Я ненавижу его за то, что он носит маску моего отца, потому что он совсем не похож на моего отца. Мой отец любил меня безмерно, а этот человек, я даже не существую в его мире. Я всего лишь испарившееся воспоминание.
— На что ты смотришь? — спрашивает Деклан, входя в комнату, только что из душа, одетый в темно — синие брюки, облегающую светло — голубую рубашку на пуговицах и тот же черный пояс, которым он удерживал меня несколько дней назад.
— Рассматриваю семейные портреты, — отвечаю я и он с любопытством наклоняет голову.
Когда он садится рядом со мной, я чувствую запах кардамона от его шампуня. Даже посреди всего, что происходит вокруг нас, и нашей ссоры этим утром, я чувствую необходимость быть рядом с ним.
Он уже убирает компьютер с моих колен, когда спрашивает:
— Где ты это нашла?
— Это страница его сына в социальных сетях.
— Его сын? Как ты вообще узнала, как его найти?
— Потому что я последовала за ними. Я узнала его имя от его сестры Хейли.
— Мне нужно, чтобы ты рассказала мне, что произошло сегодня утром.
— Ты можешь контролировать свой гнев? — Я фыркаю, на что он отвечает:
— Сегодня ты проверяешь свои возможности своим умным ртом. Расскажи мне, что случилось.
Я прокручиваю в голове все, что произошло, начиная со слежки за машиной и заканчивая тем, что было сказано между мной и Хейли.
— Тебе вообще не следовало приближаться к этой девушке, — ругается он. — Она всего лишь ребенок.
— На свете есть монстры похуже меня, Деклан. Если я могла справиться со своей жизнью в одиннадцать лет, то, конечно, она может справиться с разговором в магазине смузи.
— Эта девушка — часть твоего отца.
Я смотрю на него, злясь, что он поднял эту тему, и огрызаюсь:
— Но и я его часть.
— Здесь я на твоей стороне.
— Тогда перестань защищать эту семью.
— Мне нужно, чтобы ты смотрела на вещи рационально, — говорит он.
— Во всей этой ситуации нет ничего рационального, Деклан.
Он отступает и снова обращает свое внимание на компьютер, просматривая фотографии. Когда есть кто — то, на кого я хочу посмотреть, я говорю ему остановиться. Просмотрев еще несколько фотографий, я понимаю, что ребенок помечает свое местоположение, когда публикует пост.
— Прокручивай медленно, — шепчу я Деклану, когда наклоняюсь, чтобы рассмотреть поближе.
— Что ты делаешь?
— Он помечает свое местоположение на своих фотографиях, — говорю я ему, и мы добываем золото. — Остановись. Нажми на это.
Деклан увеличивает фотографию моего отца и его сына с комментарием: «Провожу день на работе с папой».
— Корпоративные брокерские услуги и недвижимость, — зачитывает Деклан.
Деклан открывает другое окно и вводит название компании в строку поиска, и появляется их веб — сайт с фотографией моего отца на главной странице.
— У него своя фирма, — говорит он. — Теперь у нас есть точка соприкосновения.
— Мы просто позвоним ему?
— Нет. Нам нужно найти способ заставить его прийти к нам. Но, послушай, мы должны быть осторожны с этим. То, от чего он прячется, очень важно. Я имею в виду, что ваш лечащий врач, государственный служащий, пришел к вам и сказал, что он умер. У этого человека даже есть место захоронения, верно?
— Да. В Иллинойсе, — говорю я. — Я ходила на кладбище. У него есть надгробие и все такое.
— Итак, это не какой — то человек, который просто сбежал из города. Это человек, которому нужно было уничтожить свою личность.
— Как мы это сделаем?
Деклан на мгновение задумывается, а затем достает свой телефон.
— Я просто назначу встречу с ним. Нет ничего, что связывало бы нас с тобой, о чем он мог бы узнать. Нас даже никогда не фотографировали вместе.
Я киваю, и когда он набирает номер, я говорю ему:
— Включи громкую связь, — потому что мне нужно услышать его голос.
С каждым звонком мой пульс учащается, а затем линия соединяется.
— Корпоративные брокерские услуги и недвижимость, чем я могу вам помочь?
— Ашер Корре свободен? — спрашивает Деклан, его акцент, кажется, застает женщину врасплох.
— О… гм, да. Кто его спрашивает? — говорит она, и я закатываю глаза на Деклана, когда весь ее голос меняется в ответ на его голос.
— Вы можете сказать ему, что это Деклан МакКиннон из McKinnon International Development.
— Один момент.
Я практически затаила дыхание, пока мы ждем, а потом он берет трубку, его голос кристально чистый.
— Ашер Корре слушает.
Я прикрываю рот руками, когда слышу голос, который, как я думала, никогда больше не услышу.
— Добрый день. Это Деклан МакКиннон, владелец McKinnon International Development. Я должен извиниться за столь срочную просьбу, но я в городе на несколько дней и надеялся обсудить возможную покупку земли для коммерческой застройки.
— Каким направлением коммерческого развития вы занимаетесь?
— Гостеприимство на высшем уровне.
— Итак, я вижу. Я только что нашел вас на своем компьютере. МакКиннон, шотландец по происхождению? — он спрашивает Деклана, и я не могу поверить, что он на самом деле разговаривает с моим отцом. Деклан отвечает, и тогда мой отец продолжает:
— Я могу начать выбирать некоторые места, чтобы отправить вам электронное письмо?
— Считайте меня старомодным, но я надеюсь, вы не возражаете, что я предпочитаю вести дела лично, а не по телефону. Я хочу убедиться, что вы тот человек, с которым стоит работать. В конце концов, если покупка будет совершена, вы получите значительную комиссию. Я хочу быть уверен, что это достанется кому — то честному.
— Я не могу не согласиться с вами. Вот что я вам скажу, как на счет сегодняшнего вечера?
— У меня есть несколько электронных писем, на которые нужно обратить внимание, но в остальном я свободен.
— Шесть часов подойдет?
— Это отлично. У меня была утомительная пара дней, так почему бы нам не встретиться в «Жемчужном краю», где я остановился. Я в президентском номере.
Он даже не колеблется, когда отвечает:
— Увидимся в шесть, мистер МакКиннон.
Я смотрю, как Деклан заканчивает разговор и кладет трубку.
— Его голос… — начинаю я, а затем теряю дар речи.
— Ты в порядке?
Некоторое время я не могу говорить, пытаясь переварить разговор отца по телефону. Это даже кажется нереальным, и знать, что он будет здесь всего через несколько часов, это то, что я не могу переварить.
— Дорогая?
— Я никогда не думала, что снова услышу этот голос. Я думала, что это ушло навсегда, а теперь…
— Я знаю. Тебе не нужно пытаться выразить это словами.
— Я даже не знаю, что чувствовать. В одну минуту я радуюсь, что он жив, а в следующую я в такой ярости. Но теперь он приезжает сюда, и я взволнована и напугана.
— Нет правильного способа чувствовать. Я думаю, что самое главное — позволить себе почувствовать все это, — говорит он.
— Мне просто нужно, чтобы ты обнял меня прямо сейчас, — говорю я ему.
Я сворачиваюсь калачиком в его объятиях и закрываю глаза, пока он проводит руками вверх и вниз по моей спине. Я открываюсь для его утешения и беру все, что могу. Это миллиарды крайностей в моем сердце и голове, но каким — то образом Деклан достаточно силен, чтобы умерить бурю во мне.
Его тепло способно расслабить меня настолько, что в конце концов я засыпаю, а когда просыпаюсь, он все еще обнимает меня. Я смотрю в окно и вижу небо, покрытое рябью розовых и оранжевых волн.
— Как ты себя чувствуешь? — тихо спрашивает Деклан.
Мой голос сонный, когда я отвечаю:
— На этот вопрос трудно ответить.
Он наклоняется и целует меня.
— Почему бы тебе не привести себя в порядок, пока он не пришел?
Что надевают, когда впервые после двадцати трех лет встречают своего покойного отца? После душа я роюсь в своих чемоданах, которые вчера так и не удосужилась распаковать, и вытаскиваю пару черных брюк и струящийся зеленый топ. Я занята собой, сосредоточившись на том, чтобы хорошо выглядеть для него, может быть, это я подсознательно отвлекаю себя, а может быть, это потому, что я честно хочу выглядеть красиво для своего отца.
Я действительно не знаю.
Я сушу волосы и укладываю их свободными волнами, а затем наношу свой обычный легкий макияж и немного блеска на губы. Я надеваю пару черных туфель на плоской подошве, прежде чем взглянуть на себя в зеркало.
Мой желудок скручивается от нервозности. Я понятия не имею, что я собираюсь ему сказать или как я собираюсь реагировать. Я бесконечно мечтала о том, как волшебным образом верну своего отца, и теперь, когда это произошло и стало реальностью, мне вдруг становится страшно.
— Ты выглядишь идеально.
Когда я поворачиваюсь к Деклану, прислонившемуся к порогу, я натянуто улыбаюсь ему.
— Ты уверен? — спрашиваю я, внезапно почувствовав себя неловко.
— Я знаю, ты нервничаешь и волнуешься, но постарайся не психовать.
— Что, если я не смогу этого сделать?
— А что, если ты сможешь? — возражает он. — Иди сюда.
Я вхожу в его объятия и держусь за него.
— Ты дрожишь, — замечает он. — Почему бы мне не предложить тебе выпить, чтобы успокоить нервы?
Я следую за ним в гостиную, и прежде чем мы подходим к бару, раздается стук в дверь.
Останавливаюсь как вкопанная, весь воздух высасывается из моих легких, и я на мгновение парализована. Деклан оглядывается на меня, и я в шоке.
— Это он.

Глава 24

Элизабет
Все мое тело замирает, и я клянусь, что мое сердце пропускает удар или два. Я широко раскрываю глаза, когда Деклан смотрит на меня. Я не могу говорить. Моя кожа покрывается гусиной кожей
Деклан кладет руки на мои щеки и говорит мне с уверенной настойчивостью:
— Ты можешь это сделать.
Кивая головой, я говорю, проглатывая комок, застрявший у меня в горле.
— Не отпускай меня.
— Я не буду.
Держась за руки, мы идем к двери. Каждый шаг, который я делаю, ощущается как марафонский шаг. Мое сердце дрожит, беспорядочно колотясь под моими костями.
Еще один стук.
Я протягиваю дрожащую руку, и волна тошноты накатывает с силой, когда я задерживаю дыхание и открываю дверь.
Это он.
Его глаза встречаются с моими, и я не могу говорить. Я могу буквально протянуть руку и дотронуться до него, но я этого не делаю. Я слишком боюсь, что он может исчезнуть, если я сделаю какие-нибудь резкие движения. Он смотрит на меня в замешательстве. Его глаза слегка подрагивают, и я задаюсь вопросом, есть ли в них, возможно, намек на узнавание.
— Папа.
Мой голос дрожит, а его глаза расширяются от любопытства, но именно тогда, когда этот самый взгляд превращается в удивление, я понимаю, что он знает. Одним плавным движением он делает шаг ко мне и притягивает меня в свои объятия.
— О, Боже мой, — выдыхает он, не веря своим ушам, и я обнимаю его свободной рукой, когда начинают капать слезы. — Элизабет?
— Это я, папа, — говорю я ему, когда мои эмоции достигают безбожных масштабов.
Его власть надо мной — самая сильная, которую я чувствовала за всю свою жизнь. И внезапно все мои страхи, мои сомнения, моя ненависть исчезают. Деклан отпускает мою вторую руку, и я обнимаю ею своего отца. Его спина дрожит в моих объятиях, и я слышу щелчок Деклана, закрывающего дверь, когда мы оба плачем.
Он баюкает мою голову в своей ловкой руке, точно так же, как он делал, когда я была маленькой девочкой, и выдыхает:
— Моя маленькая принцесса.
Он отстраняется, обхватывает мою голову руками и изучает мое лицо.
— Боже мой, ты такая красивая, — хрипло говорит он.
Его слова залечивают раны, и когда мое лицо искажается от рыданий, я опускаю голову, и он снова прижимает меня к своей груди. Мое тело вздымается, когда я отпускаю годы и годы агонии. Я хочу сказать тысячу слов, но не могу перестать плакать. Я не могу перестать цепляться. Я просто не могу отпустить тебя.
— Дай мне посмотреть на тебя еще раз, — говорит он, когда отстраняется и опускает голову до моего уровня.
У него размытые цвета и линии, и когда я моргаю, он обретает четкость только для того, чтобы снова раствориться. Слезы продолжают литься и капать, когда он вытирает мои щеки большими пальцами. Мои руки вцепляются в его бока, и я мучительно плачу.
— Я так скучала по тебе, папа.
— О, милая, я скучал по тебе еще больше. Боль от потери тебя… Я чувствую это каждую секунду каждого дня.
— Тогда почему? Почему ты никогда не приходил за мной?
— О, принцесса, — вздыхает он, опустив голову. — Я хотел. Так много раз я хотел этого.
— Тогда почему ты этого не сделал?
Что — то внутри меня меняется, и вся боль и гнев начинают подниматься сквозь огромную радость, которую я испытываю, находясь в его объятиях. Они сталкиваются и сражаются, и когда он смотрит на меня, я делаю шаг назад и огрызаюсь:
— Ты бросил меня!
Деклан берет меня за руку, в то время как мой отец смотрит на меня, утопая в видимом стыде.
— Дорогая…
— Ты был мне нужен, — бросаю я ему. — Ты был нужен мне с того дня, как я потеряла тебя!
— Мне так жаль, милая. Почему бы нам не сесть и не поговорить?
Я поворачиваюсь к Деклану, качая головой, и он подбадривает:
— Ничего из того, что ты скажешь, не будет неправильным. Я не позволю тебе развалиться на части, хорошо?
Прислонив мою голову к своей груди, он откидывает мои волосы назад и целует меня в макушку, прежде чем положить руку мне на спину.
— Пойдем присядем.
Мы идем в гостиную, и я сажусь рядом с отцом на диван, а Деклан садится по другую сторону от меня, протягивает руку моему отцу и говорит:
— Кстати, меня зовут Деклан.
Мой отец пожимает ему руку, отвечая:
— Ашер.
— Это не твое имя, — обвиняю я, мой голос все еще дрожит от переполняющих эмоций, когда я смотрю ему в глаза. Я изо всех сил пытаюсь взять себя в руки, но не могу остановить поток новых слез, которые льются.
Деклан кладет руку мне на ногу, а папа держит мои руки в своих. Я наблюдаю, как он делает глубокий вдох, прежде чем сказать:
— Я не уверен, что сказать или с чего начать. Я никогда не думал, что когда-нибудь буду сидеть рядом с тобой, смотреть в твои глаза, держать тебя за руки, слышать твой голос.
— Ты мог бы. Все эти годы ты мог бы заполучить меня. Но вместо этого ты оставил меня сражаться с этим миром в одиночку.
— Ты должна поверить мне, когда я говорю тебе, что это последнее, что я когда-либо хотел сделать.
— Но ты все равно это сделал.
Он снова опускает голову, и я хорошо вижу его глаза.
— Мне нужно, чтобы ты сказал мне почему, — настаиваю я. — Мне нужно знать, почему ты бросил меня.
— Я не бросал тебя, милая.
Он моргает, и пара слезинок скатывается по его старческим щекам.
— Ты сделал это! — Я набрасываюсь на него, вырывая свои руки из его. — Ты здесь! Живой! И живешь в гребаной лжи! — Я прерывисто вздыхаю, встаю и прохаживаюсь по комнате, прежде чем закричать:
— У тебя целая семья! Я видела их! Сын и гребаная дочь! — Схватившись за голову руками, я встаю и смотрю на него. — Ты просто… ты просто заменил меня, как будто меня никогда не существовало. Как будто я никогда не имела значения.
— Никто никогда не сможет заменить тебя, — утверждает он, вставая и подходя ко мне.
— Я просто забытое ничтожество.
— Я никогда не забывал тебя, — говорит он, начиная расстегивать верхнюю часть своей рубашки. — Ты всегда была со мной.
Когда его воротник и рубашка начинают расстегиваться, я вижу чернильную татуировку, и когда он обнажает грудь, я перестаю дышать.
Там, поперек его груди, от плеча до плеча, мое имя выбито на его коже крупным шрифтом.
— Даже если бы я захотел, я никогда не смог бы забыть о тебе.
Я протягиваю руку и провожу пальцами по буквам своего имени.
— Когда ты…?
— Вскоре после того, как меня отправили в тюрьму. Я попросил своего сокамерника сделать это.
Я прижимаю руку к его груди и чувствую, как его сердце бьется в моей ладони.
— Я не понимаю. Мне сказали, что ты там умер.
Он снова застегивает рубашку и спрашивает:
— Ты позволишь мне объяснить?
Я киваю, и он держит меня за руку, пока мы идем обратно к дивану, где все еще сидит Деклан. Мой отец держит мою руку в своей, а Деклан обнимает меня за талию, когда я смотрю на своего отца.
— Они сказали тебе, почему я попал в тюрьму, верно?
— Торговля оружием.
Он кивает.
— Через семь лет после моего приговора федералы пришли встретиться со мной. Похоже, что один из пистолетов был использован для убийства четырех правительственных чиновников из Целевой группы Соединенных Штатов по борьбе с незаконным оборотом оружия, когда они находились в Аргентине, чтобы арестовать один из местных крупных наркокартелей, — объясняет он. — Все оружие, которое прошло через меня, было проверено, чтобы убедиться, что серийные номера были правильно сбриты, но, когда вы работаете с уличными бегунами, ошибки неизбежны. Как бы то ни было, федералы предложили мне сделку о признании вины. Я передаю имена в обмен на немедленное освобождение. Я знал, что рискую, но я бы прошел через расстрельную команду, чтобы вернуть тебя, — горячо говорит он, и я крепче сжимаю его руку.
— Так что же произошло?
— Оказывается, это была уловка, — рассказывает он. — Как только я передал имена, мне дали два варианта: немедленно перейти в программу защиты свидетелей или вернуться в свою камеру. Если бы я вернулся в свою камеру, я был бы мертв в течение нескольких дней, я был наркоманом и некоторые из тех парней, с которыми я был там, были каким — то образом связаны с именами, которые я только что назвал федералам. — Он берет мою другую руку в свою и пристально смотрит на меня. — Они использовали тебя, чтобы добраться до меня, принцесса. С того момента я знал, что больше никогда тебя не увижу и мне все равно казалось, что меня убивают, потому что моя жизнь не существовала без тебя.
— А место твоей могилы?
— Поскольку уровень угрозы моей жизни был настолько велик, федералы сочли за лучшее инсценировать мою смерть. Я умолял их позволить мне взять тебя с собой в программу, но они отказались. Мои руки были связаны. Хотя какая — то часть меня думала, что так будет лучше для тебя. Я подумал, что это даст тебе успокоение, а не то я просто исчезну без следа. — Ему требуется мгновение, чтобы собраться с мыслями, прежде чем сказать: — И вот ты здесь. Совсем взрослая и такая великолепная.
Я продолжаю проливать душевную боль, когда воспоминания о том дне, когда мне сказали, что он умер, слезы падают с моих глаз и стекают по моему лицу. Я помню, как лежала в постели с Пиком. Он обнимал меня часами, пока я рыдала.
— Они заверили меня, что ты в хорошей семье и что у тебя даже есть приемный брат.
Рука Деклана внезапно сжимается на моей ноге, он думает, что я собираюсь рассказать отцу о своих страданиях. Часть меня хочет этого, потому что это была ложь, я не была в хорошем доме, и негодование от того, что могло бы быть, гноится во мне. Я хочу рассказать ему о пытках, которые я перенесла, чтобы я могла дать ему этим пощечину. Я в ярости из — за того, что меня обманули и лишили той хорошей жизни, которая, как он предполагал, у меня была.
Но я не собираюсь говорить ему, я не могу. Я должна солгать, потому что говорить ему правду было бы бесполезно. С прошлым покончено, и его нельзя изменить, ему было бы только больно это знать, и, в конце концов, я просто хочу его любви.
— Они сказали мне, что ты счастлива и процветаешь.
Я заставляю себя улыбнуться.
— Да, я была счастлива.
— А твои приемные родители… они были добры к тебе?
— Ммм — ммм, — отвечаю я и киваю. — Обо мне хорошо заботились.
Ложь ржавым шипом пронзает мои вены, видеть облегчение в его глазах почти изнурительно.
— Вы все еще близки?
— Нет. Они умерли, — говорю я ему. — И мой брат тоже.
И слезы, которые наворачиваются на мои глаза при одном упоминании Пика, воспринимаются моим отцом как скорбь по всей моей приемной семье. Это не так, они предназначены исключительно для Пика. Чего он не знает и никогда не узнает, так это того, что все трое погибли из — за меня — от моих рук.
— Мне так жаль. У тебя есть другая семья?
— Только Деклан, — говорю я ему.
— Вы двое женаты?
— Нет, — отвечает Деклан. — Но мы живем вместе.
— Близко?
— Дом Деклана находится в Шотландии, но мы недавно переехали в Лондон.
— Вау. Звучит потрясающе, — говорит он с угрюмым выражением лица. — Могу я спросить, как вы меня нашли?
— Я видела твое лицо в новостях, — говорю я ему. — Кто — то, кого мы с Декланом знаем, смог получить список пассажиров. Мне потребовалось некоторое время, чтобы понять, что Ашер Корре — это ты… это я.
— Роза Арчер, — бормочет он. — Как я уже сказал, ты всегда была со мной.
Мой подбородок дрожит, и я вынуждена спросить:
— Это твои биологические дети, не так ли?
— Да.
Я отвожу взгляд от своего отца. Мне слишком больно думать, что они получают все, чего я была лишена.
— Я познакомился с Джиллиан вскоре после того, как поступил на программу. Я был так подавлен, потеряв тебя, и она помогла мне встать на ноги.
— Она знает обо мне?
— Мне пришлось солгать ей. Она знает, что у меня была дочь по имени Элизабет, но я должен был сказать ей, что ты… — Его слова запинаются, и я подхватываю их, уверенная в том, что они есть, и продолжаю за него:
— Ты сказал ей, что я умерла, так?
Он кивает.
— Я бы никогда этого не сделал, но татуировка… это то, что правительство поручило мне сказать людям, если кто-нибудь спросит.
— Ты любишь ее?
— Да.
— И ты дал сыну свое имя — свое настоящее имя.
— Это так.
— И твоя… твоя до… — Я заикаюсь от нарастающей боли. — Твоя дочь… ты лю…
— Она не заменила тебя, — настаивает он.
— Но ты любишь ее?
— Да. Но не смей даже на секунду думать, что это та же самая любовь, которую я испытываю к тебе. Это не так. Я никогда никого не полюблю так, как люблю тебя.
— Ты называешь ее принцессой, — заявляю я. — Я слышала, ты назвал ее принцессой.
— Ты слышала меня?
— Прошлой ночью я припарковалась через дорогу от твоего дома, — признаюсь я. — Ты опоздал домой.
— Милая…, — начинает он, а затем замолкает, когда я опускаю голову и начинаю плакать.
Он кладет руку мне на затылок, и я прислоняюсь к нему, в то время как Деклан успокаивающе кладет руки мне на плечи. Губы моего отца прижимаются к моей макушке, как это часто делает Деклан, и я сжимаю папины руки.
Как я могу, наконец, быть с ним и в то же время чувствовать себя такой потерянной? Чувствовать себя лишней?
Мне хочется закричать, как это несправедливо, как поступил бы ребенок, но я держу это в себе.
— Ты не сможешь рассказать им обо мне, не так ли?
— Нет.
Я снова смотрю на него и, пожав плечами, спрашиваю:
— И что теперь?
Он прижимает мои руки к своей груди, подтверждая:
— Ты моя дочь. Ничто и никогда этого не изменит. Ты — биение моего сердца. Это всегда была ты.
Приподнимаясь на коленях, я обнимаю его за шею и прижимаюсь к нему, пока он прижимает меня к себе.
— Я так сильно люблю тебя, папа.
— Я тоже люблю тебя, малышка, — отвечает он. — Я тоже тебя люблю.
Мы обнимаем друг друга столько, сколько мне нужно, чтобы выплакать все слезы, которые может дать мое тело, и он все это время не ослабляет своей хватки на мне. Он остается неизменным, не пытаясь отстраниться от меня, все время повторяя, как сильно он меня любит, как сильно он скучал по мне и как сильно он мечтал обо мне.
И когда не остается ничего, кроме опухших глаз и горящих щек, я отпускаю его шею.
— Могу я увидеть тебя завтра? — спрашивает он.
— Я боюсь отпускать тебя, — говорю я ему. — Что, если ты не вернешься?
— Я вернусь. Я поставил свою жизнь на это обещание, ясно?
— Хорошо, — отвечаю я, но страх остается. В ужасе от того, что, возможно, я вижу его в последний раз, я хватаю его и целую в щеку.
Я слишком хорошо знаю, как сильно жизнь может измениться в одно мгновение.
— Я буду здесь в девять утра.
Он встает и тянет меня за собой, еще раз крепко обнимая. На этот раз он целует меня в лоб, затем в щеку, а затем снова в лоб.
— Больше никаких слез, — говорит он, направляясь к двери со мной под мышкой.
— Обещай мне, что ты вернешься.
Он приподнимает мой подбородок, говоря:
— Я обещаю, а затем снова целует меня в макушку.
— Деклан, — говорит мой отец, — позаботься о ней сегодня вечером, хорошо?
— Каждый день моей жизни, сэр.
Мой отец передает меня Деклану, и я обмениваю тепло своего отца на тепло своей любви. Я не могу смириться с мыслью о том, что буду смотреть, как он выходит за дверь, поэтому я прижимаюсь головой к груди Деклана, пока не слышу щелчок закрывающейся двери.

Глава 25

Элизабет
Когда вы загадываете желание падающей звезде, и оно исполняется, выполняя свою цель, что тогда происходит? Умирает ли она? Продолжает ли служить чьему — то желанию? Может быть, она радуется, взрываясь миллионом мерцающих, пылящих искорок, которые проносятся сквозь стратосферу. Возможно, именно эти частицы и создают надежду в этом мире. И, может быть, именно поэтому я всегда носила с собой маленький кусочек этой звезды. Как бы сильно я ни хотела отказаться от надежды, как бы сильно я ни думала, что идея этого была куском дерьма, крошечный кусочек этого всегда оставался во мне.
Это дождливое утро, когда я двигаюсь, снова полная нервного напряжения и готовлюсь увидеть своего отца — мое желание звезде. Деклан заказал поднос с едой, но я слишком взвинчена, чтобы есть. И я бы солгала, если бы сказала, что я также не боялась, что он не появится. Я слишком хорошо знакома с Законом Мерфи. Этот закон постоянно преследовал мою жизнь, так почему бы ему не сделать то же самое сейчас? Ничто в этом мире не сопротивляется изменениям. Это может произойти за долю секунды, вообще без предупреждения.
Но мое настроение меняется, как только я слышу стук в дверь.
Я смотрю на Деклана, и он заканчивает свой деловой разговор.
На этот раз мне не хочется терять сознание. Вместо этого, когда я открываю дверь и вижу своего папу, стоящего там с букетом розовых маргариток, вокруг царит атмосфера оживления. Я улыбаюсь с легким смешком, когда он заходит внутрь и закрывает дверь.
— Я надеюсь, тебе все еще нравятся маргаритки, — говорит он, протягивая их мне и в следующую секунду я оказываюсь в его объятиях, отвечая:
— Они мои любимые.
Никто из нас не спешит с объятиями. Мы устраиваемся и позволяем себе наслаждаться комфортом, которого нас обоих лишали более двадцати лет. Я вдыхаю, чувствуя его запах, который напоминает мне о прошлом. Как получилось, что я до сих пор помню его запах спустя все эти годы? Но я действительно помню, и сейчас все так же, как было тогда. Мои глаза закрываются, когда я наслаждаюсь моментом, который большинство пропустило бы мимо ушей. И все же, когда кто — то был так обделен, он понимает, какое значение может иметь одно прикосновение.
— Я вообще не мог уснуть прошлой ночью, — говорит он мне, все еще держа меня в своих сильных объятиях, позволяя решать мне, когда отпустить, но пока я не готова.
— Я тоже.
Еще через минуту или около того я, наконец, разжимаю руки и отстраняюсь.
Его глаза на мгновение блуждают по моему лицу, прежде чем он, наконец, говорит:
— Я просто не могу смириться с тем, насколько ты выросла и сколько времени на самом деле прошло.
— Ты хочешь сказать, что я выгляжу старой? — Я шучу, заставляя его смеяться, и это такой красивый звук.
— Старой? Ты шутишь? Ты видела на мне эту серую копну?
Я широко улыбаюсь.
— Ты хорошо носишь серебро.
— Выдающийся?
— Очень выдающийся.
— Доброе утро, сэр, — приветствует Деклан, подходя к нам.
— Деклан, — отвечает он, пожимая протянутую руку Деклана, — Пожалуйста, зовите меня Ашер.
Я поворачиваю голову к отцу, и он сразу же замечает мою смену, извиняясь:
— Прости. Привычка после почти пятнадцати лет. — Затем он снова смотрит на Деклана и поправляет, чтобы успокоить меня, — зовите меня Стив.
— Я заказал завтрак, — говорит Деклан и ведет моего отца к обеденному столу, рассчитанному на восемь персон.
— Эта комната впечатляет, — отмечает он, когда мы занимаем свои места рядом друг с другом.
Я кладу маргаритки на стол перед собой, внезапно почувствовав нервозность. Мой папа сразу чувствует мое беспокойство, берет мою руку в свою и улыбается мне.
— Я тоже нервничаю.
— Правда?
— Да, — говорит он сквозь неловкий смех.
— Стив, не хочешь ли кофе?
— Звучит здорово, Деклан. Спасибо тебе.
Деклан наливает кружку кофе для моего отца, чашку чая с горячей водой для меня, а затем садится за стол напротив нас.
Я беру маслянистый круассан с блюда перед нами, а затем опускаю пакетик чая в свою чашку. Между нами повисает тяжелое молчание, и когда я поднимаю глаза, мой отец смотрит на меня поверх края своей кружки, что заставляет меня сделать паузу.
— Что?
С ухмылкой на лице он качает головой и отвечает:
— Когда я видел тебя в последний раз, ты потягивала воображаемый чай, а теперь вот ты здесь, совсем взрослая, пьешь настоящий.
Я улыбаюсь, вспоминая душераздирающие события того дня.
— И я помню, как ты слизывал воображаемую глазурь со своего воображаемого кекса. Ты даже не воспользовался салфеткой.
— Ты помнишь это?
Я киваю, чувствуя, как боль разгорается.
— Я помню каждую деталь того дня.
Мои глаза наполняются слезами, и я изо всех сил борюсь, чтобы они не упали.
— Мне так жаль, что это произошло у тебя на глазах. Меня убило осознание того, что это был твой последний образ меня.
— Ты сейчас здесь, — мне нужно держаться подальше от того, что в конечном итоге сломает меня, если я буду думать об этом слишком много, — И, как ни странно, — добавляю я с ухмылкой, — это напоминает мне о том последнем чаепитии. Я имею в виду, на мне нет блестящего платья принцессы, но у меня есть мои розовые маргаритки, чай, закуски и ты.
— Верно, — говорит он, — Но тогда я был твоим принцем. И, похоже, эта должность больше не доступна.
Я поворачиваюсь к Деклану, который комично поднимает свою кофейную чашку с подчеркнутой гордостью и достоинством, и я смеюсь.
— Он кажется подходящей заменой, верно? — шутит мой папа.
— Он идеально подходит на эту роль.
— Раз так, то допрос уместен, тебе не кажется? — говорит мой папа.
— Я готов принять вызов, Стив.
Я делаю глоток чая, полностью наслаждаясь тем фактом, что мы трое можем отнестись к сложившейся ситуации легкомысленно, и в то же время зная, что могу поделиться этой огромной частью своего прошлого с Декланом.
— Итак, я искал тебя в Интернете. Ты вполне состоявшийся человек для своих тридцати с небольшим.
— Я трудолюбивый работник.
— Что привело вас из Шотландии в Чикаго?
— Мой отец провел несколько разработок в Штатах до того, как я получил степень магистра. Меня всегда интересовал этот бизнес, поэтому я переехал сюда и некоторое время работал с ним, прежде чем заняться самостоятельно. Я нашел отличное место в Чикаго и решил пойти на это.
— Лотос, верно?
— Верно, — говорит Деклан.
— Это изысканный отель, — отмечаю я своему отцу.
— Но сейчас ты в Лондоне?
Деклан делает глоток кофе, прежде чем ответить.
— Да. Сборка начнется только через год или около того. Я только что купил недвижимость и в настоящее время работаю с архитекторами над масштабом и концепцией того, что я хочу получить от здания.
— Тебе нравится то, что ты делаешь?
— Нравится. Я практичный человек, и моя работа позволяет реализовать эту способность. Также это прекрасное чувство — видеть процесс от начала до конца.
— Я могу только представить, какую гордость ты должен испытывать, видя, как твои идеи воплощаются в жизнь, — говорит он, прежде чем спросить, — Скажите мне, как вы двое встретились?
— Я встретила его на торжественном открытии, — говорю я ему.
Кажущийся удовлетворенным после того, как допросил Деклана, он поворачивается ко мне.
— А как насчет тебя? Чем ты занимаешься? Ты училась в колледже?
Я уже солгала и позволила ему поверить, что у меня было хорошее детство и я жила в любящей приемной семье, что он наивно принял за правду, но мне нужно, чтобы он в это поверил. Я отказываюсь наказывать его своей реальностью, поскольку он не виноват в своем отсутствии в моей жизни. Нас обоих украли друг у друга и солгали, но я продолжаю лгать и говорю ему полуправду.
— Мои приемные родители умерли до того, как я стала достаточно взрослой, чтобы поступить в колледж. Я прожила со своим братом большую часть своей жизни из — за финансового положения, в котором мы оба оказались. Я действительно посещала несколько занятий здесь и там, но в конечном счете так и не получила шанса серьезно заняться чем — то, что привело бы к карьере.
— Ну, ты, должно быть, сделала что — то правильно, раз оказалась среди людей, присутствовавших на открытии отеля. Не похоже на то, что кто — то с улицы мог бы просто попасть туда, место кажется довольно эксклюзивным и частным, — говорит мой папа.
— У меня было несколько друзей в этом кругу, — вру я — вроде того.
— Итак, как давно это было?
— Чуть больше четырех месяцев, — отвечает Деклан.
— Быстро.
— Может быть, для некоторых, — говорит ему Деклан. — Но посмотри на нее — я был бы дураком, если бы не схватил ее.
— В твоих устах это звучит почти как ситуация с заложниками, — поддразниваю я.
— Это любовь, дорогая, — говорит он, а затем добавляет, изображая злую усмешку:
— Она берет всех в заложники.
Мы продолжаем разговаривать с папой и делаем все возможное, чтобы не зацикливаться на всем, что у нас украли, и наслаждаться тем, что теперь мы есть друг у друга. Я предлагаю выйти и пойти прогуляться, и он сообщает мне, что даже после всех этих лет он все еще подвергается риску и в качестве гарантии имеет случайную слежку — услугу, предоставляемую системой защиты свидетелей для тех, кого правительство считает нужным.
— Даже после всех этих лет? — Я спрашиваю его.
— Люди из того круга, в котором я работал, не воспринимают то, что я сделал, легкомысленно. Жизни были потеряны после того, как я дал федералам то, что они хотели. Я повернулся к ним спиной, и теперь я отмечен вендеттой на всю жизнь. Пострадавшие будут искать свою месть до тех пор, пока один из нас не умрет.
Я не сомневаюсь в нем, потому что я одна из них. Я всегда буду нести факел мести за тех, кто причинил мне зло и обокрал меня. Несмотря на то, что мой отец прямо здесь, во плоти и костях, я все равно буду мстить тем, кто забрал его у меня в первую очередь.
Его телефон звонит, и когда он достает его из кармана, он смотрит на меня с извиняющимся выражением.
— Мне жаль. Я должен ответить на звонок.
В то же время Деклану тоже звонят, и он, извинившись, уходит в спальню. Мой отец уходит в другую комнату, когда принимает вызов, но это недостаточно далеко, чтобы я не слышала части его разговора.
— Я с клиентом… Я не буду… Я знаю… Я тоже тебя люблю.
— Это была твоя жена? — спрашиваю я с оттенком презрения, просачивающегося после того, как он вешает трубку.
Когда он смотрит на меня с другого конца комнаты, ему явно не по себе.
— Ммм… да.
Я стою и ничего не говорю. Прежнее легкое настроение теперь вызывает досаду, поскольку реальная жизнь вторгается в наше тайное сборище.
— Мне скоро придется уехать.
— Почему? — Моя грудь шипит от раздражения, когда ревность поднимает свою уродливую голову.
— У Хейли сегодня сольный концерт.
Как чертовски мило.
— Ты пропустил миллион вещей в моей жизни, ты не можешь пропустить ни одной из ее?
Его лоб морщится от противоречия, но мое негодование не терпит снисхождения.
— Это нечестно, — говорю я хрипло.
— Я согласен, но это то, с чем нам приходится иметь дело.
— Итак… — начинаю я, а затем замолкаю, когда Деклан возвращается в комнату.
— Все в порядке? — спрашивает он, чувствуя напряжение, и мой отец отвечает:
— Я должен уйти.
— Похоже, у его другой дочери концерт, который он не может пропустить, — говорю я Деклану, не сводя глаз с отца.
Деклан кладет поддерживающую руку мне на поясницу, и я продолжаю то, что говорила.
— Итак, как же тогда все это работает? Я имею в виду, если ты не можешь рассказать им обо мне…
— Я действительно не знаю, милая.
— Я имею в виду, когда я уйду, то не смогу позвонить тебе, если ты не купишь себе одноразовый телефон, но тогда это только вопрос времени, когда твоя жена обвинит тебя в измене, и что тогда произойдет? Ты будешь на меня обижаться? — Я замолкаю, позволяя своим мыслям взять надо мной верх.
— Нам не обязательно разбираться во всем этом сегодня, — говорит Деклан, пытаясь успокоить меня, но я прекрасно понимаю, насколько чувствительно время, и выпаливаю:
— Возвращайся с нами.
— Принцесса…
— Когда мы улетим, садись с нами в самолет. Самолет принадлежит Деклану, никто даже не узнает, что ты был на нем.
Он подходит ко мне, мягко говоря:
— Я не могу оставить свою семью.
Его слова обжигают, как кислота, и я срываюсь.
— Я — твоя семья!
— Так и есть, — быстро говорит он. — Но они тоже, и я не могу просто исчезнуть.
— Как ты сделал со мной?
— Это не одно и то же.
Мое тело горит от ярости и ревности. Я даю ему выбор, и он выбирает неправильно.
— Они тебя забрали! — Я кричу. — Они прожили с тобой больше лет, чем я когда — либо!
— Привет, — мягко говорит Деклан, пытаясь привлечь мое внимание, но я игнорирую его и набрасываюсь на своего отца.
— Так это то, с чем я осталась? Объедки? Это все, что я от тебя получаю, в любое время, когда тебе удается улизнуть от своей драгоценной маленькой семьи?
— Элизабет, — говорит Деклан в очередной попытке привлечь мое внимание, в то время как мой отец стоит, потеряв дар речи.
— Раньше ты был моим, — говорю я отцу дрожащим голосом. — Это были ты и я, и нам не нужно было ни с кем делиться.
— И теперь мы это делаем. — Печаль в его глазах отражается в его голосе.
— Но они для тебя на первом месте.
— Я знаю, что это несправедливо. Я хочу проводить с тобой как можно больше времени, но у меня есть еще три человека, которые любят меня и зависят от меня, и я не могу уйти от них и причинить еще большему количеству людей ту боль, которую причинил тебе.
— Почему нет? Это нормально, что я страдаю, а они нет?
— Это не нормально для тебя — страдать. Это никогда не было хорошо, но у меня не было выбора. Независимо от того, что я делал, это было неизбежно, что ты будешь страдать. Не имело значения, войду ли я в программу и останусь жив или вернусь в тюрьму и умру.
Когда я смотрю на него, я чувствую, как потребность растет в моей душе. Его рост заставляет меня чувствовать, что у меня так много пустого пространства, которое нужно заполнить. Я опустошена и изголодалась по единственной вещи, которой была лишена, и это ужасное чувство, которое я вынуждена выдерживать.
— Могу я вернуться сегодня вечером? Около десяти или около того?
Я киваю, потому что я начну плакать, если заговорю. Я отказываюсь плакать, но лезвия отчаяния пронзают меня изнутри.
— Деклан? — Мой отец отворачивается от меня, ища разрешения у человека, которого я люблю.
— Конечно. Приходи так поздно, как тебе нужно.
Положив руки мне на плечи, он искренне смотрит мне в глаза, говоря:
— Мне жаль.
И я снова киваю, прежде чем он притягивает меня к себе и обнимает. Я принимаю его объятия и, сделав глубокий вдох, снова вдыхаю его запах, потому что все тот же страх остается, что он может просто не вернуться.
— Я люблю тебя.
— Мне жаль, — таков мой ответ.
— Посмотри на меня. Тебе не за что в этом мире извиняться. Злиться — это нормально, я тоже злюсь. Я зол и озлоблен. Я хочу схватить тебя и украсть, сделать все, что в моих силах, чтобы наверстать все время, которое мы потеряли. Но ты понимаешь, почему я не могу?
— Я понимаю.
Я не понимаю.
— Я знаю, что от этого не становится легче, и мне так жаль. Если бы я знал, что в этой жизни есть шанс увидеть тебя снова, я бы ждал в одиночестве, чтобы ничто не помешало мне исчезнуть вместе с тобой. Мне нужно, чтобы ты поверила в это. Скажи мне, что ты в это веришь.
Тяжело сглатывая, я выдавливаю слова сквозь всю боль, которая душит меня.
— Я верю тебе, папа.

Глава 26

Элизабет
Мой отец действительно вернулся вчера вечером, как и обещал. Они с Декланом говорили о бизнесе и политике, попивая скотч. Мне нравилось наблюдать за ними, спорящими и смеющимися, как будто они были друзьями много лет. Папа хотел знать, на что была похожа наша жизнь в Шотландии, а теперь и в Лондоне, и, хотя наше пребывание там было омрачено таким количеством тьмы, Деклан сумел обойти все это стороной. Когда папа спросил о доме в Шотландии, я рассказала ему все о моем пребывании в Брансуикхилле: историю поместья, все удивительные уголки земли, окружающие его, клинкерный грот, атриум, библиотеку. Я продолжала и продолжала, потому что, честно говоря, я так люблю этот дом, большинство маленьких девочек мечтают о том, чтобы дворец был таким.
Чем больше мы находимся рядом друг с другом, тем комфортнее нам становится. Непринужденность прошлой ночи казалась такой естественной и такой многообещающей. Иметь двух мужчин, которых я так сильно люблю, в одной комнате со мной — это потрясающе. Я стараюсь не зацикливаться на деталях того, как все это будет работать в дальнейшем. Деклан сказал мне после того, как мой отец ушел прошлой ночью, чтобы я просто наслаждалась этим временем, которое мы можем разделить здесь и сейчас, и что мы выясним детали позже. Я приняла его предложение жить настоящим моментом.
Мой отец вернулся пару часов назад с еще одним букетом розовых маргариток. Мы валялись на диване, смотрели старый фильм о Джеймсе Бонде, который, по словам моего отца, является одним из его любимых. Как только фильм заканчивается, мы заказываем обед и теперь уплетаем нашу еду, сидя вместе в гостиной.
— Деклан, скажи мне, твои мать и отец все еще живут в Шотландии?
Теперь моя очередь обнять Деклана, как он это сделал, когда мой отец спросил меня о моем детстве. Я не уверена, что скажет Деклан, но мне нужно дать ему знать, что я здесь.
— Нет. Моя мать скончалась, когда я был подростком.
Он ничего не говорит о своем отце, и когда он отворачивается от моего отца, я знаю, что он этого не сделает. Прежде чем мой папа успевает задать еще один вопрос, я обращаю внимание отца на себя.
— Папа, я эм… Я подумала, ты должен знать, что я попросила моего друга заняться поиском моей матери.
Он нервно смотрит на меня.
— Ты нашла ее?
— Да, — говорю я ему, а затем добавляю: — Я знаю, что она сделала.
— Милая, мне так жаль. Я не хотел, чтобы ты знала о ней, потому что не хотел, чтобы ты думала…
— Что она не любила меня? — Я вмешалась. — Папа, она не любила меня. Дело в том, что она была больна и подавлена, когда продала меня — это одно, но она очень долго была свободной женщиной и до сих пор не связалась со мной.
— Я не хочу оправдываться за эту женщину и за то, что она сделала. Это был тяжелый период в нашей жизни, от которого мне пришлось отказаться, вот почему, когда ты была маленькой и спрашивала меня, есть ли у тебя мама, я всегда уклонялся. И поскольку ты была ребенком, это было легко сделать.
Я могу говорить об этой женщине, не волнуясь, потому что я отгородилась от этого аспекта своей жизни, даже если это противоречит слову Деклана. Он ясно дал понять, что больше не хочет, чтобы я избегала того, что причиняет мне боль. Но правда моей матери о том, что она сделала со мной, когда я была ребенком, слишком болезненна для меня, чтобы думать об этом, и со всем остальным, что происходит, Деклан с тех пор не поднимал тему моей матери.
— Как ты думаешь, ты когда-нибудь увидишь ее или поговоришь с ней?
— Нет, — твердо заявляю я. — Она никогда не была частью моей жизни, и я не вижу в этом необходимости сейчас.
— Я не хочу говорить вам, что делать в этой ситуации, но я думаю, что держаться подальше — лучший выбор. Я бы боялся, что она только навредит тебе.
— Ты разговаривал с ней после всего этого?
— Нет. Как только ты снова оказалась в моих объятиях, я покончил с ней, и, кроме того дня, когда мне пришлось давать показания на ее суде, я больше никогда с ней не разговаривал и не видел ее.
Когда больше нечего сказать, мы ненадолго замолкаем, прежде чем мой папа пытается разрядить обстановку.
— Скажи мне что-нибудь хорошее. Что-нибудь забавное из твоего детства.
Он понятия не имеет, что в моем детстве нет ничего смешного, но Деклан улавливает разговор до того, как он обрывается, и говорит моему отцу:
— А еще лучше, почему бы тебе не рассказать мне больше об Элизабет. Какой она была маленькой девочкой?
Спасибо тебе, Деклан.
Лицо моего отца мгновенно озаряется улыбкой, когда он размышляет о прошлом.
— Она была вспыльчивой девушкой, но самым милым из возможных способов.
— Итак, я вижу, что часть ее не поколебалась. — Голос Деклана полон юмора, но я продолжаю смотреть на своего отца, пока он продолжает.
— В ее жизни не было никаких женщин, ее окружали только я и пара моих хороших друзей, — говорит он, а затем поворачивается, чтобы посмотреть на меня. — Но, так или иначе, ты была такой нежной и розовой, и все, чем должна быть маленькая девочка.
Он говорит это с нежной улыбкой, которая заставляет меня тоже улыбнуться.
Он поворачивается обратно к Деклану и говорит ему:
— Раньше у меня была короткая борода, почти такой же длины, как у тебя, и единственное, что она всегда делала, это терла ее своими крошечными ручками. Она хихикала и говорила мне, что ей нравится, как она хрустит на ее ладонях.
Я смотрю на Деклана, когда мой папа говорит это, потому что я делаю то же самое с бородой Деклана каждый божий день. И я делаю это, потому что это всегда напоминает мне о моем отце, и это просто заставляет меня чувствовать себя хорошо. Деклан пристально смотрит мне в глаза и дарит мне намек на улыбку, когда складывает эти две части головоломки вместе.
— Но какой бы девчушкой она ни была, она все равно хотела быть моей правой рукой, — продолжает он со смешком. — Я помню, когда мы переехали в дом Нортбруков…
— Мы не всегда там жили?
— Нет. После всего, что случилось с твоей мамой, я решил, что будет лучше, если мы с тобой начнем все сначала вместе. Я купил этот дом для нас.
— Я никогда этого не знала, — бормочу я.
— В то время тебе было всего три года, но ты настояла на том, чтобы у тебя был собственный маленький пояс для инструментов, чтобы ты могла помочь мне развесить оконные рамы и картины на стенах. В итоге я нашел один в ближайшем магазине игрушек, и ты с гордостью носила его, следуя за мной по дому.
Я смеюсь, когда он рассказывает мне об этом, говоря:
— Я этого не помню.
— Ну, ты была такой маленькой, но, да, ты доставала свой пластиковый молоток и стучала им по стене каждый раз, когда я забивал гвоздь.
Он на мгновение останавливается и улыбается мне, прежде чем продолжить:
— Было время, когда у меня была пара приятелей, Дэнни и Гаррет. Ты помнишь их?
Я изо всех сил пытаюсь вспомнить прошлое и смутно припоминаю:
— Ты имеешь в виду дядю Дэнни?
— Ты действительно помнишь, — радостно говорит он. — Дэнни был моим хорошим другом, и он настоял на том, что, поскольку у тебя нет ни тетей, ни дядей, ты должна называть его дядей Дэнни.
— Я не помню его лица или чего — то еще, но я помню дядю Дэнни, — говорю я ему.
Он поворачивается к Деклану и объясняет:
— Мы с Дэнни знали друг друга с двадцати лет, и когда остались только мы с Элизабет, он начал чаще приходить, чтобы провести с ней время. Но в любом случае, — говорит он, возвращая свое внимание к истории. — Я был на чердаке, укладывал изоляцию, потому что она была незакончена, и я хотел превратить ее в складское помещение. Ты была внизу, играла с дядей Дэнни, а я споткнулся, и моя нога соскользнула со стропила, на котором я стоял, и одна моя нога провалилась прямо сквозь пол. — Он начинает смеяться. — Я крикнул вам двоим, и вместо того, чтобы Дэнни пришел мне на помощь, он отвел вас в гараж, где моя нога свисала с потолка. Он поднял тебя, чтобы ты могла дотянуться до меня, и посоветовал тебе снять с меня туфлю и пощекотать мне ногу.
Деклан и я присоединяемся к смеху моего отца, когда он рассказывает эту историю, которую я не помню.
— Чем больше я смеялся, тем больше ты щекотала, и тем больше я начинал проскальзывать. Но я слышал, как ты хихикала, и ты прекрасно проводила время в своей жизни.
— Ну, похоже, твоя нога пережила это испытание, — поддразниваю я.
— Это сработало, — говорит он, а затем поворачивается к Деклану. — Но если вы действительно хотите знать, какой она была в детстве, то она была совершенством. У нее было самое мягкое сердце, и она всегда хотела нравиться людям. Если я говорил ей что — то сделать, она всегда делала это и никогда не сопротивлялась мне. Она была доброй и чувствительной, — говорит он, а затем смотрит на меня, заканчивая: — И она была воплощением каждой моей мечты.
Он продолжает рассказывать еще пару забавных историй, и когда мы заканчиваем наш обед и убираемся, он поворачивается ко мне и спрашивает:
— Ты не хочешь уйти отсюда?
— Я думала, ты не можешь…
— Забудь, что я сказал. Ты хочешь пойти прогуляться?
— Эм… да. Звучит здорово, папа.
— На улице немного холодно, но почему бы мне не отвезти тебя на пляж Оуэна?
С улыбкой я отвечаю:
— Хорошо. Позволь мне пойти переодеться, и я буду готова.
Я улыбаюсь Деклану, когда прохожу мимо него в спальню. Закрыв дверь, я бросаюсь в шкаф, как ребенок, собирающийся пойти в свою любимую кондитерскую. Я снимаю парадные брюки и натягиваю джинсы, прежде чем хватаю плащ с капюшоном. Я роюсь в одежде Деклана в поисках его куртки, и когда нахожу ее, быстро останавливаюсь перед зеркалом, чтобы собрать волосы в пучок на макушке.
Когда я выхожу из спальни, я замечаю, что они вдвоем стоят у двери и вполголоса разговаривают друг с другом.
— О чем вы двое говорите? — Объявляю я, подходя, и когда Деклан поворачивается ко мне, я протягиваю ему пальто и жду его ответа.
— О тебе, конечно.
Я прищуриваюсь, глядя на него в притворном раздражении, а затем смеюсь, когда он целует меня.
— У меня не так много времени до отъезда, так почему бы нам не взять две машины, чтобы сэкономить время, и я просто уеду с пляжа?
— Не проблема, Стив. Мы просто последуем за вами туда.
Поездка короткая, и довольно скоро мы едем среди свежих распускающихся весенних почек. Небо может быть промозглым и серым, но розовые цветы вишни делают мрак прекрасным. Я прижимаю руку к окну, впитывая его горький холод, когда Деклан заезжает на парковку с видом на пустынный пляж.
Мой папа открывает свою дверь рядом с нашей машиной, и когда он открывает мою дверь и берет меня за руку, Деклан говорит:
— Я подожду здесь.
Я оглядываюсь через плечо.
— Ты уверен?
— Мне нужно сделать несколько звонков, — говорит он. — Иди прогуляйся со своим отцом.
Взявшись за руки, мы перешагиваем через груды коряг на пляже и спускаемся к кромке воды. Порывы ветра создают туман из морских брызг, который смешивается с облачными брызгами, падающими с неба. Я протягиваю назад свободную руку и натягиваю капюшон своего плаща на голову, пока мы неторопливо прогуливаемся по плотному, покрытому лужицами песку.
— Это то место, куда ты пришел, когда вышел из тюрьмы, или ты жил в других местах?
— Только здесь. Я люблю это. Горы, вода, серость. Я люблю холод.
— Я тоже. Зима почему — то всегда была моей любимой. Может быть, это потому, что она скрывает правду о смерти Земли под покровом ложной чистоты.
— Ложная чистота?
— Белый пушистый снег кажется таким невинным, но на самом деле это оружие, которое убивает то, что лежит под ним.
Он смотрит на меня сверху вниз, спрашивая с легким юмором:
— Ты всегда так много думаешь?
— Иногда.
— Я тоже.
Я останавливаюсь и поворачиваюсь к нему лицом, и ветер дует в нашу сторону, когда я спрашиваю:
— О чем?
— О тебе, в основном.
Он обнимает меня, прижимая к себе, пока мы смотрим на воду.
Опустив глаза, он говорит:
— У меня всегда была потерянная душа.
Мы не смотрим друг на друга, пока говорим, моя рука теперь обвита вокруг его талии.
— У меня тоже.
— Иногда, когда я вижу маленькую девочку с рыжими волосами, на долю секунды я чувствую надежду, что это ты, но потом я понимаю, что ты больше не будешь той маленькой девочкой.
— Я обычно вылезала из окон посреди ночи, когда попадала в приемную семью. Ты рассказал мне о Карнеги в последний день, когда мы были вместе. Раньше я думала, что, если я зайду достаточно далеко, чтобы найти лес, ты будешь там.
Мои слезы смешиваются с туманом, который собирается на моем лице и стекает по щекам, пока мы говорим.
Он поворачивается ко мне, его руки скользят по моим рукам, и его глаза наполняются годами безутешной боли, которую я слишком хорошо знаю.
— Мне так жаль, принцесса. В моей жизни так много сожалений, но ни одно из них не является большим, чем потеря тебя.
Я тоже вижу его слезы.
— Я был неосторожен.
— Нет, папа.
— Я был. Мне никогда не следовало связываться с людьми, на которых я работал.
Я смотрю в покрасневшие глаза моего отца, когда лезвия пронзают струны моего сердца.
— Я никогда не смогу загладить все свои обиды, за то, что оставил тебя без отца, за то, что причинил тебе столько сердечной боли, — задыхается он от стыда.
— Я не виню тебя, папа.
— Ты должна.
— Но я не хочу, — говорю я ему, и он притягивает меня в свои любящие объятия, которых я жаждала с тех пор, как мне было пять лет. — Все, чего я когда — либо хотела, было это. Ты держишь меня. Я так сильно нуждалась в твоих объятиях, — говорю я, слова застревают у меня в горле, мешая говорить.
— Мне нужно, чтобы ты выслушала меня, — настойчиво говорит он, и я поднимаю на него глаза. — Мне нужно, чтобы ты знала, как сильно я тебя люблю. Мне нужно, чтобы ты знала, что без тебя мое сердце никогда не сможет быть полноценным. Ты… ты самые фибры моего существа.
Я кладу голову ему на грудь и слушаю биение его сердца, когда он продолжает:
— Я помню день, когда ты родилась. Медсестра положила тебя мне на руки, и я навсегда изменился. Ты мгновенно смягчила мое сердце, и я понял, что уже никогда не буду прежним. Я никогда не был так влюблен, как в тебя. Мне нужно, чтобы ты никогда не забывала об этом.
— Я не буду.
— Дай мне посмотреть на тебя, — просит он, когда берет мое лицо и поднимает его к себе. Он качает головой, говоря: — Я просто не могу поверить, насколько ты прекрасна. Малышка моя, ты совсем взрослая.
Протягивая руку, я провожу ею по его подбородку, где раньше была борода.
— Я не могу поверить, что нашла тебя.
— Ты нашла. И я всегда буду благодарен за это. Видеть тебя и знать, что с тобой все в порядке.
Он наклоняется, откидывает капюшон моего плаща и целует меня в макушку. Его спина печально вздрагивает под моими руками, когда он продолжает покрывать поцелуями мои волосы.
— Ты и я, — в конце концов говорит он. — Мы нерушимы, даже когда нас сломали.
— Я никогда не позволяла тебе умереть, даже когда считала, что ты мертв.
Мы стоим здесь вместе под туманным дождем, и мы — заплаканные души, которые наконец — то объединились, когда мир так долго держал нас порознь.
— Я не могу поверить, что ты вернулся ко мне, — плачу я.
Он вытирает мое лицо руками.
— Больше никаких слез, хорошо?
Я киваю и глубоко вдыхаю, чтобы успокоиться.
Когда он поворачивает голову, чтобы посмотреть туда, где припаркованы наши машины, он говорит:
— Этот человек там, наверху… Он хороший.
Я смотрю на Деклана, который разговаривает по телефону, и улыбаюсь.
— Он действительно добр ко мне, папа. Я его не заслуживаю.
— Заслуживаешь. Вы заслуживаете друг друга. Я вижу, как он смотрит на тебя, как будто это последний раз, когда он когда-либо смотрит на тебя.
Он подходит, чтобы встать перед моим взглядом на Деклана.
— Это взгляд человека, который отчаянно влюблен, — говорит он. — Несмотря на то, что я люблю тебя совсем по — другому, я смотрю на тебя так же.
Его слова успокаивают так, как я не могу объяснить, и я улыбаюсь ему.
— Вот этот великолепный свет, — восхищается он, а затем целует меня в лоб. — Мне нравится твоя улыбка.
— Я люблю тебя, папа. Так сильно.
— Я тоже люблю тебя, принцесса.
Когда он смотрит на свои часы, он стонет.
— Мне нужно бежать.
Он берет меня за руку и ведет обратно к машине, и когда он открывает мою дверь, он наклоняется и смотрит на Деклана, кивая ему. Деклан отвечает на жест без каких — либо слов.
— Спасибо, папа, — говорю я ему. — Мне это было нужно.
— Мне тоже, милая.
Он наклоняется и целует меня в щеку, и я целую его, прежде чем он проводит рукой по моему лицу.
— Веди машину осторожно, хорошо?
— Ты тоже.
— Я никогда никого не полюблю так, как я люблю тебя, — говорит он мне, прежде чем закрыть мою дверь.
Затем Деклан берет меня за руку и кладет к себе на колени после того, как мы выезжаем с парковки и начинаем возвращаться в отель. Я размышляю о словах, которые сказал мне мой отец, словах, которые я так хотела услышать, чтобы знать, что от меня никогда не избавлялись. Знать, что ему больно за меня так же, как мне было больно за него, растворяет все негодования. И он прав, даже когда мы были порознь, мы все еще были вместе, как одно целое, потому что ни один из нас не позволил другому исчезнуть из наших душ. Никто не может сломить нас.
Когда я переступаю порог нашего гостиничного номера, на меня ни с того ни с сего накатывает волна беспокойства.
Мы забыли договориться о том, чтобы снова увидеться.
— Деклан, мой отец сказал, когда он вернется?
Он снимает пиджак и бросает его на стул, говоря:
— Нет.
Я наблюдаю за Декланом, когда он бесцельно ходит по номеру, и беспокойство не дает мне покоя.
— Деклан?
— Да, — кричит он, когда бредет в спальню, и я следую за ним.
— Что — то мне кажется неправильным.
— Что ты имеешь в виду?
— Он не говорил, когда вернется.
— Может быть, он просто забыл.
— Нет. Мне это кажется неправильным.
Он проводит ладонями по моим рукам и берет мои ладони в свои.
— Дорогая…
— Деклан, здесь что-то не так, и я этому не верю, — говорю я, когда волна страха охватывает меня. Мои руки начинают дрожать.
— Ты можешь подвезти меня к его дому?
— Зачем?
— Я не знаю, но моя интуиция подсказывает мне, что здесь происходит что-то, о чем я не знаю, — говорю я ему дрожащим голосом, содрогаясь от ужаса.
— Я не думаю, что это хорошая идея.
— Или ты везешь меня, или я поеду сама. Ты не можешь остановить меня, и ты это знаешь.
— Элизабет, нет.
— Почему ты сопротивляешься мне из — за этого?
— Я просто не думаю, что это безопасно, — говорит он, и я умоляю:
— Ты обещал мне, что уступишь. Мне нужно, чтобы ты уступил.
Он делает глубокий вдох.
— Хорошо.
Деклан хватает ключи, и я выбегаю за дверь.
Он ведет машину, вцепившись в руль так, что побелели костяшки пальцев.
— Почему ты так напряжен?
Он ничего не говорит, только тянется, чтобы взять меня за руку, что никак не уменьшает моего беспокойства. Я смотрю на него, когда мы въезжаем в этот район, и в его глазах появляется выражение, которого я никогда раньше не видела. Мой желудок выдерживает вес в тысячу фунтов и мне хочется кричать во все горло, чтобы он ехал быстрее!
В тот момент, когда он сворачивает на Фэрвью, я вижу знак.
Я никогда не знала, какой поворот судьбы уготован мне в тот день. Но когда я оглядываюсь назад, я должна была знать. Это было уже слишком. Слишком много свободы. Слова были слишком сильны. Чувства были слишком сильными. Правда была повсюду вокруг меня, но я была слишком поглощена своей сбывшейся мечтой, чтобы осознать злого врага, который не мог просто оставить меня в покое. Если бы я была внимательнее, я бы сказала ему больше. Я бы позаботилась о том, чтобы он знал каждый удар моего сердца, о том, как глубоко я всегда любила его, и каким абсолютно совершенным я всегда считала его. Однако он был эгоистичен, и я не могу его винить. Потому что, оглядываясь назад, я знаю, что он хотел увидеть мою улыбку, чистую и искреннюю, в последний раз. Я ни за что не смогла бы дать ему это, если бы знала, что за этим последует.
Я распахиваю дверь прежде, чем Деклан останавливает машину и подбегаю к теперь пустующему дому. В полной панике я дергаю входную дверь и когда она не поддается, я заглядываю в окна. Мое сердце вырывается из груди и падает в глубины огненного ада. В очередной раз я сталкиваюсь с запахом трагедии.
— Где он? — спрашиваю я. Я кричу, когда Деклан идет по подъездной дорожке. — Где он? — спрашиваю я.
— Детка, пожалуйста.
Он тянется ко мне, но я хочу не его прикосновения, поэтому я шлепаю его по руке, кипя: — Не прикасайся ко мне, черт возьми!
От него разит виной.
— Скажи мне, где он!
Он смотрит на меня с жалостью.
— Он ушел.
— Куда?
— Давай вернемся в машину.
— Нет!
Я не могу пошевелиться.
Я не могу дышать.
Все, что я могу делать, это стоять здесь, превращаясь в кровоточащее месиво, в то время как каждая часть того, что делает меня человеком, покрывается волдырями в монументальной агонии. Они растут, наполняясь кислотой сердечной боли только для того, чтобы лопнуть и опалить меня изнутри.
— Ты знал, — горько обвиняю я, мои руки сжаты в кулаки по бокам. — Ты знал, не так ли?
— Да.
— Ты невообразимый ублюдок! — Я кричу, отвешивая ему пощечину, и он принимает ее. Я снова даю ему пощечину, а затем ударяю кулаками в его грудь, заставляя его отшатнуться.
Он не сопротивляется мне, когда я кричу на него сквозь слезы:
— Как ты мог?
Еще одна обжигающая пощечина.
— Ты закончила меня бить?
— Нет! — выплевываю я, упираясь ладонью ему в плечо, и в этот момент он хватает меня за запястье.
— Как ты мог не сказать мне?
Он дергает меня за запястье, заставляя заключить в свои объятия, но я не хочу его объятий — я хочу своего папу.
Я сопротивляюсь его хватке, но он доминирует над моей силой и заставляет меня вернуться на подъездную дорожку и сесть в машину. Шок пронизывает мой организм, когда я смотрю на вывеску «Продается» во дворе перед домом.
Деклан садится в машину и говорит ровным и контролируемым тоном.
— Мне так жаль, детка.
Соль моей боли разъедает мою плоть, когда я поворачиваюсь к нему лицом.
— Мне нужны ответы.
— Его поймали, — признается он.
— Нет, это не правда, — кричу я, не желая ему верить.
— Они позволили ему провести этот последний день с тобой, пока они опустошали дом.
— Нет.
— Он ушел.
— Нет!
И именно в этот момент мир сошел со своей оси и рухнул в ничто. Я существовала только в царстве пустого пространства. Я не знаю, что произошло дальше. Я не помню, как мы возвращались в отель. Я не помню, как легла спать. В ту ночь ничего не существовало. Я предполагаю, что боль, должно быть, была настолько невероятно мучительной, что я не могла ее терпеть, и все мои чувства обострились. Может быть, это было нечто большее, что избавляло меня от необходимости носить это воспоминание с собой всю жизнь. Что бы это ни было, что спасло меня от ужаса той ночи — спасибо тебе.

Глава 27

Я сижу в своей машине с пистолетом и наблюдаю за Арчером и его дочерью на пляже. Они не обращают на меня внимания, так как я нахожусь достаточно далеко от их машин, но мои глаза ни на секунду не отрываются от них.
Я беспокоился с тех пор, как мне позвонили и сообщили об их новом местонахождении, и теперь, когда я здесь, это беспокойство достигло небывало высокого уровня. Когда кто — то поступает с вами неправильно, это просто так не исчезает. Он гниет и маринуется, разрастаясь как лесной пожар. Я думаю о своем брате, который потерял свою свободу. Он сидит в тюрьме уже больше десяти лет. Его жена потеряла своего мужа. Его дети потеряли своего отца. Мои родители потеряли своего сына. Это волна разрушения, и Арчер заплатит за все, что он разрушил. Но это не моя расплата — это расплата моего брата.
Когда это маленькое семейное воссоединение завершается, я выезжаю из дома на своей машине и жду, пока машина Стива проедет дальше по улице. Ему не требуется много времени, чтобы уйти, и я осторожно следую за ним. Как только мы добираемся до Гиг — Харбор, движение редеет. Петляя по густо заросшим лесом переулкам, пришло время идти.
Я нажимаю ногой на акселератор и сворачиваю на двойную полосу. Когда моя машина поравнялась с его, я вывернул руль и столкнул его с дороги в кювет. Быстрыми движениями я подхожу к его машине, направив на него пистолет.
— Открой гребаную дверь.
Он открывает, умоляя:
— Бери все, что хочешь, но пож…
— Никаких разговоров, — я приставляю дуло к его лбу, когда он смотрит на меня с ужасом. — Это месть за моего брата. Ты сдал Карлоса Монтего федералам, и теперь он проведет остаток своей жизни за решеткой.
Его глаза вздрагивают, когда я упоминаю имя моего брата.
— Он сказал мне убить тебя, но я собираюсь дать тебе выбор, — говорю я ему, издеваясь над ним, потому что, что бы он ни говорил, он умрет. — Я знаю, что твоя дочь здесь и остановилась в «Жемчужном крае».
— Нет, пожалуйста, не надо…
— Выбирай. Ты умрешь или она умрет. У тебя есть пять секунд.
Я передергиваю затвор и досылаю патрон в патронник, когда он настойчиво умоляет:
— Убей меня. Не причиняй вреда моей…
Выстрел.
Выстрел.
Я делаю два выстрела ему в голову, и он безжизненно падает на землю, из него сочится темно — бордовая кровь. Быстро убирая пистолет в кобуру, я оглядываюсь, но по — прежнему не вижу ни одной машины. Я хватаю его под мышки и тащу его тело в лес. Адреналин, бурлящий в моих венах, помогает мне двигаться с огромной скоростью. Швыряя этого ублюдка за кучу кустарника, я бегу обратно к своей машине и уматываю оттуда с трепетом мести, охватившим меня.
Все кончено.

Глава 28

Элизабет
Дождь барабанит в окно, его частицы одиноки и унылы, ожидая, когда к ним присоединятся другие капли дождя. И как только они соединены, они падают, стекая по стеклу. Я лежу в постели на боку и наблюдаю, как этот бесконечный узор повторяется снова и снова. Я уже некоторое время не сплю — не знаю, как долго, но достаточно долго, чтобы заметить, что шторм усиливается каждые несколько минут или около того.
Мрачные тучи нависают, как вуаль, окутанная мраком дисфории. Я знаю, что солнце где — то там, далеко — далеко. Оно отказывается проливать на меня свой свет, но это нормально. Я все равно этого не хочу. Я лучше утону в своих страданиях, чем буду осмеяна ослепительным сиянием.
Тяжесть руки Деклана, когда он кладет ее на мое бедро, предупреждает меня о его пробуждении. Часть меня злится, что он знал и не сказал мне, что вчера я в последний раз видела своего отца. Но в то же время мне нужно, чтобы он был рядом, и чтобы между нами не было вражды. Он продолжает доказывать, что он единственный человек, на которого я могу положиться. Он — все, что у меня осталось, снова.
Я перекатываюсь на спину, прижимаюсь к нему и наблюдаю, как он наблюдает за мной.
— Прости, — прохрипела я, преодолевая напряжение в горле, свидетельство того, как сильно я, вероятно, кричала и рыдала прошлой ночью.
— Ты сильно шлепаешь. — Его губы растягиваются в тонкой усмешке, а затем он меняется, говоря более серьезно:
— Никогда не извиняйся за то, что ты чувствуешь. Все в порядке.
Я больше ничего не говорю, обменивая слова на сдержанность. Закрывая глаза, я ищу уединения в тепле тела Деклана. Мы остаемся в постели большую часть утра, погружаясь в сон и выныривая из него, потому что сон гораздо привлекательнее, чем необходимость смотреть правде в глаза. Реальность может пойти к черту сама по себе, мне все равно, я бы предпочла порезвиться среди фантазий снов.
В конце концов, Деклан решает, что пришло время просыпаться. Я остаюсь под простынями, пока он заказывает кофе и чай. Затем он лезет в мою косметичку и находит мой рецептурный флакон. Я беру таблетку, которую он мне протягивает, и снова принимаю ее за щеку. Как только он оказывается в ванной, и я слышу, как течет кран, я бросаю таблетку за изголовье кровати.
— Он будет в ярости, если когда-нибудь узнает.
— Он не узнает.
Пик встает и прислоняется к затянутому туманом окну, глядя на шторм.
— Все, что они говорили мне о моем отце, было ложью, понимаешь? — шепчу я, понизив голос, чтобы Деклан не услышал.
Пик подходит ко мне, опускается на колени рядом с кроватью и берет меня за руку.
— Я знаю.
— Он был таким, каким я думала, после всех этих лет.
— Ты вообще голодна? — спрашивает Деклан, когда возвращается в комнату, и внезапно Пик исчезает.
Я качаю головой, когда смотрю на него через плечо, а затем снова отворачиваюсь к окну. Деклан призывает меня встать с постели и привести себя в порядок, и я, как автомат, делаю это — все время в оцепенении.
Случилась ли прошлая ночь на самом деле или это был мираж?
Когда я проскальзываю обратно в кровать и сажусь у изголовья, Деклан протягивает мне чашку с чаем. Я держу его в руках, пока пар поднимается в воздух, в конце концов испаряясь в метафорическом представлении.
Деклан садится рядом со мной со своим кофе в руке. Он делает глоток, а затем нарушает тишину.
— Поговори со мной.
Я не отрываю глаз от своего чая.
— Что тут можно сказать?
— Скажи мне, как ты себя чувствуешь?
— Я не знаю, что сейчас чувствовать, — уныло отвечаю я.
— Ты хочешь знать, что я чувствую?
Когда я смотрю на него, его лицо искажено страданием.
— Я чувствую, что подвел тебя.
Его слова тяжелым грузом повисают в воздухе между нами.
— Я обещал тебе, что никогда не позволю тебе упасть. И когда твой отец отвел меня в сторону и сказал, что это его последний день с тобой, я знал, что самое лучшее для тебя приведет к тому, что ты упадешь самым худшим из возможных способов.
Он ставит свою кофейную кружку на прикроватный столик, а затем поворачивается ко мне.
— Я был бессилен спасти тебя, и меня убивает осознание того, что я не смог защитить тебя от этой боли. Прошлой ночью я был поставлен в худшее положение и мне очень жаль.
Деклан не из тех, кто когда-либо извиняется, поэтому услышать искренность в его словах — явное отражение его горя. Я хочу что-то сказать, сказать ему, что я понимаю, сказать ему, что все в порядке, но говорить слишком больно.
Он наклоняется и открывает ящик прикроватного столика, достает конверт и протягивает его мне.
— Твой папа дал мне это вчера.
Я мгновение держу его в руках, прежде чем сломать печать и открыть. Написанные им слова полностью покрывают бумагу, и агония побеждает оцепенение и берет верх.
— Я не знаю, смогу ли я это сделать, Деклан.
— Это могло бы помочь, — предполагает он.
Сделав глубокий вдох, я медленно выдыхаю, прежде чем опустить глаза на его слова. Деклан обнимает меня за плечи и прижимает к себе, когда я начинаю читать письмо про себя.
«Моя прекрасная девочка,
Я знаю, тебе, должно быть, больно, потому что я умираю внутри. Я хотел бы быть там, чтобы утешить тебя и вытереть твои слезы, но я также знаю, что ты в хороших руках с Декланом. Я не хочу, чтобы ты расстраивалась из — за него. Я просил его не говорить тебе, что я ухожу. Если бы я сказал тебе, я знал бы, что никогда не смогу оставить тебя. Я не мог бы провести наш последний день вместе с тобой в слезах. Я надеюсь, ты сможешь это понять.
Дело в том, что правительство узнало, что мы с тобой вступили в контакт. Они вмешались, и как бы мне это ни было неприятно, я должен с ними согласиться. Твое общение со мной подвергает тебя невероятному риску, и, если с тобой что-нибудь случится, я никогда не смогу жить с этим. Ты слишком дорога мне, чтобы подвергать тебя опасности. Эгоистично, я хочу тебя, но из-за ошибок, которые я совершил в прошлом, так и должно быть.
Я не знаю, куда я переезжаю или какой будет моя новая личность, но мне нужно, чтобы ты меня отпустила. Пожалуйста, не пытайся найти меня. Я говорю это не потому, что не люблю тебя. Я говорю это, чтобы спасти тебя. После того, как ты прочтешь это письмо, мне нужно, чтобы ты уничтожила его, потому что никто никогда не должен знать, что я жив.
Эти последние несколько дней были настоящим подарком. Этого никогда не должно было случиться, но это случилось, и я всегда буду благодарен, что у меня есть дочь, которая боролась за то, чтобы найти меня. Ты сильная, красивая и умная, и тебе суждено совершать великие дела. Обещай мне, что ты не позволишь моим ошибкам встать у тебя на пути.
Я не хочу, чтобы ты, когда-нибудь забывала, как сильно я тебя люблю. Не было ни единой секунды, чтобы ты не была в моем сердце. Ты незаменима и незабываема. Мне нужно, чтобы ты поверила в это.
Завтра я собираюсь отвезти тебя на пляж. Я собираюсь держать тебя за руку. Я собираюсь заставить тебя улыбнуться. И что бы я тебе в итоге ни сказал, мне нужно, чтобы ты крепко держалась за эти слова и пронесла их с собой через всю свою жизнь.
Ты моя вечная принцесса.
Я люблю тебя,
Папа»
Я роняю бумагу, испачканную моими слезами, и падаю на Деклана. Он обнимает меня, и я рыдаю. Мне нечего сказать, поэтому я позволяю боли поглотить меня. Это душит и парализует, оставляя свежие раны в моей душе, отмечая меня этой болью на всю жизнь.
Я хочу утонуть в этом.
Я хочу убежать от этого.
Я повсюду.
Пустота внутри меня вот-вот превзойдет эластичность моего тела, и я начинаю отчаиваться заполнить пустоту, которая, боюсь, приведет меня к смерти.
Я цепляюсь за Деклана, перекидывая ногу через его бедро и притягивая его к себе, когда мы опускаемся на кровать. Откидывая голову назад, я смотрю сквозь слезы на его размытое лицо.
— Дыши.
Его приглушенный голос убаюкивает, и пока он вытирает слезы, которые продолжают литься, я даю себе время, которое мне нужно, чтобы успокоиться.
Стук моего сердца переходит в жажду, я притягиваю голову Деклана к себе и целую его. Он позволяет мне контролировать это, и я делаю это мягко, и двигаюсь медленно. Мои губы сливаются с его, и он притягивает мое тело еще ближе.
Я чувствую, как несколько затяжных слез выскальзывают и скатываются по щекам в волосы.
Он перекатывается на меня сверху, раздвигая мои губы своим языком и погружая его мне в рот. Мои руки запутываются в его волосах, я притягиваю его к себе, нуждаясь почувствовать его вес на себе. Мы продолжаем целоваться этим новым способом. Нет никакой срочности или необходимости в контроле. Деклан отрывает свои губы от моих и проводит ими по моей шее, прежде чем прервать поцелуй и посмотреть на меня сверху вниз.
Я смотрю на него снизу-вверх, отчаянно нуждаясь в этой близости и высказываю свою просьбу.
— Покажи мне, каким нежным ты можешь быть.
Я знаю, что прошу о многом. Деклан не из тех, кто чувствует себя в безопасности, когда открывает свою уязвимость, но мне это нужно. В этот момент мне нужно, чтобы он любил меня вот так — обнаженной и свободной от барьеров, которые ему нравится ставить передо мной.
Я наблюдаю, как его взгляд смягчается и когда он кивает мне, он снова опускает свои губы к моим. Мои руки свободно блуждают, чего он никогда не позволяет, потому что я всегда сдержанна. Я просовываю их ему под рубашку и чувствую, как его пресс напрягается от моего прикосновения. Мы медленно раздеваем друг друга, и вскоре наша одежда оказывается на полу.
Плоть к плоти, его кожа нагревает мою. Его прикосновения остаются мягкими, он берет мои груди в свои руки. Его дыхание скользит по ним и по моим сморщенным соскам, прежде чем взять один из них губами. Он с любовью сосет и это ощущение заставляет мою спину оторваться от кровати и прижаться к нему. Мои глаза закрываются и когда мои руки пробегают по впадинам его мускулистых рук я издаю хриплый стон.
Он перемещается к другому моему соску, проявляя к нему ту же нежность, прежде чем провести своим горячим языком вниз по моему животу. Когда он достигает изгиба моей киски, он кладет руки на каждое бедро и раздвигает мои ноги.
— Боже, я люблю эту часть тебя, — шепчет он хриплым голосом.
Я опускаю глаза на него и наблюдаю, как он пялится на мою киску. Я протягиваю к нему обе руки, и он берет их в свои, переплетая свои пальцы с моими. И прежде чем сделать свой ход, он поднимает глаза и фиксирует их на мне. Мы смотрим друг на друга, пока он держит меня за руки и погружает свой язык в щель моей киски. Он посылает обжигающий ток через все мое тело.
Он двигается мучительно медленно.
Я раздвигаю ноги шире, пока он ласкает, целует и сосет. Каждое движение мягче, чем предыдущее. Он стонет из глубины своей груди и когда его язык скользит внутри моего тела, я не могу удержаться. Я мяукаю в чистом экстазе и терзаюсь о его лицо, сжимая пальцами его руки. Мне становится все жарче, когда он зажигает провод под напряжением в моей душе, той, что непрестанно тоскует по нему.
Он перемещает губы к моим бедрам, осыпая шепчущими поцелуями каждый дюйм моей кожи, когда отпускает мою руку и вытаскивает влажное возбуждение из меня пальцем и использует его, чтобы потереть мой клитор.
Наши тела движутся вместе, и мы не спешим, без масок и полностью обнажены.
Когда он возвращается ко мне, я беру его лицо и целую глубоко, сливая свои губы с его, скользя языком по ним. Он устраивается у меня между ног, его твердый член прижимается ко мне.
— Я хочу, чтобы это было очень медленно, — говорю я ему.
— Насколько медленно, детка?
— Так медленно, что я чувствую, как ты входишь в мою душу.
Он наклоняется и держит себя в руках.
Никогда это ощущение не было более интенсивным, чем в этот самый момент, когда он толкается внутри меня.
Это изысканно.
Это мучительно.
Это искрящееся блаженство.
И когда он полностью погружается в меня, я спасена. Освободившись от своих мучительных страданий, я держусь за Деклана, пока он трахает меня медленными мучительными движениями. Его стоны сливаются с моими, наши тела слились воедино, как никогда раньше. Наши души слились воедино.
Он переворачивает нас, и я наваливаюсь бедрами на его член. Он садится и целует мою шею, мою грудь, мой рот, в то время как я запускаю руки в его волосы и прижимаюсь к нему. Когда он откидывает голову назад, я смотрю ему в глаза, оседлав его член.
— Я люблю тебя.
Он стонет сквозь сжатые губы, прежде чем обхватить руками мои плечи сзади и насадить меня еще ниже на свой член. Я чувствую, как он пульсирует внутри меня, а затем он отрывает меня от себя. Лежа на боку, а он позади меня, он поднимает мою ногу и погружается глубоко в меня.
Он подсовывает одну руку мне под голову, и я держу его за руку, пока он другой поворачивает мою голову к себе. Мы целуемся, и я опускаю руку между ног, чтобы почувствовать его член, когда он трахает меня.
— Потрогай себя.
Снимая влагу с его члена, я двигаюсь, чтобы потереть свой клитор медленными круговыми движениями и мои бедра выгибаются, когда я это делаю. Он убирает мои волосы за плечо и целует вены на моей шее, заставляя мое тело дрожать. Это не займет много времени, прежде чем моя киска станет влажнее и натиск оргазма начнет нарастать внутри меня.
Деклан перекатывается на спину, я оказываюсь на нем сверху, мои ноги согнуты, ступни уперты в кровать, и он толкается в меня сзади. Моя спина лежит на его груди и теперь он массирует мой клитор вместе с моими пальцами. Наши руки становятся влажными, пока он продолжает скользить в меня и выходить из меня.
— О, Боже, Деклан.
— Вот и все, детка. Я хочу чувствовать тебя повсюду на себе.
Схватив его за руку, я прижимаюсь к нему бедрами, не в силах успокоиться и жадно желая, чтобы он наполнил меня своей спермой.
— Трахни меня, — говорю я ему и когда наши пальцы переплетаются в моей киске, он толкает свои бедра в меня.
Мои глаза закрываются, когда моя задница скользит взад — вперед по нему. Нервы начинают трещать, конечности начинает покалывать. Он нажимает пальцами на мой клитор, и я разрываюсь. Он толкает в меня свой толстый член, доводя меня до оргазма. Я извиваюсь рядом с ним, извлекая из него все, что он может дать и затем я чувствую, как он кончает. Он тяжело стонет, извергая свой источник жизни внутрь моего тела, хватает мою киску рукой и грубо прижимает меня к себе.
Мы ездим друг на друге верхом, отбирая друг у друга все, что можем. Моя голова соскальзывает с его плеча, и он глубоко целует меня, наши языки пробуют и облизывают. Когда он перекатывает нас обратно на бок, он выходит из меня, сперма капает мне на бедра, когда я поворачиваюсь к нему лицом.
Он прижимается губами к моему потному лбу.
— Спасибо.
— Я люблю тебя, — говорит он мне. — Если это то, что тебе нужно, я дам тебе это столько раз, сколько тебе понадобится.
Мы остаемся в постели большую часть дня, обнаженные и заключенные в объятиях друг друга. Если я не сплю, значит, я плачу.
Если я не плачу, значит, мы целуемся и прикасаемся друг к другу.
И если мы не целуемся и не прикасаемся друг к другу, значит, я сплю.
Цикл проходит круги по мере того, как проходят часы. В конце концов Деклан принимает душ, оставляя меня наедине с дождем, который еще не прекратился. Укутавшись в одеяла, я чувствую себя умиротворенной здесь, в гостиничном номере с Декланом, вдали от всего, что может причинить мне боль.
Жужжащий звук отвлекает меня. Я сажусь и оглядываю комнату, не уверенная, что это за шум. Затем, когда я замечаю свою сумочку на полу рядом со шкафом, меня осеняет. Я выскальзываю из кровати, опускаю руку за бумажник и хватаю свой мобильный телефон.
НЕИЗВЕСТНЫЙ, вижу я на экране телефона.
Я принимаю вызов.
— Алло?
— Привет, котенок.

Глава 29

Элизабет
— Мне казалось, я просила тебя не звонить мне. — Мой голос острый, как бритва, но я говорю тихо, потому что Деклан в душе.
— Я бы не позвонил тебе, если бы не был в отчаянии. Мне нужна твоя помощь, так что пришло время тебе слезть с коня и вспомнить, откуда ты родом, и людей, которые заботились о тебе.
Опускаясь на колени у стены рядом со шкафом, я отвечаю:
— Заботился обо мне?
— Кто помог Пику спасти тебя от твоих приемных родителей? Кто вел машину? Кто позволил тебе жить с ним?
— Давай проясним одну вещь: ты был другом Пика, а не моим.
— Ты собираешься мне помочь или нет?
— Нет. Как я уже сказала, ты умрешь, и у меня будет гарантия, что я смогу двигаться вперед, не оглядываясь через плечо.
— Ты тоже умрешь, — говорит он, и его слова застают меня врасплох.
— О чем ты говоришь?
— Это был единственный способ гарантировать, что я останусь в живых.
— О чем, черт возьми, ты говоришь? — Я стискиваю зубы, когда встаю.
— Ты думаешь, что управляешь этим шоу? Подумай еще раз. Может, ты и не ценишь мою жизнь, но я не хочу терять ее из — за такой чопорной сучки, как ты.
Я стараюсь, чтобы мой голос не дрожал.
— Что ты сделал?
— Я назвал им твое имя. Сказал им, что у тебя есть деньги. Так что у тебя нет другого выбора, кроме как помочь мне. В конце концов, твоя жизнь сейчас тоже на кону.
Шок и ярость, которые бурлят в моих венах — это безудержное топливо, и я даже не думаю о том, чтобы говорить тише, когда выплескиваю свою ярость.
— Ты, ублюдок!
Он смеется и говорит:
— В следующий раз не издевайся надо мной, когда я прошу о помощи, котенок.
Я вздрагиваю, когда дверь ванной распахивается и Деклан выбегает оттуда только с полотенцем, обернутым вокруг талии.
— Ты в порядке? — Его слова вылетают быстро. — Кто говорит по телефону? — Он не ждет моего ответа, когда берет его прямо у меня из рук. — Кто это, черт возьми, такой? — Он делает паузу, а затем протягивает телефон и переключает его на громкую связь.
— Она меня слышит? — Мэтт задает вопросы.
— Она тебя слышит.
— Они знают, что ты в Вашингтоне.
Как только он произносит эти слова, я протягиваю руку и заканчиваю разговор.
— Что, черт возьми, происходит, Элизабет? — свирепо требует Деклан.
Я рассказываю ему о Мэтте, о том, как он позвонил мне, когда мы вернулись в Лондон, и о ростовщике. А потом я говорю ему, что Мэтт продал меня, чтобы спасти свою жизнь.
— Теперь за мою голову назначена награда.
Ярость охватывает Деклана смертельным образом, что пугает меня до чертиков. Он стоит в полной тишине, буравя меня взглядом сверху вниз, и когда его ноздри гневно раздуваются, он ровным тоном выпаливает:
— Почему ты не сказала мне об этом раньше?
— Я думала, что справилась с этим. Я думала, все было под контролем.
— Ты неправильно думала, черт возьми! И теперь на тебя обрушился удар! — Его голос рикошетом отражается от стен, его шея покрывается красными пятнами от раскаленного добела гнева.
— Я просто расплачусь с ними, Деклан.
— Ты думаешь, это решит ситуацию с Мэттом? Легкость, с которой он смог распорядиться твоей жизнью — это не то, с чем можно шутить. И что произойдет, когда он попадет в беду в будущем? Ты действительно доверяешь ему, когда он говорит, что оставит тебя в покое после этого?
Деклан проводит рукой по своим мокрым волосам и меряет шагами комнату. Я наблюдаю, как закипают разочарование и жгучий гнев, и быстро принимаю решение.
— Я убью его, — говорю я слишком быстро и слишком нетерпеливо.
Деклан поворачивает ко мне голову с выражением ужаса на лице. Может быть, мне следует беспокоиться о том, как он отреагирует или что он подумает обо мне, узнав, что я могу так легко лишить кого — то жизни, но это не так. Деклан знает, что у меня за плечами три убийства. Черт возьми, у него самого их два. Он знает, какую смолу качает мое черное сердце. И когда он говорит, я знаю, что мы одно и то же — два монстра, связанные одной душой.
— Нет, — заявляет он. — Я убью его.
— Деклан, нет. Я не могу позволить тебе сделать это. Мэтт — моя проблема.
Он быстрыми шагами подходит ко мне.
— Я не позволю тебе убить кого — либо еще, ты слышишь меня? Я больше не хочу, чтобы твои руки были запятнаны кровью. Я позабочусь об этом.
— Деклан…
— Я не спорю с тобой об этом. Мое слово окончательное, — непреклонно заявляет он. — Собирай свой чемодан. Они знают, где мы находимся, так что мы убираемся отсюда к чертовой матери.
— Мы возвращаемся в Чикаго?
— Да. Сейчас мы решаем этот вопрос, а затем возвращаемся в Лондон, — говорит он. — Но послушай меня… деньги Беннета… мы перекладываем их на ростовщика. Мы не только наконец избавимся от этого, но и этого будет достаточно, чтобы заставить этих людей забыть о твоем существовании.
Тяжело сглатывая, я знаю, что в конечном счете это лучшее решение для нас. И теперь, в очередной раз, меня преследует мое прошлое, которое теперь вынуждает мужчину, которого я люблю, вести другую жизнь.
Деклан может запланировать вылет самолета на сегодня, и с учетом тех превратностей, с которыми мы сейчас сталкиваемся, у меня нет времени оплакивать потерю моего отца. Мы переезжаем в срочном порядке, убедившись, что наши вещи упакованы и готовы к отправке, прежде чем отправиться в путь.
Мы сидим, держась за руки, во время полета на самолете.
— Деклан, ты не обязан этого делать.
— Это не подлежит обсуждению.
Самолет приземляется, и мы едем прямо обратно в Лотос. Каждый шаг Деклана сделан целенаправленно, он не тратит впустую ни секунды.
Напряжение ужасающее, когда я наблюдаю, как Деклан достает пистолет, с которым он всегда путешествует. Он отпускает цилиндр и осматривает его, прежде чем закрутить и зафиксировать на месте.
— Деклан?
Кладя его плашмя на стол перед тем местом, где я сижу на диване, он смотрит на меня сверху вниз.
— Ты позвонишь ему со своего телефона.
— Номер, с которого он звонит неизвестный.
— Есть служба идентификации, которую я попросил Лаклана установить на твой телефон. Он улавливает номера из любых ограниченных вызовов, которые получает твой телефон.
Я достаю свой телефон, чтобы Деклан мог показать мне, где набрать номер, и несколькими простыми щелчками он появляется.
— Что я должна сказать?
— Ты скажешь ему, что ты здесь, в Чикаго, и хочешь покончить с этим сегодня вечером.
Уже больше двух часов ночи, и мой пульс учащается.
— Сейчас середина ночи.
Не обращая внимания на мои колебания, он продолжает инструктировать меня по всему, что мне нужно сказать.
— Ты все поняла?
Делая глубокий вдох, зная, что сейчас произойдет, я готовлюсь к неизбежному и набираю номер Мэтта.
— Алло? — говорит Мэтт после двух гудков.
— Это я.
— Откуда у тебя этот номер?
— Каждого можно отследить. Даже тебя, мудак, — говорю я ему, возвращая ему его слова с того момента, когда он впервые вступил со мной в контакт. — Я здесь, в Чикаго.
— Ты быстро передвигаешься.
— Ты хочешь жить, не так ли?
— Да.
— Я здесь, чтобы спасти твою жизнь, поэтому мне нужно, чтобы ты сделал это по — моему, — я тверда в своем тоне и немного шокирована, когда он держит рот на замке и слушает. — Я не хочу никаких просчетов или того, чтобы ты жадничал на мне. Мы встречаемся сегодня вечером. Ты должен позвонить Акуле, чтобы он встретил нас. Я сделаю перевод со своего телефона и подожду, пока мы не получим подтверждение со счета Акулы о том, что деньги были успешно переведены.
— Приходи одна. Последнее, что мне нужно, это чтобы твой парень облажался, потому что он не может сохранять хладнокровие.
— Не волнуйся. Я буду одна, — лгу я. — У тебя есть десять минут, чтобы перезвонить мне и сообщить место нашей встречи.
Я вешаю трубку прежде, чем он успевает ответить, и смотрю на Деклана. Он улыбается.
— Хорошая девочка.
Он садится рядом со мной, пока мы ждем в затемненной комнате, единственным источником света является лампа на столике у входа. Деклан кладет руку мне на плечо, и когда я поворачиваю к нему голову, он смотрит на меня расширенными глазами, обнажая дьявола внутри. Он — творение моего чудовища.
Я касаюсь его лица, и он целует меня с ядовитой страстью, прежде чем оторваться от меня, когда мой телефон вибрирует на деревянном столе.
— Да? — Я отвечаю.
— Двадцать минут. Железнодорожная станция Метра. Встречаемся под эстакадой Рузвельта.
— Сколько их придет?
— Только я и Марко, Акула.
— Двадцать минут.
Я отключаю звонок и говорю Деклану, где мы встречаемся. Он хватает свой пистолет, а затем идет к шкафу у входа, где находится сейф. Я слышу гудки клавиатуры, когда он вводит код, и когда стальная дверь захлопывается, он возвращается с другим револьвером.
— На всякий случай, — говорит он, протягивая мне пистолет.
Он тяжелый и холодный в моей руке, и когда я отпускаю цилиндр, я вижу, что все патроны заряжены.
— Ты знаешь план?
Я киваю.
— Скажи мне.
— Я знаю план.
— Ты не должна доставать свой пистолет без крайней необходимости, хорошо?
Кровь быстро разливается по моему телу, и когда я засовываю пистолет за задний пояс брюк, я опускаю топ и натягиваю пальто, чтобы скрыть его.
— Готова?
— Да, — говорю я ему, а затем вхожу в его объятия за утешением и силой. Он обнимает меня, целует в макушку и уверяет, — Мы будем придерживаться плана, и когда все закончится, мы сможем вернуться домой, хорошо?
— Давай покончим с этим.
Деклан идет первым, оставляя меня позади, пока я не получу его сигнал. Я с тревогой жду, пока он пойдет выключать камеры слежения. После нескольких минут расхаживания по комнате звонит мой телефон.
— Я в своем кабинете, — заявляет он.
Я быстро спускаюсь к нему, и мы выходим из здания через задние коридоры, которые ведут в гараж. Не успеваю я оглянуться, как мы уже несемся по улицам Чикаго по пути к реке.
Поездка напряженная. Вообще не произносится никаких слов. Мы оба знаем свои роли и то, что мы должны делать.
Сворачивая на железнодорожную стоянку, Деклан выключает свет. Все погружается во тьму, когда мы пробираемся сквозь ряды вагонов поезда. Когда мы подходим ближе к воде, я замечаю Мэтта с высоким мужчиной, с накачанными мускулами.
— Это он, — шепчу я.
Деклан останавливает машину и выключает ее.
— Ты готова?
Наши взгляды встречаются.
— Да.
В тот момент, когда Деклан открывает свою дверь, Мэтт достает пистолет и стреляет. Это неудачный выстрел, но он переводит меня в режим мгновенной защиты. Не теряя ни секунды, все пистолеты обнажаются во вспышке хаоса.
— Какого хрена, Элизабет? — Мэтт кричит, но я сосредотачиваюсь на автомате, который Марко нацелил на меня, в то время как Деклан делает Мэтта своей целью.
Так много слов произносится в одно и то же время, когда внутри меня загораются искры страха.
— На колени, — орет Деклан.
— Пошел ты! — Мэтт откидывается назад.
Вокруг меня царит безумие, но моя единственная точка концентрации находится прямо передо мной — Марко и его пистолет.
— Элизабет, — раздается сзади обеспокоенный голос Деклана, на что я отвечаю ровным голосом:
— Я в порядке.
— Что, черт возьми, с тобой не так? — Акула набрасывается на Мэтта, ругая его, в то время как он держит свой пистолет направленным на меня.
— Марко, — приветствую я сильным голосом, нуждаясь в том, чтобы он видел во мне не что иное, как женщину, полностью контролирующую ситуацию. Он на добрый фут выше меня, и луна отражается от его блестящей лысины. Он чертовски пугающий, но я отказываюсь показывать это.
— Я не собираюсь валять дурака сегодня вечером. Тот факт, что мой пистолет направлен на вас, является простым результатом того, что ваш клиент выстрелил из своего пистолета. Очевидно, он такой же тупой, каким выглядит, потому что без нас вы не получите своих денег, и он покойник.
С пистолетом Марко, направленным на меня, я инструктирую:
— Тебе нужны деньги от этого засранца, и я намерена покрыть его часть вместе с достаточным количеством, чтобы ты забыл, что эта ночь вообще произошла. Но мне нужно, чтобы ты убрал свой пистолет в кобуру. Ты сделаешь это и мой тоже выйдет из игры. Но тебе тоже нужно взять это маленькое дерьмо под контроль.
— Ты девушка в моем вкусе. Элизабет, верно?
— Это все не надо тебе, я здесь не для того, чтобы заводить друзей.
— Ты мне нравишься, — говорит он, прежде чем снять с меня прицел и махнуть рукой в сторону Мэтта.
— Ты гребаный идиот! — Он ругается, а затем нажимает на спусковой крючок, посылая пулю прямо в ногу Мэтта, в одно мгновение сбивая его с ног. Марко и глазом не моргнул, когда убрал пистолет в кобуру и повернулся ко мне, в то время как Мэтт закричал в агонии.
Я смотрю, как Деклан подбирает пистолет Мэтта, прежде чем я оглядываюсь на Марко и засовываю свой пистолет за пояс брюк.
— Я даю тебе слово, что у нас нет намерения причинить тебе что — либо плохое. Вон тот мужчина, — говорю я ему, кивая головой на Деклана. — Он не слишком доволен тем, что твой клиент подверг меня опасности. Итак, позволь мне рассказать тебе, как пройдет эта ночь. Ты даешь мне номер счета, на который ты хочешь, чтобы я перевела деньги. Я предлагаю, чтобы это был любой оффшорный счет, который у тебя, без сомнения, есть, потому что я намерена перевести на него чертову уйму денег. Потом мы ждем, когда деньги будут переведены, мой друг с пистолетом собирается преподать Мэтту урок. Пожалуйста, смотри, но я оставляю этот выбор за тобой. Потом я планирую пойти домой и немного поспать.
Мои приказы относятся к делу.
— Ты молодец, — делает он комплимент.
— Я ввязалась в достаточное количество мошенничеств за одну жизнь.
— Элизабет! — в голосе Мэтта слышен ужас. — Что, черт возьми, здесь происходит?
— Заткнись нахуй, придурок! — Деклан кричит, и когда я смотрю на Мэтта через плечо, я говорю ему с улыбкой:
— Кто теперь пизда?
— Пожалуйста, чувак. Не убивай меня!
Деклан подходит ближе и прижимает дуло пистолета ко лбу Мэтта.
— Я сказал тебе заткнуться на хрен.
Мэтт продолжает хлопать своим жалким ртом, умоляя Деклана сохранить ему жизнь, но я поворачиваюсь обратно к Марко.
— Давай ускоримся, у меня был долгий день.
— Мой телефон у меня в кармане, — говорит он мне, чтобы я не подумала, что он тянется за оружием.
— Я достану его, я никому не доверяю.
Я вытаскиваю его и отдаю ему, прежде чем забрать свой собственный телефон. Я жду, пока он откроет банковский счет, который он хочет использовать для перевода. Он продолжает предоставлять всю информацию, которая мне нужна для проведения перевода, и как только все коды страны и номера введены, мы ждем доставки. Банковскому счету Марко требуется около пятнадцати минут, чтобы обновить и отразить депозит.
— Твою мать! — На его лице появляется удовлетворение, когда он видит количество нулей в транзакции.
— Мы здесь закончили?
Его глаза встречаются с моими, и он засовывает свой телефон обратно в карман.
— Сделано и забыто.
— Марко, давай, чувак! Не оставляй меня здесь, — умоляет Мэтт, превозмогая боль в окровавленной ноге.
— Я не ухожу. Во всяком случае, пока. — Марко отступает, и когда я оборачиваюсь через плечо, чтобы посмотреть на него, он поправляет свое пальто и говорит:
— Не могу испачкать свое новое пальто, — подмигивая.
Когда я снова сосредотачиваюсь на Мэтте, его глаза выходят из-под контроля, поскольку он продолжает умолять.
— Давай же! Я клянусь тебе, я оставлю тебя в покое, Элизабет. Не стреляй в меня.
— Ты пожертвовал моей жизнью, чтобы сохранить свою, а теперь умоляешь меня спасти тебя? Тебя нельзя спасти, Мэтт. Ты всегда был таким.
— Это я, Элизабет! Давай же! — Его тело дрожит от неумолимого страха. Его лицо покрывается слоем пота.
— Единственное, что я должна тебе перед тем, как ты умрешь — это поблагодарить тебя.
— Что за хуйня?
— Спасибо тебе за то, что дал мне спичку в ту ночь, когда мы сожгли Карла и Бобби. Это лучший подарок, который ты мне когда-либо дарил.
— Ты облажался в тот момент, когда подверг ее жизнь опасности, — голос Деклана гортанный, его глаза безжалостны.
— Не делай этого, чувак. Пожалу…
Выстрел.
Кровь Мэтта брызжет мне на лицо и одежду, когда треск выстрелов эхом разносится по ночи. Его тело рушится, когда темная кровь льется из отверстия в его голове. Ошметки его мозга усеивают гравий, окружающий нас. Деклан встает над его неподвижным телом, направляет пистолет вниз и…
Выстрел.
Выстрел.
Сквозь звон в ушах я слышу далекий голос Марко:
— Это будет чертовски трудно убрать, — за которым следует хруст камней под его ногами и хлопок дверцы его машины. Шины его внедорожника катятся по камням железнодорожной станции, а потом он исчезает.
Деклан остается неподвижным над мертвым телом Мэтта, он хладнокровный феникс, больше не тот человек, которым он был когда-то, когда я встретила его в Чикаго. Он — творение моего чудовища, навсегда изменившееся в результате моей безумной души. Он влюбился в дьявола, когда влюбился в меня.
Когда его взгляд перемещается на меня, я подхожу к нему, хватаю его залитое кровью лицо и подтверждаю:
— Я люблю тебя, — прежде чем поцеловать его сквозь металлический привкус смерти.

Глава 30

Элизабет
— По крайней мере, ты должна была его увидеть. Ты всегда говорила, что сделаешь все, чтобы вернуть его еще хотя бы на секунду. У тебя есть это и даже больше.
— Это все еще больно.
— Я знаю.
Пик крепче обнимает меня, когда я кладу голову ему на грудь. Он был со мной с тех пор, как Деклан ушел раньше, чтобы навестить Лаклана. Я не могла встать с постели с тех пор, как мы вчера вернулись в Лондон. Все остановилось, когда мы сели в самолет в Чикаго. Внезапно больше ничто не отвлекало, и тяжесть последних нескольких дней обрушилась на меня.
Мне грустно.
Я скучаю по своему отцу.
— Тем не менее, он жив.
— Предполагается, что это хорошо?
Его пальцы перебирают мои волосы, в то время как я сжимаю комок его белой рубашки, который впитывает аромат его сигарет с гвоздикой.
— Что ты имеешь в виду?
— Я имею в виду, если его жизнь наполнена агонией, которую, как он сказал мне, он несет с собой каждый день, разве смерть не была бы лучше? Этот мир заставляет людей терпеть невероятную боль. Как будто мы все кучка мазохистов, потому что продолжаем выбирать жизнь, а не смерть.
— Это нездоровая мысль.
— Но это правда, верно? — Я запрокидываю голову, чтобы посмотреть на его красивое лицо — молодое и свободное от стресса. — Ты чувствуешь что-нибудь сейчас, когда ты…
— Мертв? — спрашивает он, подбирая слово, которое слишком больно произносить.
— Я скучаю по тебе, но это не похоже на то, что было, когда я был жив. Это трудно описать. Так или иначе, я всегда спокоен, даже несмотря на то, что скучаю по тебе.
— Скучать по тебе мучительно.
— Я хотел бы отнять это у тебя, но тебе есть ради чего жить. У тебя есть жизнь с Декланом. Он добр к тебе. Он защищает тебя. Для него нет границ, когда дело доходит до твоей защиты — он сделает все, что угодно.
Я подвигаюсь, чтобы сесть в кровати, и когда Пик делает то же самое, мы оказываемся лицом друг к другу.
— Ты злишься из — за того, что мы сделали с Мэттом?
— Нет. Я согласен с Декланом, все ставки были отменены в тот момент, когда этот ублюдок поставил на кон твою жизнь.
Я смотрю ему в глаза и делаю глубокий вдох, прежде чем сказать ему:
— Я не знаю, что бы я когда-нибудь делала без тебя.
Его рука приближается к моему лицу, и я замечаю, как в его глазах появляется напряженное выражение.
— Ты думаешь, я воспользовался тобой?
— Что?
Он на мгновение опускает голову, прежде чем посмотреть на меня и, наконец, впервые озвучивает то, что я всегда знала.
— Я был влюблен в тебя всю свою жизнь.
Его глаза стекленеют, наполняются слезами, и он говорит мне:
— Все, чего я хотел, это сделать тебя счастливой. Независимо от того, о чем ты просила меня, я давал это тебе — даже когда знал, что это неправильно.
— Ты не воспользовался мной, Пик. — Я убираю его руку со своей щеки и держу ее в своей. — Это была я. Я воспользовалась тобой. Я знала, что ты был влюблен в меня, и я использовала это, чтобы украсть у тебя. Я взяла твою любовь и использовала ее, чтобы успокоить свою боль. И мне так жаль, что я так играла с твоими эмоциями.
— Не извиняйся.
Он заключает меня в объятия, и пока мы обнимаем друг друга, я спрашиваю:
— Ты все еще чувствуешь то же самое ко мне?
— Нет.
— Тебе больно видеть меня с Декланом?
Ослабляя хватку, он отстраняется и проводит ладонями по моим рукам.
— Нет. — он берет меня за обе руки, и мы садимся лицом к лицу на кровати. — Я люблю тебя, я всегда буду любить, и ничто никогда этого не изменит. Но что — то случилось, когда я умер. То, как я любил тебя, изменилось. Я знаю, что Деклан тебе подходит. Он способен любить тебя и заботиться о тебе так, как я никогда бы не был способен. Видя вас двоих вместе, я успокаиваюсь. Я знаю, что у тебя все будет хорошо в этой жизни благодаря ему.
— Ты и Деклан — лучшее, что когда-либо случалось со мной в этой дерьмовой жизни.
— И ты — лучшее, что когда-либо случалось со мной, когда я был жив. И Деклан — это лучшее, что случилось со мной после моей смерти, потому что он дает тебе все, что я хотел, но не смог. Ты — лучшая часть меня, понимаешь?
Я смотрю в глаза моего спасителя, и, хотя мне хотелось бы повернуть время вспять и не нажимать на курок, по крайней мере, я знаю, что он перешел в лучшее место. И теперь, после своей смерти, он продолжает служить мне в этом порочном мире. Он утверждает, что только Деклан обеспечивает мою безопасность и комфорт, но именно они оба вместе создают эликсир, который может стать моим спасением.
Деклан
Я ненавижу, что мне пришлось оставить Элизабет в квартире, но я не чувствую себя в безопасности в этой ситуации, когда рядом с ней Лаклан. Между его звонками Камилле и инсинуациями моего отца о том, что Лаклан утаивает от меня информацию, доверие теперь пронизано неопределенностью.
Я — искрящийся фитиль, болтающийся над бензином, когда я направляюсь к его отелю. Разгоряченный вчерашним убийством, я не смог подавить злобного зверя внутри себя. Это плевок в мою сторону — решать мою собственную нерешенную проблему — так, как я справился с проблемой Элизабет ради нее. Но я сделаю все возможное, чтобы обеспечить безопасность Элизабет. Я не смог защитить ее от того, что Мэтт нанес ей удар — я больше не потерплю неудачу.
Засунув пистолет в кобуру под пиджаком, я выхожу из лифта и направляюсь вниз, в его комнату. После пары быстрых ударов дверь открывается, и я выхватываю свой пистолет, направляя дуло в лоб Лаклана. Я использую силу пистолета, чтобы втолкнуть его в комнату, а затем пинком захлопываю дверь.
— Что за черт? — его широко раскрытые глаза полны неподдельного ужаса и боязни.
Я поддерживаю его, когда он поднимает руки в знак капитуляции, и когда он падает обратно на стул, я злобно шиплю:
— Я собираюсь дать тебе еще один шанс сказать мне, какого хрена ты делаешь, разговаривая с Камиллой и моим отцом, прежде чем я пущу пулю тебе в голову. Ты видел, как я делал это раньше, так что не сомневайся, я сделаю это снова.
— То, что я сказал тебе, было правдой, — его слова дрожат так же, как и его руки.
— И теперь я требую всей правды.
Я поднимаю большой палец и нажимаю на курок, досылая патрон в патронник, и он поддается страху, как киска шлюхи.
— Господи! Ладно! Ладно!
— Я не валяю дурака!
— Черт, ладно. Пожалуйста, расслабься с пистолетом, чувак, — выпаливает он в панике. — Я расскажу тебе все, просто…
— Начинай говорить! — Мой голос — чистый яд, и он в ужасе извивается, сползая на стул. — Сейчас же!
— Я краду у Кэла, — мгновенно выпаливает он.
— О чем, черт возьми, ты говоришь?
— Я… Это… Дело в том, что…
— Черт возьми!
— Я, блядь, не могу думать, когда пистолет приставлен к моей голове! — орет он из своего ссутулившегося положения в кресле, и я отвожу пистолет назад, держа его нацеленным на него. Его глаза ни на секунду не отрываются от моего оружия. Я стою в нескольких футах позади и наблюдаю, как он неуклюже садится.
— Начинай говорить.
— Камилла позвонила мне, когда твоего отца арестовали. Когда она поняла, что против него собраны улики, она поняла, что останется без гроша в кармане. Она позвонила мне, рассказала о своем безумном плане присвоения его денег. Она все это спланировала заранее. Сказала мне связаться с ним. Она полагала, что он будет отчаянно нуждаться в ком — то на своей стороне, и, если не считать того, что у нас были неприятности, когда я узнал о них двоих, я был, по сути, человеком, которому он полностью доверял в течение многих лет.
— Быстрее.
— Я связался с ним с помощью Камиллы, и не успел я опомниться, как он захотел, чтобы я присматривал за тобой, и именно тогда я начал сообщать ему о тебе, — признается он.
— Ты рассказала ему об Элизабет?
— Да.
— Переходи к той части, которая спасет тебе жизнь, и избавь меня от головной боли по уборке после твоего убийства, — угрожаю я.
— Камилла убедила его доверить мне отмывание его скрытых активов через ваш благотворительный фонд. Она поклялась, что мы разделим это пополам, но у меня были свои планы. Я клянусь тебе, что никогда не пропускал эти деньги ни через один из твоих бизнесов.
— Где это? — спросил я.
— На вечеринке в Макао.
Я снимаю курок и опускаю пистолет, и Лаклан опускает руки и испускает тяжелый вздох облегчения.
— Я никогда не лгал, когда уверял тебя в своей преданности. Ты и Элизабет, но никогда твой отец, и если это проблема для нас, тогда…
— Это не проблема. С ним покончено, — говорю я ему, а затем улучаю момент, чтобы осознать тот факт, что этот человек взял на себя смелость подорвать репутацию моего отца и его девушки ради финансовой выгоды во имя мести.
— Вот почему Камилла продолжает звонить. Я должен был заставить ее поверить, что мы идем на поправку и работаем вместе, но только на днях я получил известие, что ему предъявлено обвинение. Это только вопрос времени, когда он признается. Он знает, что в тюрьме ему безопаснее, чем на свободе. Если он допустит, чтобы это дошло до суда, не будет иметь значения, выиграет он или проиграет — он покойник.
Он прав. Я знаю, что его признание своей вины, чтобы избежать судебного разбирательства, будет неизбежным. Судебный процесс означал бы появление свидетелей и передачу имен. Это был бы он, повернувшийся спиной к тем, на что способен только человек, желающий смерти. Вот почему я отказываюсь позволять Элизабет волноваться из — за того, что ее преступления раскрыты.
— Мне нужно, чтобы ты вернулся. Ты сказал, что деньги были на вечеринке? — Я спрашиваю. — Я не специалист в мире хищений, поэтому мне нужно, чтобы ты рассказал мне, что происходит. Больше не морочь мне голову.
— Работая в мире финансов всю свою жизнь, я познакомился с горсткой изворотливых людей. Один из них смог нанять меня на вечеринку в Китае. За двадцатипроцентную плату он обменивает мои наличные на покерные фишки. Учитывая, что Макао является мировой столицей казино, а в Гонконге так много посредников, которые готовы переводить средства куда угодно, не задавая лишних вопросов, это был мой самый безопасный вариант.
— Что происходит с фишками?
— Мой спекулянт немного играет в азартные игры, а затем обналичивает их вместе с законными фишками других игроков. Затем бухгалтер казино регистрирует мои деньги как выплаченный выигрыш.
— Куда уходят деньги?
— Средства переводятся по безналичному расчету таким образом, что пересекают несколько границ, чтобы затруднить их обнаружение.
— Объясни, — требую я, желая точно знать, как он планирует перевести то, что, как я предполагаю, составляет миллионы.
— Например, — продолжает он, — деньги могут оказаться в американском трасте, управляемом подставной компанией на Большом Каймане, принадлежащей другому трасту на Гернси со счетом в Люксембурге, управляемому швейцарским, сингапурским или карибским банкиром, который не знает, кто владелец. По сути, это вихрь.
— Ты когда-нибудь собирался мне сказать?
Он наклоняется вперед, упираясь локтями в колени, а затем смотрит на меня снизу-вверх.
— Нет никакого способа ответить на это. Если я скажу «да», ты подумаешь, что я лжец. Если я скажу «нет», ты подумаешь, что я лгу из — за того простого факта, что я никогда тебе этого не говорил. Но, если тебе нужно подтверждение того, в чем заключаются мои интересы, тогда я предоставлю тебе счета. Видишь ли, деньги были просто бонусом к тому, что Камилла приземлилась на задницу, бедная и одинокая. Последнее было краеугольным камнем.
Проверяя его, я щелчком открываю ствол и высыпаю пули. Я подхожу к нему, кладу пистолет на стол и говорю ему:
— Мне нужны все счета.
— Сейчас?
— Сейчас.
Он встает и подходит к своему ноутбуку рядом с моим незаряженным пистолетом. Я следую за ним, и когда он садится в рабочее кресло, я встаю у него за плечом. Я наблюдаю, как он обходит Интернет и получает доступ к глубокой паутине через Tor, которая является анонимной сетью, гарантирующей, что ничто из того, что он делает, не будет отслежено. После нескольких быстрых нажатий на клавиатуру начинают просачиваться цифры и коды.
— Вот так, — говорит он, а затем указывает на экран, объясняя, — в этой колонке перечислены коды стран, а здесь перечислены номера счетов и маршрутов, а в этой колонке здесь…
— Закрой это.
Он смотрит на меня в замешательстве, но делает, как я велю, и переходит к выходу из системы. Я удовлетворен тем, что без угрозы применения силы он передал всю информацию без малейших колебаний.
— Мне не нужны его деньги. Ты можешь делать с ним все, что захочешь.
Лаклан закрывает крышку своего ноутбука, поднимает пистолет, берет с пола одну пулю и вставляет ее в один из цилиндров. Затем он крутит его, прежде чем зафиксировать на месте.
— Вот, — говорит он ровным тоном, протягивая мне пистолет, — Я бы принял пулю за Элизабет. Ты, с другой стороны… Мне нужно успокоиться после того, как ты приставил дуло к моей голове, но я бы тоже принял пулю за тебя. Ты хочешь, чтобы я доказал тебе свою преданность?
Он делает пару шагов назад.
— Нажми на курок.
Здравомыслящий человек поверил бы ему на слово, но для меня этого жеста недостаточно, не после всего, что поставило под угрозу мою жизнь и жизнь Элизабет. Она слишком драгоценна, чтобы принимать чьи — либо слова за чистую монету. Итак, я вытягиваю руку перед собой, но с небольшой поправкой, которую Лаклан не сможет обнаружить, я отмечаю его правую руку как свою цель.
Он предложил этот тест на честность, и когда я взвожу курок, я кладу палец на спусковой крючок и выполняю его до конца.
Я нажимаю и стреляю, но все, что слышно — это щелчок от закругления патронника.
Лицо Лаклана вытягивается, он ошеломлен тем, что я нажал на курок, а затем испытывает облегчение, когда понимает, что его игра в русскую рулетку только что закончилась в его пользу. Он падает обратно в кресло, пока я убираю пистолет в кобуру. И теперь, когда у меня есть подтверждение того, что единственной причиной, по которой он скрывал от меня информацию, было желание поиметь Камиллу и моего отца, я поворачиваюсь и иду к двери.
— Зайди попозже сегодня днем. Элизабет была бы рада видеть тебя теперь, когда мы вернулись, — говорю я, не оборачиваясь.
А потом я ухожу.

Глава 31

Деклан
Элизабет все еще спит в постели, когда я возвращаюсь домой после долгого дня встреч. Дни похожи друг на друга. У нее разбито сердце, и она пытается справиться с потерей отца во второй раз в своей жизни, поэтому я не хотел давить на нее слишком сильно. Но я волнуюсь. Она жила в тенях тьмы с тех пор, как мы вернулись из Штатов. Однако меня беспокоит нечто большее, чем хандра. После моего разговора с Лакланом на днях я пришел домой и услышал ее голос, доносящийся из спальни. Но она была там одна. Когда я открыл дверь, то увидел, что она плакала, поэтому решил не расспрашивать ее.
Мне приходится напоминать себе, какая она все еще хрупкая. Это было не так давно, когда она полностью сломалась после того, как узнала о своей матери, и ей пришлось принимать лекарства. С той ночи она пережила всего несколько эпизодов, но ни один из них не был таким масштабным.
Подойдя к краю кровати, я наблюдаю за тем, как она мирно спит. У нее мягкое лицо и ровное дыхание. Я провожу тыльной стороной пальцев по ее щеке, чувствуя тепло ее гладкой кожи. Наконец — то я могу смотреть на нее без того, чтобы прошлое подпитывало мою ненависть к ней. Я больше не хочу причинять ей боль и страдание. Я больше не хочу наказывать ее.
То, что я увидел ее с отцом, помогло залечить раны, которые она нанесла своим обманом. Впервые я увидел сквозь все стены, которые она возводила всю свою жизнь, саму суть того, кто она есть. Наблюдая за ней вместе с ним, слушая их истории и узнавая о том, какой она была маленькой девочкой, я внезапно увидел ее насквозь, и я, наконец, смог увидеть чистоту и мягкость, которые скрывались за годами, которые ожесточили ее.
Я позволяю ей поспать, а сам иду в шкаф, чтобы повесить свой пиджак, и когда я иду в ванную, чтобы ополоснуть лицо холодной водой, я понимаю, что забыл захватить полотенце для рук. Закрыв кран, я захожу в туалетную комнату и достаю полотенце из шкафчика для белья. Именно тогда я смотрю вниз и замечаю, что что — то лежит на дне унитаза. Я включаю свет и обнаруживаю, что это крошечная голубая таблетка, наполовину растворенная в воде.
Я подхожу к ее раковине и беру бутылочку с рецептом, чтобы убедиться, что это та же таблетка.
Она лгала мне.
Я должен задаться вопросом, почему она выбросила таблетку, вместо того чтобы принять ее, ведь ей нужно принимать их каждый день.
Возвращаясь в спальню, я сажусь на край кровати, где она все еще спит. Прогиб матраса подо мной заставляет ее пошевелиться и проснуться. Ее глаза распахиваются, и я осторожно беру ее за руку.
— Ты долго спала? — спросил я.
Она смотрит на часы на прикроватном столике и отвечает:
— Не слишком долго. Как прошел твой день?
— Суетливо. А как насчет твоего?
Она вздыхает, когда садится и снова откидывается на спинку кровати.
— Так же, что и днем ранее.
— Ты не забыла принять сегодня свою таблетку?
— Да, — отвечает она с любопытным выражением на лице. — Почему ты спрашиваешь?
— Ты знаешь, как важно принимать их каждый день, не так ли?
Раздражение окрашивает ее глаза.
— Да, Деклан. Я знаю. Зачем ты мне это рассказываешь?
— Потому что я хочу, чтобы ты заботилась о себе.
— Я забочусь.
— Тогда скажи мне, почему твоя таблетка на дне унитаза.
Ее глаза вспыхивают, расширяясь на мимолетную секунду, но я улавливаю это.
— Ты не хочешь объяснить мне, почему?
Ее горло сжимается, когда она с трудом глотает, и она медленно качает головой. Она напугана.
— Как давно ты этим занимаешься?
— Я могу сама о себе позаботиться. Мне не нужно, чтобы ты воспитывал меня, — огрызается она.
Я повышаю голос, требуя:
— Как долго?
— Я в порядке. Они мне не нужны.
— Как долго, Элизабет?
Она делает глубокий вдох, собираясь с духом, чтобы сразиться со мной, когда признается:
— С тех пор, как я их получила.
Я стискиваю зубы в попытке умерить свой гнев, и когда она замечает смену моего настроения, она пытается уговорить меня.
— Деклан, я в порядке.
— Ты не в порядке.
— Я в порядке.
— Я слышал, как ты с кем — то разговаривала прошлой ночью, но здесь никого не было, — говорю я, окликая ее.
— О чем ты говоришь?
Я встаю и отступаю на несколько шагов, чувствуя, как растет мое раздражение. — Ты была в этой комнате с закрытой дверью. Ты с кем — то разговаривала. Кто это был? И не смей кормить меня ложью.
Ее взгляд устремляется в угол комнаты, и когда я перевожу взгляд на окно, где она сосредоточена, правда поражает меня.
Пик.
Я поворачиваюсь и делаю несколько шагов по направлению к ней.
— На что ты смотришь?
Ее глаза, теперь наполненные слезами, снова переводятся на меня.
— Мне нужно, чтобы ты поговорила со мной, — умоляю я, снова садясь на кровать рядом с ней. — Это твой брат? Ты снова с ним встречаешься?
Элизабет
— Не лги ему.
Я окончательно поймана. Он собирается сбежать теперь, когда знает, что я сумасшедшая и что я лгала ему. Паника пронзает мое тело, когда Деклан пристально смотрит на меня.
— Поверь мне, Элизабет. Доверься мне настолько, чтобы рассказать.
Он берет мои руки в свои, и я вижу, как его переполняет беспокойство.
— Так вот на кого ты смотришь? Он здесь?
Я закрываю глаза, боясь, какой будет его реакция, но я не могу спрятаться от правды, которую он теперь знает. Мои руки дрожат в его руках, когда я, наконец, киваю головой в знак согласия.
— Он здесь?
Я снова киваю, и когда набираюсь смелости открыть глаза, признаюсь:
— Он мне нужен.
— Детка, — выдыхает он, обхватывая мою щеку одной рукой. — Ты не можешь так поступить с собой. Это вредно для здоровья, а ты мне нужна здоровой.
— Но… он мой брат.
— Он мертв.
Я моргаю, и по щекам текут слезы.
— Я знаю это. Но он все еще нужен мне.
— Нуждайся больше во мне.
Его слова выдают неуверенность, о которой я и не подозревала. Я смотрю в его глаза, по — настоящему смотрю — и вижу то, чего никогда раньше не видела — неуверенность в себе. Зелень в его глазах становится ярче, создавая эффект непролитых слез, которые грозят пролиться.
— Ты действительно нужен мне, — говорю я ему.
— Этого недостаточно.
— Не смей выбирать меня, а не его.
Я поворачиваюсь обратно к Пику, в то время как Деклан не сводит с меня глаз.
— Это должно закончиться, Элизабет. Ты должна начать принимать свои таблетки. Мне необходимо, чтобы ты была здоровой.
Я не смотрю на него, когда он говорит это, вместо этого я сосредотачиваюсь на Пике, и у меня текут слезы.
— Он прав.
— Нет.
Пик подходит ко мне и заползает на кровать, садясь с другой стороны от меня, напротив Деклана.
— Нет! — горячо повторяю я, чувствуя, как волокна моей души разрываются на части.
— Ты не можешь продолжать так цепляться за меня.
— Но ты мне нужен.
— Я больше не могу позволить тебе так поступать с собой, — говорит Деклан, и когда я оглядываюсь на него, я плачу,
— Но он мне нужен.
— И ты мне нужна. Ты должна отпустить его, — настаивает он. — Ты должна принять свои таблетки и поправиться.
Я снова поворачиваюсь к Пику, и когда я это делаю, Деклан прерывающимся голосом добавляет:
— Как бы сильно он ни был нужен тебе, ты нужна мне больше.
— Я не хочу терять тебя, Пик.
— Все будет хорошо.
— Это не нормально. Все это не в порядке.
— Пришло время отпустить меня.
Его просьба превращает кусочки моего сердца в пепел. Я чувствую это — обжигающий жар и волдыри внутри меня, и, кажется, я не могу плакать достаточно сильно, чтобы умерить пламя. Как мне отпустить его, когда я не знаю, как прожить без него и дня?
— Не оставляй меня! — Я отчаянно всхлипываю.
— Детка, меня убивает то, что я вижу тебя такой, — говорит Деклан, останавливаясь рядом со мной.
— Попрощайся со мной, Элизабет.
Мое лицо искажается, когда агония от потери брата навсегда сжимает мое сердце, парализуя желудочки. Слезы текут по моим щекам, режа меня, как осколки льда.
— Не оставляй меня.
— Ты самая лучшая сестра, какая только может быть у кого — либо, и мне так повезло, что ты была моей.
— Не смей прощаться, Пик.
— Посмотри на Деклана. Посмотри, что мы с ним делаем.
Я поворачиваюсь в сторону и вижу, что Деклан одной рукой обхватывает голову, а другой держится за меня, и он плачет.
О, боже мой, он плачет.
— Деклан, пожалуйста, не пла…
— Ты нужна мне, — отчаянно умоляет он.
— Мы не можем продолжать это.
Я смотрю, как слезы текут по лицу Деклана, и это удар под дых — видеть, как сильно ему больно. Человек, который никогда не ломался, теперь рушится передо мной — из — за меня. Каждая его слеза — это трещина в моем разбивающемся сердце, прокладывающая себе путь глубже в нежные ткани.
Я не могу так с ним поступить.
Я люблю Пика. Он жертвовал собой снова и снова, всей своей жизнью, просто чтобы защитить меня и нет слов, чтобы выразить, как много он значит для меня. Но теперь моя очередь защищать. И именно о Деклане мне нужно заботиться, потому что он нужен мне сильным, чтобы он мог заботиться обо мне в ответ.
Как бы сильно это меня ни убивало, я копаюсь глубоко во всех своих загноившихся ранах, чтобы найти в себе силы попрощаться.
— Я никогда бы не выжила в этом мире без тебя, Пик.
— Но ты все — таки выжила. И с тобой все будет в порядке без меня.
— Я люблю тебя.
— Мне нужно, чтобы ты пообещала мне, что будешь слушаться Деклана, что начнешь принимать свои таблетки и станешь здоровой.
Он непреклонен, и я даю ему слово, несмотря на напряжение в горле.
— Я обещаю.
Я наблюдаю, как его плотная фигура становится прозрачной, и плачу еще сильнее.
— Я люблю тебя.
— Пик!
Непрозрачность переходит в облачность.
— Я буду скучать по тебе.
— Я тоже буду скучать по тебе.
Облачность исчезает в небытие.
И когда стойкие испарения его запаха рассеиваются, я падаю в объятия Деклана.
— Он ушел, — плачу я, страдая от свежезажитых ран, которые кровоточат внутри меня. — Люблю тебя до такой степени, что это причиняет боль, но я наслаждаюсь этой болью, потому что она напоминает мне о том, что то, что у нас есть, так глубоко сидит во мне. И я клянусь тебе, я никогда не перестану любить тебя.
Я вытираю дорожку слез с его лица.
— Скажи мне, что тебе тоже больно любить меня.
Обхватив ладонями его подбородок, чтобы почувствовать его щетину на своих ладонях, я отдаю ему самую чистую часть себя.
— В этом мире нет никого, ради кого я могла бы причинить больше боли. Пик помог мне выжить, но именно ты помогаешь мне жить. Я никогда не могла этого сделать, пока не появился ты.
И в безумии сердечной боли и глубокой любви Деклан принимает меня как свою, обнимает меня, трахает меня, исцеляет меня. Слезы не перестают литься из моих опухших глаз, когда я открываю свое сердце и позволяю Деклану свободно забраться внутрь и полностью завладеть всем из чего я сделана.
Я больше не знаю, где заканчиваюсь я и начинается он, когда мы укрепляем аморфные границы между нами.
Мы — змеи, которые питаются друг другом, чтобы выжить.
Мы — все, чем должна быть любовь.
— Я собираюсь позаботиться о тебе. Мне нужно, чтобы ты верила в меня.
— Я действительно верю в тебя. Просто больно отпускать его.
— Посмотри на меня, — требует он, и когда я делаю это, его лицо залито слезами. — Я люблю тебя.

Глава 32

Элизабет
Слезы кристаллизируются в соли, соли рассыпаются в пыль, а пыль уносится в бесконечное небо. И в конце концов у нас остается выбор: плыть или утонуть. Правильный выбор часто бывает самым трудным. Утонуть так легко и не требует никаких усилий — вы просто слабеете и погружаетесь все глубже в поглощающее вас отчаяние. Но Пик не хотел бы этого для меня, а мне нужно бороться за Деклана.
Поэтому я взяла свою любовь за руку и начала брыкаться, веря, что вместе с ним я найду путь на поверхность. Это было две недели назад, и сегодня я чувствую надежду.
Четыре дня назад я рассмеялась впервые с тех пор, как попрощалась со своим братом. Часть меня думала, что я больше никогда не буду смеяться, но я смеялась, и, как ни странно, именно Давина вытащила это из меня. Деклан подумал, что было бы неплохо пригласить ее на ужин. Он не сказал ей ничего из того, с чем мы имели дело, но она поняла, что что — то не так, когда я вошла в гостиную в растрепанном виде. Можно было бы подумать, что гость будет несколько сдержан, но только не Давина. Она бросила мне вызов, сказав, что я дерьмово выгляжу. Дело было не только в ее грубой честности, но и в ужасающем выражении ее лица и тоне голоса, который ей каким — то образом удавалось передать заботливым тоном.
И я рассмеялась.
Это было все, что требовалось.
На пару недель Деклан отложил все свои встречи и дал Лаклану отгул. Нам с Декланом нужно это время, чтобы побыть вместе и все исправить. Я чувствую, что понемногу выздоравливаю.
Деклан показывал мне город. Мы обедали везде, от «Типперери» до отмеченного мишленом ресторана «Ле Гаврош». Я кормила уток в Сент-Джеймс парке, и Деклан не смог сдержать смеха, когда два гуся погнались за мной. На следующий день мы выбрали Гайд-парк, где смогли поваляться на солнышке, заключив друг друга в объятия. В тот день мы целовались и разговаривали несколько часов подряд. А потом появился «Лондонский глаз». Несмотря на мой страх высоты и колеса обозрения, я отбросила осторожность и забралась внутрь. Хотя я так и не встала со скамейки в центре стеклянной капсулы, Деклан оценил мои усилия.
Мы отчаянно хотели провести это время вместе и теперь, когда оно у нас есть, мы хотим большего.
— Если бы ты могла попасть в любую точку мира, куда бы ты отправилась? — спрашивает Деклан, когда мы лежим обнаженные в постели и воздух липкий от запаха нашего секса.
— Вернуться в Брюнсвикхилл.
— Из всех мест ты выбрала наш дом в Шотландии?
— Мне там нравится.
Лениво проводя пальцами по моим волосам, он комментирует:
— Тебе там так сильно нравится?
Уткнувшись головой ему в подбородок, я киваю, а затем целую его в шею и закидываю ногу ему на бедро. Деклан хватает меня за задницу и притягивает ближе к себе, заставляя мою киску тереться о его твердеющий член. Страстно желая, чтобы он снова наполнил меня, я наклоняюсь, беру его в руку и направляю внутрь себя.
— Трахни меня, детка, — рычит он в нужде, и когда он переворачивается на спину, я завожу руки за спину, чтобы схватить его за бедра. Еще больше открывая ему свое тело в этой позе, я трахаю его, в то время как его руки касаются каждой части меня — ласкают, сжимают, пощипывают. Он сводит меня с ума, заставляя кончать прямо на него, все это время подтверждая мое место в его мире — в его сердце.
— Давай поедем туда, — говорит он, тяжело дыша, в то время как наши сердца замедляют биение.
— Куда?
— В твой сказочный замок. — Он одаривает меня сексуальной ухмылкой, и я издаю тихий смешок, когда волнение нарастает при мысли о возвращении в Шотландию.
Что-то происходит со мной физически, когда мы проезжаем через ворота Брюнсвикхилла. Я не могу полностью объяснить это, но, возможно, именно так я чувствую себя дома. Мы только вдвоем, рука об руку, и впервые за очень долгое время на моем сердце не так тяжело.
Когда мы добираемся до начала извилистой подъездной дорожки, я выпрыгиваю из машины, запрокидываю голову, делаю глубокий вдох и улыбаюсь.
— Что ты делаешь?
Деклан обнимает меня за талию, притягивая ближе, и с моими губами, все еще светящимися от радости, я говорю ему:
— Приятно вернуться.
— Теперь этот дом — твой дом.
— У меня никогда раньше такого не было. Я никогда не чувствовала себя дома до этого момента — прямо здесь, с тобой.
— Для меня это тоже впервые, дорогая, но я бы не хотел этого ни с кем, кроме тебя.
Его губы прижимаются к моим, захватывая меня в требовательном поцелуе, в то время как мои руки запутываются в его волосах. Я ощущаю вкус его счастья, когда он погружает свой язык в мой рот и скользит им по-моему. Это чуждое чувство, которое клубится внутри меня, овладевает мной, и смех вырывается наружу. Однако он не перестает осыпать меня поцелуями, и это всего лишь вопрос секунд, когда он тоже начинает смеяться.
— Что тут смешного? — бормочет он мне в губы.
Я отстраняюсь и смотрю на него снизу-вверх.
— Я просто счастлива.
Деклан возвращается к машине и открывает дверцу внедорожника, чтобы забрать наш багаж, и пока он это делает, я поворачиваюсь, чтобы посмотреть на большой многоярусный фонтан.
— Деклан, смотри! Пораженная цветением, я подхожу к огромному фонтану и вдыхаю землистый аромат.
— Они всегда цвели там, — говорит он мне, когда я с удивлением смотрю на все эти цветы лотоса.
Белый смешивался со всеми оттенками розового, и каждый из них был безупречен, несмотря на мутную воду, из которой они поднимались. Они светятся, когда греются на солнце.
— Они такие красивые.
— Иди сюда, — говорит он. — Я хочу показать тебе часть дома, которую ты никогда не видела.
Мы входим в двойные двери, и он оставляет наш багаж в фойе, берет меня за руку и ведет вверх по лестнице на третий этаж, в свой кабинет.
— Что ты делаешь? — спрашиваю я, когда он проводит рукой по стене.
Когда он перестает двигаться, то бросает взгляд на меня и с улыбкой толкает стену.
— Ты что, издеваешься надо мной? — Я удивленно смеюсь, когда выясняется, что часть стены представляет собой скрытую подпружиненную перегородку, которая ведет к секретной винтовой лестнице.
— Давай.
Я следую за ним вверх по узкой лестнице, и когда мы добираемся до верха, он открывает еще одну дверь. Мои глаза расширяются от изумления, когда я выхожу на крышу, откуда открывается панорамный вид на весь Галашилс. Деклан протягивает ко мне руку, зная мой страх высоты, и подводит меня к краю стены.
— Ты видишь ту реку? — спрашивает он, указывая.
— Да.
— Это река Твид. Он отделяет Галашилс от Эбботтсфорда. А ты видишь вон то поместье, похожее на замок?
— Да.
— Это дом сэра Вальтера Скотта.
— Поэт? — спросила я.
— Да.
— Это не дом, — замечаю я, глядя на величественное поместье, расположившееся внизу, с того места, где поместье Деклана расположено высоко на этом холме. — Это же дворец! — воскликнул я.
Он усмехается.
— Теперь это музей. Там также есть необычный ресторан, который известен своими песочными пирогами.
Мы проходим по краю крыши, и я смотрю вниз, на раскинувшуюся внизу территорию, восхищаясь всеми яркими цветами, которые оживают с потеплением погоды. Последние пару месяцев весны сотворили чудеса, обнажив еще больше галечных ручьев, которые стекают с различных холмов. Здесь слишком много цветов, чтобы их можно было сосчитать, а также несколько каменных скамеек — некоторые из них стоят под деревьями, а некоторые на открытом воздухе. Отсюда, сверху, я могу видеть заросшие травой дорожки, которые ведут из одного уголка сада в другой и в следующий за ним. Какая — то часть меня чувствует, что я обманываю себя, отказываясь от жажды странствий и исследований, но я теряюсь в лабиринте там, внизу.
Моя собственная Страна чудес.
— Это потрясающе, не так ли?
— Это захватывает дух, — говорю я, а затем поворачиваюсь к нему лицом, прижимаясь к нему всем телом и обвивая руками его талию.
— Я никогда не думала, что что — то подобное может существовать в этом мире.
— Я чувствую то же самое, когда смотрю на тебя.
Мы стоим здесь, на крыше нашего собственного личного замка и обнимаем друг друга. Деклан прижимает мою голову к своей груди, покрывая меня поцелуями. Мы обнимаемся это все, что нам нужно делать в этот момент столь необходимого покоя и, наконец, я могу дышать. Тяжесть мировых невзгод становится все менее и менее удушающей по мере того, как я продолжаю двигаться по пути, который предлагает мне Деклан. Конечно, часть меня все еще болит за моего отца и за моего брата, но это печаль, с которой мне придется бороться всю оставшуюся жизнь. Просто нет лекарства от разбитого сердца, которое превосходило бы непостижимую агонию. Некоторые раны настолько глубоки, что нет никакой возможности их залечить. Но здесь, с Декланом, я надеюсь, что однажды боль станет более терпимой.
— Я думал кое о чем по дороге сюда на самолете, — говорит Деклан, нарушая молчание между нами. — Нам нужно сходить в «Водяную лилию».
Я улыбаюсь, когда думаю об Айле. Остаться с ней, когда я была на самом дне, думая, что Деклан погиб от рук Пика, было, вероятно, лучшим местом, где я могла оказаться. У нас было так много замечательных бесед, и теперь я понимаю, что так много знаю о его бабушке, хотя он никогда по — настоящему с ней не разговаривал.
— У Айлы прекрасное сердце, — говорю я ему. — Я скучаю по ней.
— Как ты думаешь, почему она никогда ничего мне не говорила? У нее в комнате есть моя фотография, и она знает, кто я такой.
Когда я смотрю на него, я вижу маленького мальчика, затерявшегося глубоко в его глазах.
— Может быть, она была напугана. Может быть, она не знала, что сказать.
— Может быть, — отвечает он. — Как насчет того, чтобы навестить ее завтра? Давай проведем остаток дня вместе.
Он наклоняется и целует меня, прежде чем сказать:
— Прогуляйся со мной.
Мы возвращаемся вниз по потайной лестнице, а затем спускаемся на главный этаж дома. Пройдя через атриум, мы выходим на улицу.
— Все выглядит совсем по — другому, чем было, когда мы уезжали пару месяцев назад, — говорю я, пока мы бесцельно прогуливаемся среди цветов.
Мы поднимаемся по каменной тропинке, которая проходит вдоль клинкерного грота, а затем бредем по другой травянистой тропинке, петляя между деревьями и переступая через узкий журчащий ручей. Я смотрю вниз на дом и смеюсь про себя, когда вижу огромные бреши, которые все еще остаются в цветущих кустах, обрамляющих внешнюю стену.
— Что тут смешного?
— Я все еще не могу поверить, что ты вырвал все фиолетовые кусты, — говорю я ему, и когда он смотрит вниз на дом, чтобы увидеть пробелы, он пожимает плечами.
— Моя дорогая ненавидит фиолетовый, — небрежно говорит он и продолжает идти.
— Посиди со мной, — говорит он, когда мы оказываемся в окружении ярко — желтых нарциссов.
Я устраиваюсь между ног Деклана и прижимаюсь спиной к его груди, когда он садится позади меня. Мы оба смотрим на цветы, когда я погружаюсь в его объятия.
— Скажи мне, что ты счастлива, — говорит он, и я честно отвечаю:
— Я счастлива.
— Знаешь, когда я впервые увидел тебя, я понял, что должен обладать тобой.
Я прижимаюсь к нему головой, слушая, как он говорит.
— Я никогда раньше ни к кому не испытывал таких сильных чувств. Я до сих пор помню, как прекрасно ты выглядела в тот вечер в своем темно — синем шелковом платье и с длинными рыжими волосами. Я был совершенно очарован тобой.
— И я помню, как ты даже не надел галстук — бабочку на свой собственный вечер с черным галстуком, — поддразниваю я.
— Я знаю, что наше начало было испорчено, но я бы не стал этого менять. Потому что без этого у нас не было бы всего этого.
— Но я никогда себе этого не прощу.
— Мне нужно, чтобы ты кое — что знала.
Серьезность в его тоне заставляет меня сесть и повернуться к нему лицом.
— Мне нужно, чтобы ты знала, что я простил тебя, и той ненависти, которую я раньше испытывал к тебе… ее больше нет.
Его слова успокаивают, и когда он начинает вращаться в калейдоскопе, я мигаю, чтобы он прояснился. Но эти слезы не причиняют боли — они исцеляют. Он кладет ладони мне на щеки и снова целует.
— Ты отдаешься мне так, как не смогла бы ни одна другая женщина. И даже если бы они могли, я бы не хотел, чтобы они это делали. Я не идеален — ты даже несколько раз указывала мне на мои недостатки, но никогда не бросала их мне в лицо с насмешкой, — говорит он с благодарностью. — И когда я говорю тебе, что ты мне нужна, я имею это в виду. Я не могу сражаться с этим миром без тебя на моей стороне. Ты самая храбрая женщина, которую я знаю.
— Нет.
— Так и есть. Боже мой, какая жизнь выпала на твою долю, все, что тебе пришлось вынести, и вот ты здесь, все еще сражаешься. Все еще пытаешься.
— Из-за тебя, — говорю я ему. — Каждый вдох — это выбор, и я решаю продолжать делать его ради тебя.
— Тогда я подарю тебе долгую жизнь, наполненную вдохами, — утверждает он, прежде чем взять мое лицо в ладони и пристально посмотреть мне в глаза. — Я как — то говорил тебе, что самая истинная часть человека — самая уродливая.
— Я помню ту ночь.
— Самые уродливые части тебя — это твои самые темные стороны. И поверь мне, когда я говорю тебе, что хочу любить все твои самые темные стороны.
Он лезет в карман, и мое сердце бьется так, как я никогда раньше не чувствовала, когда он достает кольцо.
— И я обещаю тебе, что буду любить всю твою тьму, если ты пообещаешь любить и мою тоже.
— Деклан…
— Выходи за меня замуж.
И это был тот момент, когда все мои мечты сбылись. Мы сидели там, в саду нарциссов, и он держал это кольцо, которое в точности олицетворяло то, кем мы были, между его пальцами — двумя людьми, в которых было так много тьмы. Бриллиант подушечной огранки был блестящим и очень черным, с замысловатыми гранями, окруженный крошечными сверкающими белыми бриллиантами, которые также украшали изящно тонкое платиновое кольцо.
Но дело было не в кольце, а в нем самом. Это всегда был он. Единственный, кто был достаточно силен, чтобы любить меня такой, какая я есть. Он забрал всю мою гниль и все мои шрамы и каким — то образом заставил меня почувствовать себя настоящей принцессой.
Всю свою жизнь я ждала, что кто-нибудь спасет меня, и он это сделал. В тот момент я поняла, что никогда не буду нелюбима, никогда не буду брошена и никогда не останусь сражаться с монстрами в одиночку.
— Да!
Мои глаза не отрываются от его прекрасного лица, когда он надевает кольцо мне на палец, и, как только оно оказывается на месте, я бросаюсь в его объятия, сбивая его с ног. И мы целуемся так, как никогда не целовались двое людей. Я изливаю свою душу в его рот, когда его руки крепко сжимают меня — мы так нуждаемся в близости.
Но эта близость обрывается в тот момент, когда я слышу щелчок.
Я отскакиваю назад и в одно мгновение оборачиваюсь, чтобы обнаружить, что на меня смотрит дуло пистолета.
— Ты пошевелишься, я застрелю ее, — рычит мужчина Деклану. Но я знаю, что Деклан сейчас не вооружен.
Мы беспомощны.
Я застываю на месте. Я даже больше не чувствую, как бьется мое сердце.
— Это месть. Твой отец связался не с той семьей в тот момент, когда шестнадцать лет назад передал имя моего брата федералам. Но поскольку я садист, я собираюсь предоставить тебе выбор. Либо ты умрешь, либо умрет твой отец. У вас есть пять секунд.
Я поворачиваюсь к Деклану, уже зная о своем выборе, и говорю, сквозь острые, как бритва, слезы:
— Я люблю тебя.
— Элизабет, нет!
— Не причиняй вреда моему отцу. Убей меня.
— Элиз…
Выстрел.

Эпилог

Элизабет
Я смотрю вверх, на сверкающее, насыщенно-голубое небо. В поле зрения нет ни облачка, а солнце сияет ослепительными теплыми лучами. Я оглядываюсь и обнаруживаю, что меня окружают гигантские лимонно-зеленые навесы, но когда я приглядываюсь повнимательнее, то понимаю, что это не навесы, а травинки.
— Карнеги?
Я опускаю глаза, чтобы увидеть свое ярко-розовое тело-гармошку.
— Я вернулся.
— Привет?
Я зову, удивляясь, почему я совсем одна, и когда я слышу шорох вдалеке, я зову снова:
— Карнеги? Это ты?
— Элизабет! — кричит он в ответ, но у него неправильный акцент.
— Элизабет!
Нет. Этого не может быть.
— Деклан? Я оборачиваюсь и вижу голубую гусеницу, появляющуюся из-за травинки.
— Элизабет, — восклицает он со своим безошибочно узнаваемым шотландским акцентом, приближаясь ко мне.
— Что ты делаешь в моем сне?
— Сон? — Его глаза-бусинки застыли в ужасе.
— Что не так?
— Дорогая…
— Что происходит? — спрашиваю я в страхе.
— Ты умерла.
Ужас вспыхивает во мне, когда я смотрю на него.
— Тогда… Тогда что ты здесь делаешь?
— Не паникуй.
— О, Боже мой!
— Мы вместе, Элизабет. Это все, что имеет значение.
— Если я умерла, тогда…
— Я тоже, — говорит он мне. — Он выстрелил в меня сразу после того, как выстрелил в тебя.
— Нет! — Я кричу, а он прямо здесь, рядом со мной, утешает:
— Все в порядке, дорогая. Мы все еще вместе. Теперь ничто не может причинить нам вреда.
— Но ты… ты мертв из-за меня!
— Нет, детка. Ты сделала правильный выбор. Этот парень был там, чтобы отомстить, и что бы ты ни сказала, он все равно убил бы нас, — говорит он мне.
— Но оглянись вокруг. Это невероятное место.
Я смотрю на него в полном шоке и спрашиваю:
— Почему ты такой спокойный?
— Мы оба здесь уже некоторое время, несколько дней или около того, но ты спала. У меня было время все это переварить, но это место не позволяет стрессу длиться очень долго.
Он подкрадывается ближе, прижимаясь своим телом к моему, и в тот момент, когда я чувствую его прикосновение, мое сердце успокаивается.
— У нас все в порядке?
Он кивает, а затем говорит мне:
— Мы здесь не одиноки.
— Ты имеешь в виду Карнеги? Ты с ним встречался?
— Да, но есть кое-кто еще, кого ты захочешь увидеть.
— Кто?
— Твой брат.
— Пик? — Я оживляюсь от удивления. — Он здесь?
— Он сейчас вместе с Карнеги собирает ягоды.
— Ты с ним разговаривал?
— Да, но не волнуйся. У нас было много времени, чтобы достичь взаимопонимания друг с другом.
— Он не плохой парень, — немедленно защищаюсь я, и он останавливает меня.
— Теперь я это знаю. Ну же. Давай пойдем и найдем их.
Мы огибаем огромные цветочные стебли и еще более гигантские стволы деревьев, пробираясь вместе, бок о бок. Время от времени Деклан смотрит на меня и улыбается, что заставляет меня хихикать. Он прав, стресс длится недолго. Когда я резвлюсь, я чувствую себя невесомой, я чувствую себя жизнерадостной, я чувствую себя… свободной.
— Сюда, — говорит мне Деклан, прежде чем мы поворачиваем и пробираемся сквозь древесные лианы ягодного куста. — Это кратчайший путь.
Я смотрю на розовые ягоды размером с баскетбольный мяч, и когда мы подходим к отверстию и выходим, я вижу Карнеги. А рядом с ним — ярко — красная гусеница.
— Пик?
— Ты проснулась!
— Пик!
Я подкрадываюсь к нему так быстро, как только могу, и он делает то же самое.
— Я никогда не думала, что увижу тебя снова, — говорю я ему.
— Ты не можешь избавиться от меня, — шутит он, тыкаясь своей короткой головой в бок моего трубчатого тела. — Знаешь, когда ты обещала, что сделаешь все, чтобы обеспечить нам лучшую жизнь, я не думал, что нам придется быть гребаными гусеницами, чтобы добиться этого.
Мы оба смеемся, и Деклан присоединяется к нам, бочком подсаживаясь ко мне.
— Следите за языком, молодой человек, — ворчит Карнеги со своим щеголеватым британским акцентом.
Я пробираюсь поближе к своему другу на всю жизнь.
— Карнеги…
— Прошло слишком много времени, моя дорогая.
— Что все это значит?
— Да ведь это твоя загробная жизнь. Ничто больше никогда не причинит тебе боли, потому что боли больше не существует. Вот где мечты становятся реальностью.
— Я же говорил тебе, что все будет хорошо, дорогая, — подтверждает Деклан.
Я издаю довольный вздох и прислоняюсь головой к Деклану.
Карнеги смотрит на нас и спрашивает:
— Значит, это и есть любовь?
Глядя в глаза Деклана, я отвечаю:
— Это любовь.
Мы с Декланом продолжаем нежно прижиматься друг к другу, в то время как Карнеги и Пик удаляются на край пруда. Мое внимание привлекает движение, и когда я поворачиваюсь к высокому кусту рядом со мной, появляется оранжевая гусеница. Он останавливается и с любопытством смотрит на меня, а затем его глаза — бусинки расширяются.
— Принцесса?
Мое тело вспыхивает в замешательстве.
— Папа?
Он бросается ко мне, его крошечный ротик пытается изобразить самую широкую улыбку.
— Что ты делаешь, ч..
О боже мой. Он мертв.
И внезапно я вижу, как его улыбка исчезает, когда до него доходит, что я тоже мертва.
Он перестает двигаться, и когда его глаза отрываются от моих, он смотрит на Деклана.
— Что с вами двумя случилось?
Я задерживаю дыхание, не желая, чтобы мой отец чувствовал какую-либо вину за то, что я решила заплатить цену за его прошлое — то же самое сделал и Деклан.
— Сначала ты мне скажи.
Он придвигается немного ближе, прежде чем сказать:
— Брат одного из парней, которых я передал федералам, сбил меня с дороги сразу после того, как я покинул пляж в последний день, когда мы были вместе. Он дал мне выбор. Он сказал мне, что я могу жить, и что вместо этого он убьет тебя или может просто убить меня.
Мой рот открывается в шоке.
— Очевидно, я отказался от своей собственной жизни.
— У нас никогда не было выбора, — говорит ему Деклан.
— Что ты имеешь в виду?
— Тот же самый человек нанес визит мне и вашей дочери с тем же ультиматумом.
Взгляд моего отца возвращается ко мне, и я говорю ему:
— Я сказала ему не причинять тебе вреда и вместо этого убить меня.
— Ты пожертвовала своей жизнью ради меня?
Я киваю.
— Милая…
— Все в порядке, папа, — заверяю я его. — Могу я все же спросить тебя кое о чем?
— Все, что угодно.
— Каким было твое самое большое желание, когда ты был жив?
Уголки его рта приподнимаются.
— Ты, — говорит он. — Я всегда хотел, чтобы ты была в моей жизни.
Мое сердце парит, как перышко.
— И моим желанием всегда был ты, папа.
Мои глаза затуманиваются от чистого восторга.
— Наши желания сбылись.
Я поворачиваюсь лицом к Деклану и с изумлением говорю ему:
— Это исполнение каждого моего желания.
Мы трое смотрим друг на друга, пока истина кристаллизуется. Мы — паутина сбывшихся желаний. Нам больше не нужно прятаться в тени тех, кто желает нам зла. Мы наконец-то свободны от всего, что когда-либо преследовало нас. Я знаю, что мы с Декланом никогда бы не смогли обрести такую свободу среди живых. Это существует только здесь.
Я смотрю вокруг на великолепно раскрашенные цветы, которые колышутся на ветру над нами, я вижу Пика верхом на спине стрекозы — счастливого и капризного, а еще есть Карнеги, которому больше никогда не придется оставаться одному, потому что теперь у него есть мы. Я смеюсь, когда он весело наблюдает за тем, как мой брат летает вокруг. И мой папа, переполненный безграничным весельем, целует меня в макушку.
— Это все, чего я когда-либо хотел, — говорит он мне.
Затем я поворачиваюсь лицом к Деклану, пораженная тем, что наша любовь была настолько сильной, что даже смерть не смогла разлучить нас. А потом мы целуемся поцелуем, которого до сих пор никогда не было. Это безмятежно, жизнерадостно, любвеобильно и совершенно волшебно.
Это все, из чего сделаны мечты.
Это моя сказка.
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